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Water, like air, is a fluid 
transparent and vital element. 

Falmec transfers its experience 
from one element to the other, 
presenting a range of solutions 
for the use of water in the most 

active environment at home: 
the kitchen.

Water is net als lucht een
transparante vloeistof en een

vitaal element. Falmec draagt zijn
kennis over van het ene element

naar het andere, een scala aan
oplossingen presenterend voor
gebruik van water in de meeste

actieve omgeving thuis:
de keuken.
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Wasser ist ein flüssiges, 
durchsichtiges und 

lebenswichtiges Element wie 
Luft. Falmec überträgt seine 

Erfahrung von einem Element 
auf das andere und präsentiert 

eine Reihe von Lösungen für 
die Nutzung von Wasser in der 
aktivsten Umgebung zu Hause: 

die Küche.
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 El agua, al igual que el aire, 
es un fluido transparente y un 

elemento vital. Falmec transfiere 
su experiencia de un elemento 

a otro, presentando una variedad 
de soluciones para el uso del agua 

en el entorno más activo 
de la casa: la cocina.
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Вода, как и воздух - текучая, 
прозрачная жизненная 

стихия. Falmec переносит 
свой опыт с одного элемента 
на другой, представляя ряд 

решений для использования 
воды в самой активной 

среде дома: на кухне.
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L’eau, comme l’air, est un élément 
fluide, transparent et vital.

Falmec transfère son expérience 
d’un élément naturel à l’autre et 

présente un éventail de solutions 
pour l’utilisation de l’eau dans 

l’espace de la maison le plus actif 
qui soit : la cuisine.
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Water is net als lucht een
transparante vloeistof en een
vitaal element. Falmec draagt 

zijn kennis over van het ene 
element naar het andere, 

een scala aan oplossingen 
presenterend voor gebruik 

van water in de meeste actieve 
omgeving thuis: de keuken.





0302



La union perfecta 

La calidad de Falmec en todos
los elementos.

Desde las campanas de cocina a los 
sistemas de cocción con aspiración 
integrada. Falmec es sinónimo de 
excelencia, en la vanguardia del desarrollo, 
diseño y culto al producto. Una síntesis
de lo mejor del Made in Italy que hoy 
converge en una gama de fregaderos, 
grifos y accesorios para mejorar la 
experiencia y sensaciones en la cocina.

Falmec Water.

La colección Falmec Water nace
de la misma pasion por la tecnología
y la innovación estetica, tambien desde
el profundo cuidado de los detalles
que caracterizan el mundo Falmec. 
Hoy las campanas, encimeras, fregaderos 
y grifos consiguen la armonía perfecta 
entre estética y funcionalidad, encajando 
a la perfección con el entorno de la cocina 
y creando emociones que perdurarán 
en el tiempo.

Fregaderos & GrifosFalmec

The perfect match 

Falmec quality for all kitchen elements.
From cooker hoods to integrated 
cooking systems, Falmec is synonymous 
with excellence, cutting-edge research, 
design and product culture. A synthesis 
of the best of Made in Italy that today 
finds further confirmation and solutions 
in a range of sinks, taps and accessories 
to better experience every sensation 
in the kitchen. 

Falmec Water.
The Falmec Water collection stems 
from the same passion for technological 
and aesthetic innovation, as well
as from the deep care for details that 
characterise the entire Falmec world. 
Today hoods, hobs, sinks and taps achieve 
ideal stylistic and functional harmony, 
fitting perfectly into the design of the 
kitchen environment and conveying 
emotions that last over time.

Sinks & Water TapsFalmec

Idealne połączenie 

Jakość Falmec 
we wszystkich elementach.

Od okapów kuchennych po 
zintegrowane systemy gotowania. 
Falmec jest synonimem doskonałości, 
najnowocześniejszych badań, 
projektowania i kultury produktu.  
Syntezą tego, wszystkiego co najlepsze  
w “Made in Italy”, która dziś znajduje  
swoje kolejne potwierdzenie w nowej 
gamie zlewozmywaków, baterii kuchennych 
oraz akcesoriów, aby bardziej cieszyć się 
każdym doznaniem w kuchni.

Falmec Water.

Kolekcja Falmec Water zrodziła się z tej 
samej pasji do innowacji technologicznych 
i estetycznych, oraz z dogłębnej dbałości 
o detale, która charakteryzuje cały świat 
Falmec. Teraz okap, płyta, zlewozmywak 
oraz bateria osiągają idealną harmonię 
stylistyczną i funkcjonalną, wpasowując się 
idealnie w projekt przestrzeni kuchennej.

Zlewozmywaki i baterie kuchenneFalmec

Die perfekte Kombination

Falmec Qualität für alle Küchenelemente.
Von Dunstabzugshauben bis zu 
integrierten Kochsystemen steht Falmec 
für Exzellenz, Spitzenforschung, Design 
und Produktkultur. Eine Synthese der 
besten Made in Italy-Produkte, die sich 
heute durch weitere Bestätigungen
und Lösungen in einer Reihe von Spülen, 
Armaturen und Zubehör vorstellt, um alle 
Empfindungen in der Küche besser
erleben zu können.

Falmec Water.
Die Falmec Water-Kollektion entspringt
der gleichen Leidenschaft für 
technologische und ästhetische Innovation 
wie der tiefen Sorgfalt für Details,
die das gesamte Falmec-Wort 
kennzeichnen. Dunstabzugshauben, 
Kochfelder, Spülen und Armaturen 
schaffen heute eine ideale stilistische
und funktionale Harmonie, die perfekt 
in die Gestaltung der Küchenumgebung 
passt und Emotionen vermittelt, die 
dauerhaft sind.

Spülen & ArmaturenFalmec

De perfecte match

Falmec kwaliteit voor alle
keuken-elementen.

Van afzuigkappen tot geïntegreerde 
kooksystemen, Falmec staat voor 
excellentie, geavanceerd onderzoek, 
design en productcultuur.
Een samensmelting van het beste van
‘Made in Italy’ in een reeks spoelbakken, 
kranen en accessoires waarmee elke taak 
in de keuken een betere ervaring wordt.

Falmec Water.

De collectie Falmec Water komt voort uit 
dezelfde passie voor technologische en 
esthetische innovatie en uit het scherpe 
oog voor detail dat overal in de Falmec 
wereld terug te vinden is.
De afzuigkappen, kookplaten, spoelbakken 
en kranen uit de huidige collectie stralen 
een stilistische en functionele harmonie 
uit die naadloos past in het design van de 
keuken en die eindeloos mooi blijft.

Spoelbakken & KranenFalmec

Идеальная пара. 
Качество Falmec для 

    всех элементов кухни.  
От кухонных вытяжек до 
интегрированных систем 
приготовления пищи, Falmec является 
синонимом совершенства, передовых 
исследований, дизайна и культуры 
производства. Синтез лучшего из 
«Made in Italy», который сегодня 
находит дальнейшее подтверждение 
и решения в ассортименте моек, 
смесителей и аксессуаров, чтобы 
лучше испытать каждое ощущение на 
кухне.

Falmec Water.

Коллекция Falmec Water проистекает 
из той же страсти к технологическим 
и эстетическим инновациям, а также 
из глубокого внимания к деталям, 
которые характеризуют все слово 
Falmec. На текущий момент, вытяжки, 
варочные панели, мойки и смесители 
создают идеальную, стилистическую и 
функциональную гармонию, идеально 
вписываясь в дизайн кухонной 
среды и передавая эмоции, которые 
сохраняются с течением времени.

Мойки и СмесителиFalmec

De perfecte match 

Falmec-kwaliteit voor alle
keukenelementen.

Van dampkappen tot geïntegreerde
kooksystemen, Falmec staat voor
excellentie, geavanceerd onderzoek,
design en productcultuur. Een combinatie
van het beste van ‘Made in Italy’ in een
reeks spoelbakken, kranen en accessoires
waarmee elke taak in de keuken een 
betere ervaring wordt.

Falmec Water.

De collectie Falmec Water komt voort
uit een passie voor zowel technologische
als esthetische innovatie en uit het
scherpe oog voor detail waar de Falmec 
wereld voor gekend is. De dampkappen,
kookplaten, spoelbakken en kranen uit de
huidige collectie stralen een stijlvolle en
functionele harmonie uit die naadloos past
in het design van de keuken zonder aan
schoonheid in te boeten.

Spoelbakken & KranenFalmec

Une symbiose parfaite 

La qualité Falmec démocratisée 
à tous les éléments de la cuisine.

Des hottes de cuisine aux systèmes de 
cuisson intégrés, Falmec est synonyme 
d’excellence, de recherche de pointe,
de design et de culture du produit.
Le meilleur du « Made in Italy », dans 
une synthèse qui trouve aujourd’hui une 
nouvelle confirmation au travers des 
solutions mises en œuvre dans une gamme 
d’éviers, de robinets et d’accessoires 
pour améliorer votre expérience et vos 
sensations vécues dans la cuisine. 

Falmec Water.

La collection Falmec Water se nourrit 
de la même passion pour l’innovation 
technologique et esthétique, et du même 
soin méticuleux accordé aux détails, 
qui caractérise tout l’univers Falmec. 
Aujourd’hui, nos hottes, tables de 
cuisson, éviers et robinets dégagent une 
harmonie stylistique et fonctionnelle par 
leur intégration parfaite dans le design 
de l’espace de la cuisine et les émotions 
durables qu’ils procurent au quotidien.

Gamme Éviers & RobinetsFalmec0504



Detalles que marcan la diferencia

Construcción perfecta.
Los fregaderos de la colección Falmec 
Water estan fabricados con acero AISI 
304, un material que asegura la maxima 
resistencia, durabilidad y facilidad de 
limpieza. Gracias al perfecto proceso 
de soldadura, las paredes interiores 
del fregadero son perfectamente lisas 
mientras que la base del fregadero ha 
sido diseñado para asegurar el vaciado 
por completo del agua. El resultado es 
impecable en terminos de funcionalidad 
y lineas acorde con las tendencias 
contemporáneas de diseño. El acero,
con espesor uniforme de 1mm por toda
la superficie del fregadero, proporciona
la solidez y habilidad para absorber 
cualquier impacto. La calidad de 
fabricación se percibe desde la primera 
mirada y perdurará en el tiempo.

El sistema de desagüe Falmec.
 El sistema de desagüe Falmec, consiste
en una tapa de acero , encastrada al mismo 
nivel que el fondo del fregadero ,que 
garantiza un perfecto drenaje del agua 
y facil limpieza. Esta solución tambien 
asegura una continuidad visual perfecta 
y uniforme de material en el fondo del 
fregadero, escondiendo la parte funcional 
y generando un balance geométrico 
perfecto.

Rebosadero integrado.
El rebosadero integrado tambien dispone 
de una tapa perimetral de acero, instalado 
enrasado con las paredes verticales, 
haciéndolo casi invisible. 

AISI 304

High Quality
Acero inoxidable

Fregaderos & GrifosFalmec

Details that make the difference

Construction Perfection.
The sinks of the Falmec Water collection 
are made of AISI 304 steel, a material 
that ensures maximum resistance, 
durability and ease of cleaning. Thanks to 
the precise welding process, the internal 
walls of the sinks are perfectly straight 
and the bottom has an inclination designed 
to allow the complete discharge of water. 
The result is flawless in terms of 
functionality and in line with contemporary 
design trends. The steel, with a thickness 
of 1 mm uniform over the entire surface 
of the sink, gives the product an absolute 
solidity and ability to absorb any shocks. 
A manufacturing quality that is perceived 
at first sight and lasts over time. 

Falmec Draining System.
The special Falmec Draining System 
consists of a round steel cover, inserted 
flush with the drain hole, which guarantees  
perfect water drainage and easier cleaning. 
This solution also ensures a perfect visual 
continuity and uniformity of material on the 
bottom of the sink, hiding the functional 
part and creating totally balanced 
geometry.

Integrated overflow hole.
The  overflow hole also has a rectangular 
steel cover that, placed flush on the vertical 
wall, makes it almost invisible. 

AISI 304

High Quality
Stainless Steel

Sinks & Water TapsFalmec

Detale, które tworzą różnicę

Forma doskonała.

Zlewozmywaki z kolekcji Falmec Water 
wykonane są ze stali AISI 304, materiału 
zapewniającego maksymalną odporność, 
trwałość i łatwość czyszczenia. Dzięki 
precyzyjnemu procesowi zgrzewania 
ścianki wewnętrzne zlewozmywaków są 
idealnie proste. Nachylenie dna zostało  
tak zaprojektowane, aby umożliwić 
całkowite odprowadzenie wody. 
Powstał w ten sposób produkt doskonały  
z punktu widzenia funkcjonalności  
i zgodny ze współczesnymi trendami  
w projektowaniu. Stal o jednolitej grubości  
1 mm na całej powierzchni zlewozmywaka 
nadaje mu absolutną solidność i zdolność 
do amortyzacji wszelkich wstrząsów. 
Jakość wykonania, którą można dostrzec 
od razu, nie zmieni się przez lata.

System odprowadzający Falmec.

Specjalny system odprowadzający Falmec 
składa się z okrągłego stalowego korka, 
wpuszczonego w dno w poszerzony otwór 
odpływowy, co gwarantuje doskonały 
odpływ wody i łatwiejsze czyszczenie. 
Takie rozwiązanie zapewnia również 
doskonałą ciągłość wizualną i jednolitość 
materiału na dnie zlewozmywaka, 
ukrywając część funkcjonalną i tworząc 
absolutną równowagę geometrii.  

Zintegrowany otwór przelewowy.

Otwór przelewowy jest również prawie 
niewidoczny, ponieważ został zasłonięty 
prostokątną stalową przesłoną, 
umieszczoną na równo z pionową ścianą 
zlewozmywaka. 

AISI 304

Najwyższa jakość
Stal INOX

Zlewozmywaki i baterie kuchenneFalmec

Details machen den Unterschied

Die ideale Konstruktion. 
Die Spülen der Falmec Water-Kollektion 
bestehen aus AISI 304 Stahl, einem 
Material, das maximale Beständigkeit, 
Haltbarkeit und einfache Reinigung 
gewährleistet. Dank des präzisen 
Schweißverfahrens sind die Innenwände 
der Spülbecken absolut gerade und der 
Boden weist eine Neigung auf, wodurch 
das Wasser vollständig abfließen kann. 
Das Ergebnis ist einwandfrei, was 
Funktionalität betrifft, und entspricht 
zeitgemäßen Designtrends. Der Stahl, mit 
einer Dicke von 1 mm gleichmäßig über die 
gesamte Oberfläche des Waschbeckens 
verteilt, verleiht dem Objekt eine 
absolute Robustheit und kann alle Stöße 
absorbieren. Eine Fertigungsqualität,
die auf den ersten Blick wahrgenommen 
wird und beständig ist.

Falmec Abflusssystem. 
Das spezielle Falmec Abflusssystem 
besteht aus einer runden Stahlabdeckung, 
die bündig mit dem aufgeweiteten 
Abflussloch eingesetzt wird, welches 
eine perfekte Wasserableitung und eine 
einfachere Reinigung garantiert. Diese 
Lösung sorgt auch für eine perfekte 
visuelle Kontinuität und Gleichmäßigkeit 
des Materials auf der Unterseite der Spüle, 
versteckt das Funktionsteil und schafft eine 
absolute Balance der Geometrien.   

Integriertes Überlaufloch.
Das Überlaufloch hat auch eine 
rechteckige Stahlabdeckung, die es durch 
eine Platzierung bündig an der vertikalen 
Wand fast unsichtbar macht.

AISI 304

High Quality
Edelstahl

Spülen & ArmaturenFalmec

Details die het verschil maken

Perfectie in constructie.
De spoelbakken uit de Falmec Waterline 
collectie zijn vervaardigd uit hoogwaardig 
AISI 304 rvs, een materiaal dat stootvast, 
duurzaam en gemakkelijk te reinigen is. 
Dankzij het nauwkeurige lasproces zijn
de binnenwanden van de spoelbakken 
perfect recht en de bodem is zodanig 
ontworpen dat het water tot de laatste 
druppel wegloopt.
Het resultaat is een perfect functionerende 
spoelbak die in lijn is met de modernste 
designtrends. Het staal, dat over de gehele 
oppervlakte van de spoelbak exact 1 mm 
dik is, zorgt voor absolute stevigheid en 
schok absorbering.
Het vakmanschap en de duurzame 
kwaliteit zijn in één oogopslag te zien.

Falmec Afvoersysteem. 
Het speciale Falmec afvoersysteem 
bestaat uit een ronde stalen dekplaat 
die op gelijke hoogte ligt met de 
spoelbakbodem, waardoor het water 
perfect kan weglopen en de spoelbak 
gemakkelijk kan worden gereinigd. Deze 
ontwerpoplossing zorgt ook op de bodem 
van de spoelbak voor een naadloze visuele 
continuïteit en materiaaluniformiteit.
De functionele zaken zijn verborgen in een 
absolute geometrische balans. 

Geïntegreerde overloop.
De overloop is bedekt met een 
rechthoekige stalen afdekplaat die gelijk 
ligt aan in bakwand, waardoor deze vrijwel 
onzichtbaar is.  

AISI 304

High Quality
Roestvrijstaal

Spoelbakken & KranenFalmec

Детали, которые делают разницу.

Совершенство производства.
Кухонные мойки из коллекции Falmec 
Water изготовлены из стали AISI 
304, материала, обеспечивающего 
максимальную прочность, 
долговечность и простоту очистки. 
Благодаря точному процессу сварки, 
внутренние стенки раковин идеально 
прямые, а дно имеет наклон, 
обеспечивающий полный слив воды. 
Результат безупречен
с точки зрения функциональности 
и соответствует современным 
тенденциям дизайна. Сталь толщиной 1 
мм, равномерная по всей поверхности 
раковины, придает изделию 
абсолютную прочность и способность 
поглощать любые удары. Качество 
изготовления, которое ощущается с 
первого взгляда
и сохраняется с течением времени.

Система слива Falmec. 
Специальная система слива Falmec 
состоит из круглой декоративной 
накладки, установленной в один 
урвень с нижней частью мойки, что 
гарантирует идеальный слив воды и 
более легкую очистку. Это решение 
также обеспечивает прекрасную 
визуализацию и однородность 
материала на дне раковины, скрывая 
функциональную часть и создавая 
абсолютный баланс геометрии.

Интегрированное отверстие для 
перелива. 
Отверстие для перелива также имеет 
прямоугольную стальную крышку, 
которая, будучи размещенной в один 
уровень с вертикальной стенкой, делает 
его почти невидимым.

AISI 304

Высокое качество
Нержавеющая сталь

Мойки и СмесителиFalmec

Details die het verschil maken

Perfectie in constructie.
De spoelbakken uit de Falmec 
Waterlinecollectie zijn vervaardigd uit 
hoogwaardig AISI 304 INOX, een materiaal 
dat stootvast, duurzaam en gemakkelijk 
te reinigen is. Dankzij het nauwkeurige 
lasproces zijn de binnenwanden van de 
spoelbakken perfect recht en de bodem 
is zodanig ontworpen dat het water tot de 
laatste druppel wegloopt. Het resultaat
is een perfect functionerende spoelbak
in lijn met de modernste designtrends.
Het staal, dat over de hele oppervlakte 
van de spoelbak exact 1 mm dik is, 
geeft absolute stevigheid en zorgt voor 
schokabsorbering. Het vakmanschap
en de duurzame kwaliteit zie je in één 
oogopslag. 

Falmec Afvoersysteem.
Het speciale Falmec afvoersysteem
bestaat uit een ronde stalen dekplaat
die op gelijke hoogte ligt met de
spoelbakbodem, waardoor het water
perfect kan weglopen en de spoelbak
gemakkelijk kan worden gereinigd. Deze
ontwerpoplossing zorgt ook op de bodem
van de spoelbak voor een naadloze visuele
continuiteit en materiaaluniformiteit.
De functionele zaken liggen verborgen
in een absolute geometrische balans. 

Geintegreerde overloop.
De overloop is bedekt met een
rechthoekige stalen afdekplaat die gelijk
ligt aan de bakwand, waardoor deze vrijwel
onzichtbaar is.

AISI 304

High Quality
INOX

Spoelbakken & KranenFalmec

Des détails qui font la différence

La perfection dans la construction.
Les éviers de la collection Falmec Water 
sont en acier inoxydable AISI 304,
un matériau qui garantit une résistance 
maximale, une très bonne tenue dans
le temps et une facilité de nettoyage.
Grâce à un procédé de soudage précis, 
les parois internes des éviers sont 
parfaitement droites et leur fond est incliné 
pour permettre l’écoulement complet 
de l’eau. Résultat : une fonctionnalité 
irréprochable et un design conforme aux 
tendances d’aujourd’hui. L’acier, d’une 
épaisseur uniforme de 1 mm sur toute
la surface de l’évier, confère à celui-ci
une solidité absolue et une capacité
à absorber tous les chocs. Une qualité
de fabrication perceptible au premier 
regard, et qui dure dans le temps. 

Système d’évacuation Falmec.
 Le système d’évacuation spécial Falmec 
se compose d’une bonde ronde en acier 
encastrée dans le trou d’évacuation évasé 
de l’évier, qui garantit une évacuation 
parfaite de l’eau et un nettoyage plus 
facile. Cette solution assure également une 
parfaite continuité visuelle et l’uniformité 
du matériau au fond de l’évier, qui permet 
d’occulter son aspect fonctionnel et de 
créer un équilibre absolu entre les formes. 

Trop-plein intégré. 
Le trop-plein est aussi recouvert d’une 
bonde rectangulaire en acier qui, encastrée 
dans la paroi verticale, le rend presque 
invisible.

AISI 304

Haute qualité
Acier inoxydable

Gamme Éviers & RobinetsFalmec06 07



Iseo

Easy

Como
Stainless
steel

Garda
Stainless

Iseo
Ceramix

Como
PVD

Fregaderos Grifos
Pure
Steel

Trevi

Fregaderos & GrifosFalmec Index

61 Easy Square 61 Easy Round 61 Easy Corner

42 Iseo 40 Black 43 Iseo 40 White

19 Como 40

44 Iseo 50 Black 45 Iseo 50 White

20 Como 34

26 Como 50
Bronce de cañón

27 Como 50    
      Cobre

25 Como 50 Oro

46 Iseo 70 Black 47 Iseo 70 White

21 Como 18

14 Como 3118 15 Como 1831 16 Como 70 17 Como 50 18 Como 45

32 Garda 3118 33 Garda 1831 34 Garda 70 35 Garda 50 36 Garda 40 37 Garda 34

52 Pure steel 
      Flat

53 Pure steel 
      Round  

53 Pure steel 
      Corner

57 Trevi Round 57 Trevi Corner 57 Trevi Pro 57 Trevi Double

52 Pure steel 
      Square

60 Iseo Round60 Iseo Corner

  

Iseo

Easy

Como
Stainless
steel

Garda
Stainless
steel

Iseo
Ceramix

Como
PVD

Sinks Water Taps
Pure
Steel

Trevi

Sinks & Water TapsFalmec Index

60 Iseo Round

61 Easy Square

60 Iseo Corner

61 Easy Round

42 Iseo 40 Black 43 Iseo 40 White

19 Como 40

44 Iseo 50 Black 45 Iseo 50 White

20 Como 34

26 Como 50
      Gunmetal

27 Como 50    
      Copper

25 Como 50 Gold

46 Iseo 70 Black 47 Iseo 70 White

21 Como 18

14 Como 3118 15 Como 1831 16 Como 70 17 Como 50 18 Como 45

32 Garda 3118 33 Garda 1831 34 Garda 70 35 Garda 50 36 Garda 40 37 Garda 34

52 Pure steel 
      Flat

53 Pure steel 
      Round  

53 Pure steel 
      Corner

57 Trevi Round 57 Trevi Corner 57 Trevi Pro 57 Trevi Double

52 Pure steel 
      Square

61 Easy Corner

Iseo

Easy

Como
Stal inox

Garda
Stal inox

Iseo
Ceramix

Como
PVD

19 Como 40 20 Como 34 21 Como 18

14 Como 3118 15 Como 1831 16 Como 70 17 Como 50 18 Como 45

Zlewozmywaki Baterie kuchenne
Pure
Steel

Trevi

61 Easy Square 61 Easy Round 61 Easy Corner

42 Iseo 40 Black 43 Iseo 40 White 44 Iseo 50 Black 45 Iseo 50 White

26 Como 50
      Gunmetal

27 Como 50    
      Rame

25 Como 50 
      Oro

46 Iseo 70 Black 47 Iseo 70 White

32 Garda 3118 33 Garda 1831 34 Garda 70 35 Garda 50 36 Garda 40 37 Garda 34

52 Pure steel 
      Flat

53 Pure steel 
      Round  

53 Pure steel 
      Corner

57 Trevi Round 57 Trevi Corner 57 Trevi Pro 57 Trevi Double

52 Pure steel 
      Square

Zlewozmywaki i baterie kuchenneFalmec Index

60 Iseo Round60 Iseo Corner

Iseo

Easy

61 Easy Square 61 Easy Round 61 Easy Corner

Como
Stainless
steel

Garda
Stainless
steel

Iseo
Ceramix

Como
PVD

42 Iseo 40 Black 43 Iseo 40 White

19 Como 40

44 Iseo 50 Black 45 Iseo 50 White

20 Como 34

26 Como 50
      Gunmetal

27 Como 50    
      Kupfer

25 Como 50 Gold

46 Iseo 70 Black 47 Iseo 70 White

21 Como 18

14 Como 3118 15 Como 1831 16 Como 70 17 Como 50 18 Como 45

32 Garda 3118 33 Garda 1831 34 Garda 70 35 Garda 50 36 Garda 40 37 Garda 34

Spülen Armaturen
Pure
Steel

52 Pure steel 
      Flat

53 Pure steel 
      Round  

53 Pure steel 
      Corner

Trevi

57 Trevi Round 57 Trevi Corner 57 Trevi Pro 57 Trevi Double

52 Pure steel 
      Square

Spülen & ArmaturenFalmec Index

60 Iseo Round60 Iseo Corner

Iseo

Easy

Como
RVS

Garda
RVS

Iseo
Ceramix

Como
PVD

19 Como 40 20 Como 34 21 Como 18

14 Como 3118 15 Como 1831 16 Como 70 17 Como 50 18 Como 45

Spoelbakken Kranen
Pure
Steel

Trevi

Spoelbakken & KranenFalmec Index

60 Iseo Hoek

61 Easy Vierkant

60 Iseo Rond

61 Easy Rond

42 Iseo 40 Zwart 43 Iseo 40 Wit 44 Iseo 50 Zwart 45 Iseo 50 Wit

26 Como 50
      Gunmetal

27 Como 50    
      Koper

25 Como 50 
      Goud

46 Iseo 70 Zwart 47 Iseo 70 Wit

32 Garda 3118 33 Garda 1831 34 Garda 70 35 Garda 50 36 Garda 40 37 Garda 34

52 Pure steel 
      Plat

53 Pure steel 
      Rond  

53 Pure steel 
      Hoek

57 Trevi Rond 57 Trevi Hoek 57 Trevi Pro 57 Trevi Double

52 Pure steel 
      Vierkant

61 Easy Hoek

Iseo

Easy

Como
Stainless
steel

Garda
Stainless
steel

Iseo
Ceramix

Como
PVD

Мойки Смесители

Pure
Steel

Trevi

Мойки и СмесителиFalmec Index

60 Iseo Round

61 Easy Square

60 Iseo Corner

61 Easy Round

42 Iseo 40 Black 43 Iseo 40 White

19 Como 40

44 Iseo 50 Black 45 Iseo 50 White

20 Como 34

26 Como 50
      Gunmetal

27 Como 50    
      Copper

25 Como 50 Gold

46 Iseo 70 Black 47 Iseo 70 White

21 Como 18

14 Como 3118 15 Como 1831 16 Como 70 17 Como 50 18 Como 45

32 Garda 3118 33 Garda 1831 34 Garda 70 35 Garda 50 36 Garda 40 37 Garda 34

52 Pure steel 
      Flat

53 Pure steel 
      Round  

53 Pure steel 
      Corner

57 Trevi Round 57 Trevi Corner 57 Trevi Pro 57 Trevi Double

52 Pure steel 
      Square

61 Easy Corner

Iseo

Easy

Como
Inox

Garda
Inox

Iseo
Ceramix

Como
PVD

Spoelbakken Kranen
Pure
Steel

Trevi

Spoelbakken & KranenFalmec Index

60 Iseo Rond

61 Easy Vierkant

60 Iseo Hoek

61 Easy Rond

42 Iseo 40 Zwart 43 Iseo 40 Wit

19 Como 40

44 Iseo 50 Zwart 45 Iseo 50 Wit

20 Como 34

26 Como 50
      Gunmetal

27 Como 50    
      Koper

25 Como 50 
Goud

46 Iseo 70 Zwart 47 Iseo 70 Wit

21 Como 18

14 Como 3118 15 Como 1831 16 Como 70 17 Como 50 18 Como 45

32 Garda 3118 33 Garda 1831 34 Garda 70 35 Garda 50 36 Garda 40 37 Garda 34

52 Pure steel 
      Plat

53 Pure steel 
      Rond  

53 Pure steel 
      Hoek

57 Trevi Rond 57 Trevi Hoek 57 Trevi Pro 57 Trevi Double

52 Pure steel 
      Vierkant

61 Easy Hoek

Iseo

Easy

Como
Acier Inox

Garda
Acier Inox

Iseo
Ceramix

Como
PVD

Éviers Robinets
Pure
Steel

Trevi

Gamme Éviers & RobinetsFalmec Index

60 Iseo col 
      de cygne

61 Easy en 
     forme de L

60 Iseo haut
      carré

61 Easy col 
     de cygne

42 Iseo 40 Noir 43 Iseo 40 Blanc

19 Como 40

44 Iseo 50 Noir 45 Iseo 50 Blanc

20 Como 34

26 Como 50
      Gunmetal

27 Como 50    
      Cuivre

25 Como 50 Or

46 Iseo 70 Noir 47 Iseo 70 Blanc

21 Como 18

14 Como 3118 15 Como 1831 16 Como 70 17 Como 50 18 Como 45

32 Garda 3118 33 Garda 1831 34 Garda 70 35 Garda 50 36 Garda 40 37 Garda 34

52 Pue steel 
      à bec plat

53 Pure steel  
      haut carré

53 Pure steel 
      col de cygne

57 Trevi col 
      de cygne

57 Trevi haut 
      carré

57 Trevi Pro 57 Trevi Double

52 Pure steel 
      en forme de L

61 Easy haut 
     carré

0908



Fregaderos 

La perfección técnica del acero, el 
seductor resplandor de los metales 
preciosos, la innovativa síntesis entre 
naturaleza y tecnología: los fregaderos 
de la colección Falmec Water exploran 
diferentes materiales para dar un nuevo 
significado estético al agua. Una oferta 
completa, capaz de encajar en diferentes 
ambientes y contextos de decoración 
contemporáneos.

Colecciones

Como
Como PVD
Garda
Iseo

FregaderosFalmec

Sinks

The pure technicality of steel, the 
seductive glow of precious metals, the 
innovative synthesis between nature and 
technology: the sinks of the Falmec Water 
collection explore different material 
sensations to give a new aesthetic 
meaning to water. A complete offering, 
able to fit into all different environments 
and contemporary furnishing contexts.

SinksFalmec

Collection

Como
Como PVD
Garda
Iseo

Kolekcje

Como
Como PVD
Garda
Iseo

Zlewozmywaki

Czysta technika stali, urzekający blask 
metali szlachetnych, innowacyjna synteza 
natury i technologii: to zlewozmywaki  
z kolekcji Falmec Water, które odkrywają 
różne materiały, nadając wodzie nowe 
estetyczne oblicze. Kompletna oferta, 
dopasowująca się do różnych przestrzeni 
i współczesnych trendów wyposażenia.

Zlewozmywaki Falmec

Spülen

Der rein technischer Charakter von 
Stahl, das verführerische Leuchten von 
Edelmetallen, die innovative Synthese 
von Natur und Technik: Die Spülen der 
Falmec Water-Kollektion erkunden 
unterschiedliche Materialempfindungen, 
um dem Wasser eine neue ästhetische 
Bedeutung zu verleihen. Ein komplettes 
Angebot, das in verschiedene 
Umgebungen und zeitgenössische 
Einrichtungskontexte passt.

Kollektion

Como
Como PVD
Garda
Iseo

SpülenFalmec

Spoelbakken

De pure techniek van het staal, de 
aanlokkelijke glans van edelmetalen, 
de innovatieve synthese tussen natuur 
en technologie: de spoelbakken van 
de Falmec Waterline collectie kennen 
verschillende materiaalsensaties en 
geven water zo een nieuwe esthetische 
betekenis. Een complete serie, inpasbaar 
in verschillende omgevingen en moderne 
interieur contexten. 

Collectie

Como
Como PVD
Garda
Iseo

SpoelbakkenFalmec

Мойки

Чистая технологичность стали, 
соблазнительное сияние 
драгоценных металлов, 
инновационный синтез природы 
и технологий: мойки из коллекции 
Falmec Water исследуют различные 
ощущения от материала, чтобы 
придать воде новый эстетический 
смысл. Комплексное предложение, 
способное вписаться в различные 
интерьеры и контексты современной 
меблировки.

Коллекция

Como
Como PVD
Garda
Iseo

МойкиFalmec

Spoelbakken

De pure techniek van het staal, de 
aanlokkelijke glans van edelmetalen, 
de innovatieve synthese tussen natuur 
en technologie: de spoelbakken van 
de Falmec Waterline-collectie kennen 
verschillende materiaalsensaties 
en geven aan water zo een nieuwe 
esthetische betekenis. Een complete 
serie, inpasbaar in verschillende 
omgevingen en moderne 
interieurcontexten.

Collectie

Como
Como PVD
Garda
Iseo

SpoelbakkenFalmec

Éviers

Technicité pure de l’acier, éclat séduisant 
de métaux précieux, synthèse innovante 
entre nature et technologie : les éviers
de la collection Falmec Eau explorent
les diverses sensations que procurent
les matériaux pour donner à l’eau
un nouveau sens esthétique. Une offre 
complète capable de s’intégrer dans 
différents espaces et aménagements 
contemporains.

Collection

Como
Como PVD
Garda
Iseo

ÉviersFalmec1110



Como Colección

Esencial por naturaleza.
Concebidos para garantizar la perfección 
absoluta de cada detalle, los fregaderos
de la colección Como, con su diseño 
esencial, realzan la belleza pura
de la forma y el material. 

Fabricados exclusivamente en acero
AISI 304 se ofrecen en diferentes medidas, 
encajan en cualquier tipo de cocina, 
realzando la estética y la funcionalidad, 
gracias a la profesionalidad de su diseño, 
interpretado en armonía con el entorno
y las necesidades domésticas.

Tipos 
de Instalación

→ Enrasado
→ Sobre encimera
→ Bajo Encimera

Características
• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Las esquinas 
internas tienen un 
radio de 12 mm 
que permite una 
óptima facilidad 
de limpieza y 
elegancia. 

El sistema de 
drenaje Falmec 
caracteriza el 
fregadero a 
primera vista

Fregaderos Falmec

Como Collection

Essential by nature.
Conceived to guarantee the absolute 
perfection of each detail, the sinks of 
the Como collection, with their essential 
design, enhance the pure beauty
of shape and material. 

Made exclusively of AISI 304 steel and 
offered in different sizes, they fit into any 
type of kitchen, enhancing aesthetics and 
functionality, thanks to the professionalism 
of their design, interpreted in harmony
with the environment and domestic needs.

Types
of installation

→ Flushmount
→ Topmount
→ Undermount

Features
•	AISI 304 18/10 stainless steel
•	1 mm regular thickness
•	Inner corners radius 12 mm
•	Duplo Scotch Brite finishing
•	200 mm bowl depth
•	Fixing kit included
•	Perimeter overflow
•	Falmec seamless drainage system
•	Anti-noise fibre

The internal 
corners have 
a 12 mm radius 
that allows for 
optimal ease 
of cleaning and 
stylistic elegance.

The Falmec 
Draining System 
characterises the 
sink at first glance.

Sinks Falmec

Kolekcja Como

Z natury niezbędny.

Zlewozmywaki z kolekcji Como 
gwarantują absolutną perfekcyjność 
każdego szczegółu. Ich design 
maksymalnie uwydatnia czyste 
piękno formy i materiału. 

Wykonane wyłącznie ze stali AISI 304 i 
oferowane w różnych wymiarach pasują do 
różnego rodzaju kuchni. Ich profesjonalny 
projekt, rozumiany jako koncepcja 
produktu zaprojektowanego w zgodzie 
z otoczeniem i potrzebami domowymi 
zwiększa jego estetykę i funkcjonalność.

Sposób 
montażu

→ Wpuszczany
→ Nakładany
→ Podwieszany

Narożniki wewnętrzne 
o promieniu 12 mm to 
optymalna łatwość 
czyszczenia i stylistyczna 
elegancja. 

System odwadniający 
Falmec to charakterystyczny 
element zlewozmywaków

Cechy charakterystyczne
• Stal inox AISI 304 18/10
• Wykończenie Duplo Scotch Brite
• Wytwarzane ręcznie
• Grubość 1 mm
• Narożniki wewnętrzne o promieniu 12 mm
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne

Falmec Zlewozmywaki 

Kollektion Como

Wichtig von Natur aus.
Die Spülen der Como-Kollektion wurden 
entwickelt, um die absolute Perfektion 
jedes Details zu garantieren und mit 
ihrem unverzichtbaren Design die reine 
Schönheit von Form und Material
zu unterstreichen. 

Hergestellt ausschließlich aus AISI 304 
Stahl und in verschiedenen Größen 
erhältlich, passen sie in jede Art von Küche 
und verbessern Ästhetik und Funktionalität, 
dank der Professionalität ihres Designs, 
in Harmonie mit der Umwelt und den 
häuslichen Bedürfnissen ausgelegt.

Installationsarten

→ Flächenbündig
→ Aufgesetzt
→ Unterbaut

Eigenschaften
• AISI 304 18/10 Edelstahl 
1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang 
enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Die Innenecken 
haben einen 
Radius von 12 mm, 
der eine optimale 
und einfache 
Reinigung und 
stilistische 
Eleganz 
ermöglicht. 

Das Falmec 
Abflusssystem 
kennzeichnet das 
Waschbecken auf 
den ersten Blick.

Spülen Falmec

Como Collectie

Essentials van nature.
Ontworpen met een absolute perfectie
in elk detail: de spoelbakken van
de Como collectie. Het essentiële design 
versterkt de pure schoonheid van vorm
en materiaal.

Exclusief vervaardigd uit AISI 304 rvs. 
Door het aanbod van verschillende maten 
passen ze in elke keuken, en verhogen 
de esthetiek en functionaliteit dankzij het 
professionele design, in harmonie met
de omgeving en het gebruik.  

Installatie
mogelijkheden

→ Vlakbouw
→ Opbouw
→ Onderbouw

Eigenschappen
• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

De binnenhoeken 
hebben een 
radius van 12 
mm wat zorgt 
voor eenvoudig 
schoonmaken en 
ziet er elegant uit.

De karakteristieke 
Falmec 
afvoerplug valt op 
bij de eerste blik.

Spoelbakken Falmec

Como Collection

Необходимая по своей природе. 
Задуманные, чтобы гарантировать 
абсолютное совершенство каждой 
детали, мойки коллекции Como своим 
лаконичным дизайном подчеркивают 
чистую красоту формы и материала. 
Изготовленные исключительно из 
стали AISI 304 и предлагаемые в 

различных размерах, они подходят для 
любого типа кухни, улучшая эстетику 
и функциональность благодаря 
профессиональному дизайну, 
интерпретируемому в гармонии с 
окружающей средой и бытовыми 
потребностями.

Виды установки

→ В один уровень 
со столешницей
→ Накладная
→ Под 
столешницу

Характеристики
•	Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	Толщина стали 1 мм
•	Внутренний радиус 12 мм
•	Обработка Scotch Brite
•	Глубина чаши 200 мм
•	Защита от перелива
•	Установочный комплект
•	Бесшовная дренажная система Falmec
•	Шумоподавляющая фибра

Внутренние углы 
имеют радиус 
12 мм.
что обеспечивает 
оптимальную 
простоту 
очистки и 
стилистическую 
элегантность.

Декоративная 
система слива 
Falmec Draining 
System.

Мойки Falmec

Como-Collectie

Essentials van nature. 
Ontworpen met absolute perfectie
in elk detail: de spoelbakken van de
Como-collectie. Het essentiële design 
versterkt de pure schoonheid
van vorm en materiaal.

Exclusief vervaardigd uit AISI 304 INOX. 
Door het aanbod van verschillende maten 
passen ze in elke keuken en de esthetiek 
en functionaliteit worden versterkt dankzij 
het professionele design, in harmonie met 
de omgeving en het gebruik.

Installatie
mogelijkheden

→ Vlakbouw
→ Opbouw
→ Onderbouw

Eigenschappen
• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

De binnenhoeken
hebben een
radius van 12
mm wat zorgt
voor eenvoudig
schoonmaken en
ziet er elegant uit.

De karakteristieke
Falmec
afvoerplug valt op
bij de eerste blik.

Spoelbakken Falmec

Collection Como

Essencial by nature.
Centrée par nature sur l’essentiel. Conçus 
pour garantir la perfection absolue de 
chaque détail, les éviers de la collection 
Como réhaussent, par leur design centré 
sur l’essentiel, la beauté même des formes 
et des matériaux. Réalisés exclusivement 

en acier AISI 304 et disponibles dans 
différentes dimensions, ils s’intègrent 
dans tout type de cuisine, mettant en 
valeur esthétique et fonctionnalité grâce 
au professionnalisme de leur design, qui 
répond harmonieusement aux contraintes 
d’espace et aux besoins domestiques.

Types
de montage

→ Encastré
→ A poser
→ Sous-plan

Caractéristiques
• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Le rayon de 
12 mm des angles 
intérieurs rend 
le nettoyage 
extrêmement 
facile, tout en 
élégance et en 
raffinement. 

Ces éviers sont 
immédiatement 
reconnaissables 
à leur système 
d’évacuation 
Falmec.
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• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 555 x 440 mm
Medidas internas
180 x 400 mm / 310 x 400 mm 
Profundidad del fregadero 170 / 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabados Tamaño de corte Tamaño de corteDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Enrasado

Tipo de instalación
Códigos
SCO3118F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO3118F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO3118F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Sobre encimera

Bajo Encimera

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Enrasado

Tipo de instalación
Códigos
SCO1831F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO1831F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO1831F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Sobre encimera

Bajo Encimera

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 555 x 440 mm
Medidas internas
310 x 400 mm  / 180 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 / 170 mm

Accesorios Ver página 62

Pure steel
Recopilación

Pure steel
Recopilación

Trevi
Recopilación

Trevi
Recopilación

Fregaderos Falmec

Como 3118
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Como 1831
• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 555 x 440 mm
Bowl dimensions
180 x 400 mm / 310 x 400 mm 
Bowl depth 170 / 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishing Cut-out size Cut-out sizeTechnical Drawings

Suggested combinations

Flushmount

Installation Type
Code
SCO3118F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO3118F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO3118F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Topmount

Undermount

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Flushmount

Installation Type
Code
SCO1831F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO1831F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO1831F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Topmount

Undermount

• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 555 x 440 mm
Bowl dimensions
310 x 400 mm  / 180 x 400 mm
Bowl depth 200 / 170 mm

Accessories See page 62

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Sinks Falmec

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 555 x 440 mm 
Wymiary komór: 180 x 400 mm / 310 x 400 mm 
Głębokość komór: 170 / 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

Kod produktu i wykończenie Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowegoRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Wpuszczany

Sposób montażu

Kod
SCO3118F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod 
SCO3118F.00#SSF 

Wykończenie 
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO3118F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Nakładany

Podwieszany

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Wpuszczany

Sposób montażu

Kod
SCO1831F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO1831F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO1831F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Nakładany

Podwieszany

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 555 x 440 mm 
Wymiary komór: 310 x 400 mm / 180 x 400 mm 
Głębokość komór: 200 / 170 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Trevi

Kolekcja
Trevi

Falmec Zlewozmywaki 

• AISI 304 18/10 Edelstahl 
  1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 555 x 440 mm
Schüsselmaß
180 x 400 mm / 310 x 400 mm 
Schüsseltiefe 170 / 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und Veredelungen Ausschnittgröße AusschnittgrößeTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Flächenbündig

Montageart
Code
102971
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102971
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102971
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Aufgesetzt

Unterbaut

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Flächenbündig

Montageart
Code
102972
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102972
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102972
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Aufgesetzt

Unterbaut

• AISI 304 18/10 Edelstahl 
  1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 555 x 440 mm
Schüsselmaß
310 x 400 mm  / 180 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 / 170 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Trevi

Kollektion
Trevi

Spülen Falmec

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 555 x 440 mm
Afmeting bak
180 x 400 mm / 310 x 400 mm 
Diepte bak 170 / 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerking Inbouwmaat InbouwmaatTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO3118
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO3118
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO3118
Afwerking
RVS AISI 304

Opbouw

Onderbouw

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO1831
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO1831
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO1831
Afwerking
RVS AISI 304

Opbouw

Onderbouw

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 555 x 440 mm
Afmeting bak
310 x 400 mm / 180 x 400 mm
Diepte bak 200 / 170 mm

Accessoires zie pagina 62

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Spoelbakken Falmec

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 555 x 440 mm
Размер чаши
180 x 400 mm / 310 x 400 mm 
Глубина чаши 170 / 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделка Размер выреза Размер вырезаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

В один уровень со 
столешницей

Установка типа
Код
SCO3118F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO3118F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO3118F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Накладная

Под столешницу

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

В один уровень со 
столешницей

Установка типа
Код
SCO1831F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO1831F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO1831F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Накладная

Под столешницу

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 555 x 440 mm
Размер чаши
310 x 400 mm  / 180 x 400 mm
Глубина чаши 200 / 170 mm

Аксессуары См. стр. 62

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Мойки Falmec

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 555 x 440 mm
Afmeting bak
180 x 400 mm / 310 x 400 mm 
Diepte bak 170 / 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerking Inbouwmaat InbouwmaatTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO3118
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO3118
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO3118
Afwerking
INOX AISI 304

Opbouw

Onderbouw

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO1831
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO1831
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO1831
Afwerking
INOX AISI 304

Opbouw

Onderbouw

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 555 x 440 mm
Afmeting bak
310 x 400 mm  / 180 x 400 mm
Diepte bak 200 / 170 mm

Accessoires zie pagina 62

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Spoelbakken Falmec

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 555 x 440 mm
Dimensions bac
180 x 400 mm / 310 x 400 mm 
Profondeur bac 170 / 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finition Dimensions de la découpe Dimensions de la découpeDessins Techniques

Combinaisons proposées

Encastré

Types montage
Code
COMO3118
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO3118
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO3118
Finition
Acier inox
AISI 304

A poser

Sous-plan

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Encastré

Types montage
Code
COMO1831
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO1831
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO1831
Finition
Acier inox
AISI 304

A poser

Sous-plan

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 555 x 440 mm
Dimensions bac
310 x 400 mm  / 180 x 400 mm
Profondeur bac 200 / 170 mm

Accessoires : voir page 62

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Éviers Falmec

I N D E X I N D E X
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Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Enrasado

Tipo de instalación
Códigos
SCO7000U.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO7000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO7000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Sobre encimera

Bajo Encimera

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Enrasado

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000U.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Sobre encimera

Bajo Encimera

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 540 x 440 mm
Medidas internas
500 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 80 cm
Medidas exteriores 740 x 440 mm
Medidas internas
700 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Tamaño de corte Tamaño de corte

Pure steel
Recopilación

Pure steel
Recopilación

Trevi
Recopilación

Trevi
Recopilación

Fregaderos Falmec

Como 50Como 70
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Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Flushmount

Installation Type
Code
SCO7000U.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO7000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO7000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Topmount

Undermount

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Flushmount

Installation Type
Code
SCO5000U.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO5000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO5000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Topmount

Undermount

• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 540 x 440 mm
Bowl dimensions
500 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 80 cm
Ext dimensions 740 x 440 mm
Bowl dimensions
700 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Cut-out size Cut-out size

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Sinks Falmec

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Wpuszczany

Sposób montażu

Kod
SCO7000U.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO7000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO7000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Nakładany

Podwieszany

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Wpuszczany

Sposób montażu

Kod
SCO5000U.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Nakładany

Podwieszany

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 540 x 440 mm 
Wymiary komory: 500 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 

Korpus szafki: 80 cm 
Wymiary zewnętrzne: 740 x 440 mm 
Wymiary komory: 700 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Trevi

Kolekcja
Trevi

Falmec Zlewozmywaki 

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Flächenbündig

Montageart
Code
102969
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102970
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102970
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Aufgesetzt

Unterbaut

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Flächenbündig

Montageart
Code
102967
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102968
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102968
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Aufgesetzt

Unterbaut

• AISI 304 18/10 Edelstahl 
  1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 540 x 440 mm
Schüsselmaß
500 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• AISI 304 18/10 Edelstahl 
  1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 80 cm
Außenmaße 740 x 440 mm
Schüsselmaß
700 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Trevi

Kollektion
Trevi

Spülen Falmec

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO70
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO70
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO70
Afwerking
RVS AISI 304

Opbouw

Onderbouw

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO50
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO50
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO50
Afwerking
RVS AISI 304

Opbouw

Onderbouw

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 440 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 80 cm
Buitenmaat 740 x 440 mm
Afmeting bak
700 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Inbouwmaat Inbouwmaat

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Spoelbakken Falmec

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

В один уровень со 
столешницей

Установка типа
Код
SCO7000U.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO7000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO7000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Накладная

Под столешницу

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

В один уровень со 
столешницей

Установка типа
Код
SCO5000U.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO5000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO5000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Накладная

Под столешницу

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 540 x 440 mm
Размер чаши
500 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 80 cm
Внешний размер 740 x 440 mm
Размер чаши
700 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Размер выреза Размер выреза

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Мойки Falmec

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO70
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO70
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO70
Afwerking
INOX AISI 304

Opbouw

Onderbouw

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO50
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO50
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO50
Afwerking
INOX AISI 304

Opbouw

Onderbouw

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 440 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 80 cm
Buitenmaat 740 x 440 mm
Afmeting bak
700 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Inbouwmaat Inbouwmaat

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Spoelbakken Falmec

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Encastré

Types montage
Code
COMO70
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO70
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO70
Finition
Acier inox
AISI 304

A poser

Sous-plan

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Encastré

Types montage
Code
COMO50
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO50
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO50
Finition
Acier inox
AISI 304

A poser

Sous-plan

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 540 x 440 mm
Dimensions bac
500 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 80 cm
Dimensions extérieures 740 x 440 mm
Dimensions bac
700 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Éviers Falmec

I N D E X I N D E X
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• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 50 cm
Medidas exteriores 440 x 440 mm
Medidas internas
400 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 50 cm
Medidas exteriores 490 x 440 mm
Medidas internas
450 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Enrasado

Tipo de instalación
Códigos
SCO4500U.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO4500F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO4500F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Sobre encimera

Bajo Encimera

Dibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Enrasado

Tipo de instalación
Códigos
SCO4000U.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO4000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO4000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Sobre encimera

Bajo Encimera

Códigos y acabados

Pure steel
Recopilación

Pure steel
Recopilación

Trevi
Recopilación

Trevi
Recopilación

Tamaño de corte Tamaño de corte

FregaderosFalmec

Como 40Como 45
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• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 50 cm
Ext dimensions 440 x 440 mm
Bowl dimensions
400 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 50 cm
Ext dimensions 490 x 440 mm
Bowl dimensions
450 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Flushmount

Installation Type
Code
SCO4500U.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO4500F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO4500F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Topmount

Undermount

Technical Drawings

Suggested combinations

Flushmount

Installation Type
Code
SCO4000U.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO4000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO4000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Topmount

Undermount

Codes and finishing

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Cut-out size Cut-out size

Sinks 

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne

Korpus szafki: 50 cm 
Wymiary zewnętrzne: 440 x 440 mm 
Wymiary komory: 400 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne

Korpus szafki: 50 cm 
Wymiary zewnętrzne: 490 x 440 mm 
Wymiary komory: 450 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Wpuszczany

Sposób montażu

Kod
SCO4500U.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO4500F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO4500F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Nakładany

Podwieszany

Rysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Wpuszczany

Sposób montażu

Kod
SCO4000U.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO4000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO4000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Nakładany

Podwieszany

Kod produktu i wykończenie

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Trevi

Kolekcja
Trevi

Falmec Zlewozmywaki 

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

• AISI 304 18/10 Edelstahl 
  1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 50 cm
Außenmaße 440 x 440 mm
Schüsselmaß
400 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• AISI 304 18/10 Edelstahl 
  1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 50 cm
Außenmaße 490 x 440 mm
Schüsselmaß
450 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Flächenbündig

Montageart
Code
102965
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102966
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102966
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Aufgesetzt

Unterbaut

Technische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Flächenbündig

Montageart
Code
102940
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102941
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102941
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Aufgesetzt

Unterbaut

Codes und VeredelungenAusschnittgröße Ausschnittgröße

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Trevi

Kollektion
Trevi

Spülen 

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 50 cm
Buitenmaat 440 x 440 mm
Afmeting bak
400 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 50 cm
Buitenmaat 490 x 440 mm
Afmeting bak
450 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO45
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO45
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO45
Afwerking
RVS AISI 304

Opbouw

Onderbouw

Technische tekening

Voorgestelde combinatie 

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO40
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO40
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO40
Afwerking
RVS AISI 304

Opbouw

Onderbouw

Code en afwerkingInbouwmaat

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Inbouwmaat

SpoelbakkenFalmec

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 50 cm
Внешний размер 440 x 440 mm
Размер чаши
400 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 50 cm
Внешний размер 490 x 440 mm
Размер чаши
450 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

В один уровень со 
столешницей

Установка типа
Код
SCO4500U.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO4500F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO4500F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Накладная

Под столешницу

Технические чертежи

Предлагаемые комбинации

В один уровень со 
столешницей

Установка типа
Код
SCO4000U.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO4000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO4000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Накладная

Под столешницу

Коды и отделка

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Размер выреза Размер выреза

Мойки 

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 50 cm
Buitenmaat 440 x 440 mm
Afmeting bak
400 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 50 cm
Buitenmaat 490 x 440 mm
Afmeting bak
450 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO45
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO45
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO45
Afwerking
INOX AISI 304

Opbouw

Onderbouw

Technische tekening

Voorgestelde combinatie

Vlakbouw

Type installatie
Code
COMO40
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO40
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO40
Afwerking
INOX AISI 304

Opbouw

Onderbouw

Code en afwerking

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Inbouwmaat Inbouwmaat

Spoelbakken

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 50 cm
Dimensions extérieures 440 x 440 mm
Dimensions bac
400 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 50 cm
Dimensions extérieures 490 x 440 mm
Dimensions bac
450 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Encastré

Types montage
Code
COMO45
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO45
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO45
Finition
Acier inox
AISI 304

A poser

Sous-plan

Dessins Techniques

Combinaisons proposées

Encastré

Types montage
Code
COMO40
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO40
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO40
Finition
Acier inox
AISI 304

A poser

Sous-plan

Codes et finition

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

Éviers 

I N D E X I N D E X
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• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 30 cm
Medidas exteriores 220 x 440 mm
Medidas internas
180 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 40 cm
Medidas exteriores 380 x 440 mm
Medidas internas
340 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SCO3400U.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO3400F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO3400F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SCO1800U.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO1800F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SCO1800F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Enrasado

Sobre encimera

Bajo Encimera

Enrasado

Sobre encimera

Bajo EncimeraPure steel
Recopilación

Pure steel
Recopilación

Trevi
Recopilación

Trevi
Recopilación

Tamaño de corte Tamaño de corte

FregaderosFalmec

Como 18Como 34
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• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 30 cm
Ext dimensions 220 x 440 mm
Bowl dimensions
180 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 40 cm
Ext dimensions 380 x 440 mm
Bowl dimensions
340 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SCO3400U.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO3400F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO3400F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SCO1800U.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO1800F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SCO1800F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Flushmount

Topmount

Undermount

Flushmount

Topmount

UndermountPure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Cut-out size Cut-out size

SinksFalmec

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 

Korpus szafki: 30 cm 
Wymiary zewnętrzne: 220 x 440 mm 
Wymiary komory: 180 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne

Korpus szafki: 40 cm 
Wymiary zewnętrzne: 380 x 440 mm 
Wymiary komory: 340 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SCO3400U.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO3400F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO3400F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SCO1800U.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO1800F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SCO1800F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Wpuszczany

Nakładany

Podwieszany

Wpuszczany

Nakładany

Podwieszany

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Trevi

Kolekcja
Trevi

Falmec Zlewozmywaki 

• AISI 304 18/10 Edelstahl 
  1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 30 cm
Außenmaße 220 x 440 mm
Schüsselmaß
180 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• AISI 304 18/10 Edelstahl 
  1 mm normale Dicke 
• Inneneckenradius 12 mm 
• Duplo Scotch Brite Feinbearbeitung 
• 200 mm Schüsseltiefe 
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten 
• Perimeterüberlauf 
• Falmec nahtloses Abflusssystem 
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 40 cm
Außenmaße 380 x 440 mm
Schüsselmaß
340 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102938
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102939
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102939
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102936
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102937
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102937
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Flächenbündig

Aufgesetzt

Unterbaut

Flächenbündig

Aufgesetzt

Unterbaut

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Trevi

Kollektion
Trevi

SpülenFalmec

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 30 cm
Buitenmaat 220 x 440 mm
Afmeting bak
180 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 40 cm
Buitenmaat 380 x 440 mm
Afmeting bak
340 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
COMO34
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO34
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO34
Afwerking
RVS AISI 304

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
COMO18
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO18
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
COMO18
Afwerking
RVS AISI 304

Vlakbouw

Opbouw

Onderbouw

Vlakbouw

Opbouw

OnderbouwPure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Inbouwmaat Inbouwmaat

SpoelbakkenFalmec

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 30 cm
Внешний размер 220 x 440 mm
Размер чаши
180 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 40 cm
Внешний размер 380 x 440 mm
Размер чаши
340 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SCO3400U.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO3400F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO3400F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SCO1800U.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO1800F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SCO1800F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

В один уровень со 
столешницей

Накладная

Под столешницу

В один уровень со 
столешницей

Накладная

Под столешницуPure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Размер выреза Размер выреза

МойкиFalmec

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 30 cm
Buitenmaat 220 x 440 mm
Afmeting bak
180 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 40 cm
Buitenmaat 380 x 440 mm
Afmeting bak
340 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
COMO34
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO34
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO34
Afwerking
INOX AISI 304

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
COMO18
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO18
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
COMO18
Afwerking
INOX AISI 304

Vlakbouw

Opbouw

Onderbouw

Vlakbouw

Opbouw

OnderbouwPure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Inbouwmaat Inbouwmaat

SpoelbakkenFalmec

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 30 cm
Dimensions extérieures 220 x 440 mm
Dimensions bac
180 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 40 cm
Dimensions extérieures 380 x 440 mm
Dimensions bac
340 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
COMO34
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO34
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO34
Finition
Acier inox
AISI 304

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
COMO18
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO18
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
COMO18
Finition
Acier inox
AISI 304

Encastré

A poser

Sous-plan

Encastré

A poser

Sous-planPure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

ÉviersFalmec
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Diseño brillante.
El tratamiento PVD (Physical Vapor 
Deposition) viste el acero con una capa 
infinitesimal de partículas metálicas
que se depositan en la superficie y se 
convierten en parte integral de la misma, 
creando diferentes colores. Comparado 
con otros acabados químicos, este 
particular proceso asegura mayor brillo, 
resistencia y durabilidad. 

Además, es totalmente hipoalergénico,
no tóxico y ecológico. El encanto 
irresistible del oro, la calidez atemporal
del cobre, la elegancia glamorosa del 
negro mate ayudan a crear un ambiente
de cocina lleno de elegancia y prestigio

Oro, bronce, 
cobre: ​​Falmec 
introduce nuevas 
emociones en el 
ambiente de la 
cocina. 

La tapa circular 
enrasada, 
coordinada en el 
acabado del 
fregadero, es un 
elemento 
fuertemente 
distintivo de la 
colección Como 
PVD.

Como PVD Colección

FregaderosFalmec

Brilliant design.
The PVD (Physical Vapour Deposition) 
treatment dresses the steel with an 
infinitesimal layer of metal particles that 
are deposited on the surface and become 
an integral part of it, creating different 
striking colours. Compared to other 
chemical finishings, this particular process 
ensures greater brilliance, resistance
and durability. 

Moreover, it is totally hypoallergenic,
non-toxic and eco-friendly.
The irresistible charm of gold, the timeless 
warmth of copper, the glamorous elegance 
of matt black help create a kitchen 
environment full of elegance and prestige.

Gold, gunmetal, 
copper: Falmec 
introduces new 
emotions to the 
kitchen 
environment.

The flush-fitting 
circular lid, 
coordinated in 
the sink 
finishing, 
is a strongly 
distinctive 
element of the 
Como PVD 
collection.

Como PVD Collection

SinksFalmec

Efektowny design.

Technologia PVD (Physical Vapour 
Deposition) pokrywa stal bardzo cienką 
warstwą cząstek metalu, które osadzają się 
na powierzchni i stają się jej integralną 
częścią, nadając jej różne wyraziste 
kolory. W porównaniu z innymi obróbkami 
chemicznymi, ten proces gwarantuje 
większą połyskliwość, odporność  
i trwałość w czasie powierzchni.

Jest również całkowicie hipoalergiczny, 
nietoksyczny i ekologiczny. Nieodparty 
urok złota, ponadczasowe ciepło miedzi, 
efektowna elegancja matowej czerni 
pomagają nam stworzyć kuchnię pełną 
elegancji i prestiżu.

Złoto, brąz, miedź: 
Falmec wprowadza 
do kuchni nowe 
emocje.

Zlicowany z dnem, 
okrągły odpływ w 
tym samym kolorze 
co zlew wody, to 
charakterystyczny 
element kolekcji 
Como PVD.

Kolekcja COMO PVD

Falmec Zlewozmywaki 

Geniales Design.
Die PVD-Behandlung (Physical Vapour 
Deposition) kleidet den Stahl mit einer 
winzigen Schicht aus Metallpartikeln,
die sich auf der Oberfläche ablagern und 
ein integraler Bestandteil davon werden, 
wodurch verschiedene auffällige Farben 
entstehen. Im Vergleich zu anderen 
chemischen Veredelungen sorgt dieses 
besondere Verfahren für mehr Brillanz, 
Beständigkeit und Langlebigkeit. 

Darüber hinaus ist es absolut hypoallergen, 
ungiftig und umweltfreundlich.
Der unwiderstehliche Charme von Gold, 
die zeitlose Wärme von Kupfer und die 
glamouröse Eleganz von mattem Schwarz 
tragen dazu bei, eine Küchenumgebung 
voller Eleganz und Prestige zu schaffen.

Kollektion Como PVD

Gold, Gunmetal, Kupfer: 
Falmec bringt neue 
Emotionen in die 
Küchenumgebung. 

Der flächenbündige runde 
Deckel, abgestimmt auf die 
Waschbeckenoberfläche, 
ist ein starkes 
Unterscheidungsmerkmal 
der Como PVD-Kollektion.

SpülenFalmec

Briljant design.
Door middel van het PVD-proces
(Physical Vapor Deposition, fysische 
dampafzetting) is het staal bekleed met 
een flinterdunne laag metaaldeeltjes,
die na afzetting een integraal 
onderdeel vormen van het oppervlakte 
en schitterende kleuren hebben. 
Vergeleken met andere chemische 
oppervlaktebehandelingen zorgt dit 
specifieke proces voor meer glans
en stoot- en slijtvastheid. 

Bovendien is het volledig hypoallergeen, 
gifvrij en milieuvriendelijk. 
De onweerstaanbare charme van goud,
de tijdloze warmte van koper,
de betoverende elegantie van Gunmetal: 
de ingrediënten voor een keuken
vol elegantie en prestige.

Goud, brons en 
koper kleurig: 
Falmec 
introduceert 
nieuwe emoties 
voor in het 
keuken 
werkblad. 

Een sterk 
onderscheidend 
element van de 
Como PVD-
collectie is de op 
de spoelbak 
afgestemde 
ronde vlakke 
korfplug.

Como PVD Collectie

SpoelbakkenFalmec

Блестящий дизайн.
Обработка PVD покрывает 
сталь бесконечно малым слоем 
металлических частиц, которые 
осаждаются на поверхности и 
становятся ее неотъемлемой частью, 
создавая различные яркие цвета.
По сравнению с другими химическими 
покрытиями, этот особый процесс 
обеспечивает больший блеск, стойкость 
и долговечность. 

Кроме того, он полностью 
гипоаллергенен, нетоксичен и 
экологичен. Непреодолимое 
очарование золота, неподвластная 
времени теплота меди, гламурная 
элегантность матового черного 
цвета помогают создать кухонную 
обстановку, полную элегантности и 
престижа.

Золото, gunmetal, 
медь: Falmec 
привносит новые 
эмоции в кухонную 
обстановку.

Система слива, 

установленная в 
один уровень 
мойки, является 
ярко выраженным 
отличительным 
элементом 
коллекции Como 
PVD.

Como PVD Collection

МойкиFalmec

Briljant design.
Door middel van het PVD-proces
(Physical Vapor Deposition, fysische
dampafzetting) is het staal bekleed met
een flinterdunne laag metaaldeeltjes
die na afzetting een integraal onderdeel
vormen van het oppervlak en schitterende
kleuren hebben. Vergeleken met andere
chemische oppervlaktebehandelingen
zorgt dit specifieke proces voor meer
glans en stoot- en slijtvastheid.

 Bovendienis het volledig hypoallergeen, 
gifvrij en milieuvriendelijk. 
De onweerstaanbare charme van goud,
de tijdloze warmte van koper, de 
betoverende elegantie van Gunmetal:
de ingrediënten voor een keuken
vol elegantie en prestige.

Goud, brons en
koper kleurig:
Falmec
introduceert
nieuwe emoties
voor in het
keuken
werkblad.

Een sterk
onderscheidend
element van de
Como 
PVDcollectie
is de op
de spoelbak
afgestemde
ronde vlakke
korfplug.

Como PVD-Collectie

SpoelbakkenFalmec

Un design brillant.
Le traitement par dépôt physique en phase 
vapeur (PVD) recouvre l’acier d’une couche 
infinitésimale de particules métalliques, 
qui sont déposées sur sa surface et s’y 
incorporent, créant différentes couleurs 
éclatantes. Par rapport à d’autres 
finitions chimiques, ce procédé particulier 

garantit une brillance, une résistance 
et une durabilité supérieures. En outre, 
il est totalement hypoallergénique, non 
toxique et écoresponsable. Le charme 
irrésistible de l’or, le caractère chaleureux 
et intemporel du cuivre, l’élégance chic 
du noir mat contribuent à créer un espace 
cuisine plein d’élégance et de prestige.

Or, Gris Acier, 
Cuivre: Falmec 
fait entrer de 
nouvelles 
émotions dans la 
cuisine. La bonde 
circulaire 

encastrée, 
épousant la 
finition de l’évier, 
est un élément 
très distinctif de 
la collection 
Como PVD.

Collection Como PVD

ÉviersFalmec22 23



• Acero inoxidable AISI 304 18/10
   con acabado PVD
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 540 x 440 mm
Medidas internas
500 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabados Tamaño de corteDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PGF
Refinamiento 
Oro

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PGF
Refinamiento 
Oro

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PGF
Refinamiento 
Oro

Enrasado

Sobre encimera

Bajo EncimeraTrevi Round
Oro Refinamiento

Trevi Pro
Oro Refinamiento

Como 50 Oro
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• AISI 304 18/10 stainless steel 
   with PVD gold finishing
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 540 x 440 mm
Bowl dimensions
500 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishing Cut-out sizeTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PGF
Finishing 
Gold

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PGF
Finishing 
Gold

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PGF
Finishing 
Gold

Flushmount

Topmount

UndermountTrevi Round
gold finishing

Trevi Pro
gold finishing

Como 50 Gold
• Stal inox AISI 304 18/10 z powłoką PVD 
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 540 x 440 mm 
Wymiary komory: 500 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

Kod produktu i wykończenie Wymiary otworu montażowegoRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PGF

Wykończenie 
Oro (Złoty)

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PGF

Wykończenie 
Oro (Złoty)

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PGF

Wykończenie 
Oro (Złoty)

Wpuszczany

Nakładany

PodwieszanyKolekcja
Trevi Round Oro

Kolekcja
Trevi Round Oro

Zlewozmywaki Falmec

Como 50 Oro
• AISI 304 18/10 Edelstahl
  mit PVD-Veredelung
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 540 x 440 mm
Schüsselmaß
500 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und Veredelungen AusschnittgrößeTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102927
Ausführung 
Gold

Montageart
Code
102927
Ausführung 
Gold

Montageart
Code
102927
Ausführung 
Gold

Flächenbündig

Aufgesetzt

UnterbautTrevi Round
gold Ausführung

Trevi Pro
gold Ausführung

Como 50 Gold
• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
   met PVD afwerking
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 440 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerking InbouwmaatTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
COMO50PVD-G
Afwerking 
Goud kleurig

Type installatie
Code
COMO50PVD-G
Afwerking 
Goud kleurig

Type installatie
Code
COMO50PVD-G
Afwerking 
Goud kleurig

Vlakbouw

Opbouw

OnderbouwTrevi Rond
Goud afwerking

Trevi Pro
Goud afwerking

Como 50 Goud
•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10                              

покрытием PVD “Золото”
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 540 x 440 mm
Размер чаши
500 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделка Размер вырезаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PGF
Отделка 
Gold

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PGF
Отделка 
Gold

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PGF
Отделка 
Gold

В один уровень со 
столешницей

Накладная

Под столешницуTrevi Round
gold Отделка

Trevi Pro
gold Отделка

Como 50 Gold
• Hoogwaardig INOX AISI 304 
  18/10 met PVD afwerking
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 440 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerking InbouwmaatTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
COMO50PVD-G
Afwerking
Goud kleurig

Type installatie
Code
COMO50PVD-G
Afwerking
Goud kleurig

Type installatie
Code
COMO50PVD-G
Afwerking
Goud kleurig

Vlakbouw

Opbouw

OnderbouwTrevi Rond
goud afwerking

Trevi Pro
goud afwerking

Como 50 Goud
• Acier inoxydable AISI 304 18/10 
  avec finition or PVD
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 540 x 440 mm
Dimensions bac
500 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finition Dimensions de la découpeDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
COMO50PVD-G
Finition 
Or

Types montage
Code
COMO50PVD-G
Finition 
Or

Types montage
Code
COMO50PVD-G
Finition 
Or

Encastré

A poser

UndermountTrevi Round
Or finition

Trevi Pro
Or finition

Como 50 Or I N D E X

2524



• Acero inoxidable AISI 304 18/10
   con acabado PVD
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 540 x 440 mm
Medidas internas
500 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PPF
Refinamiento 
Bronce de cañón

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PPF
Refinamiento 
Bronce de cañón

Enrasado

Sobre encimera

Bajo Encimera

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
   con acabado PVD
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 540 x 440 mm
Medidas internas
500 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PQF
Refinamiento 
Cobre

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PQF
Refinamiento 
Cobre

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PQF
Refinamiento 
Cobre

Enrasado

Sobre encimera

Bajo EncimeraTrevi Round
Cobre 
Refinamiento

Trevi Round
Bronce de cañón 
Refinamiento

Trevi Pro
Cobre 
Refinamiento

Trevi Pro
Bronce de cañón 
Refinamiento

Tamaño de corte Tamaño de corte

FregaderosFalmec

Como 50 CobreComo 50 Bronce de cañón

Tipo de instalación
Códigos
SCO5000F.00#PPF
Refinamiento 
Bronce de cañón
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• AISI 304 18/10 stainless steel 
   with PVD gunmetal finishing
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 540 x 440 mm
Bowl dimensions
500 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PPF
Finishing 
Gunmetal

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PPF
Finishing 
Gunmetal

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PPF
Finishing 
Gunmetal

Flushmount

Topmount

Undermount

• AISI 304 18/10 stainless steel 
   with PVD copper finishing
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 540 x 440 mm
Bowl dimensions
500 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PQF
Finishing 
Copper

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PQF
Finishing 
Copper

Installation Type
Code
SCO5000F.00#PQF
Finishing 
Copper

Flushmount

Topmount

UndermountTrevi Round
copper finishing

Trevi Round
gunmetal 
finishing

Trevi Pro
copper finishing

Trevi Pro
gunmetal 
finishing

Cut-out size Cut-out size

SinksFalmec

Como 50 Gunmetal Como 50 Copper
• Stal inox AISI 304 18/10 z powłoką PVD 
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 540 x 440 mm 
Wymiary komory: 500 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PPF

Wykończenie 
Gunmetal

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PPF

Wykończenie 
Gunmetal

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PPF

Wykończenie 
Gunmetal

Wpuszczany

Nakładany

Podwieszany

• Stal inox AISI 304 18/10 z powłoką PVD 
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 540 x 440 mm 
Wymiary komory: 500 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PQF

Wykończenie 
Rame (Miedź)

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PQF

Wykończenie 
Rame (Miedź)

Sposób montażu

Kod
SCO5000F.00#PQF

Wykończenie 
Rame (Miedź)

Wpuszczany

Nakładany

PodwieszanyKolekcja
Trevi Round
Rame

Kolekcja 
Trevi Round
Gunmetal

Kolekcja
Trevi Pro
Rame

Kolekcja 
Trevi Pro
Gunmetal

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

Falmec Zlewozmywaki 

Como 50 Gunmetal Como 50 Rame
• AISI 304 18/10 Edelstahl
  mit PVD-Veredelung
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 540 x 440 mm
Schüsselmaß
500 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102974
Ausführung 
Gunmetal

Montageart
Code
102974
Ausführung 
Gunmetal

Montageart
Code
102974
Ausführung 
Gunmetal

Flächenbündig

Aufgesetzt

Unterbaut

• AISI 304 18/10 Edelstahl
  mit PVD-Veredelung
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 540 x 440 mm
Schüsselmaß
500 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102973
Ausführung 
Kupfer

Montageart
Code
102973
Ausführung 
Kupfer

Montageart
Code
102973
Ausführung 
Kupfer

Flächenbündig

Aufgesetzt

UnterbautTrevi Round
Kupfer 
Ausführung

Trevi Round
gunmetal 
Ausführung

Trevi Pro
Kupfer 
Ausführung

Trevi Pro
gunmetal 
Ausführung

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

SpülenFalmec

Como 50 Gunmetal Como 50 Kupfer
• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
   met PVD afwerking
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 440 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
COMO50PVD-GM
Afwerking 
Gunmetal

Type installatie
Code
COMO50PVD-GM
Afwerking 
Gunmetal

Type installatie
Code
COMO50PVD-GM
Afwerking 
Gunmetal

Vlakbouw

Opbouw

Onderbouw

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
   met PVD afwerking
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 440 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
COMO50PVD-K
Afwerking 
Koper

Type installatie
Code
COMO50PVD-K
Afwerking 
Koper

Type installatie
Code
COMO50PVD-K
Afwerking 
Koper

Vlakbouw

Opbouw

OnderbouwTrevi Rond
Koper afwerking

Trevi Rond
gunmetal 
afwerking

Trevi Pro
Koper afwerking

Trevi Pro
gunmetal 
afwerking

Inbouwmaat Inbouwmaat

SpoelbakkenFalmec

Como 50 Gunmetal Como 50 Koper
•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10                                     

PVD покрытием “Gunmetal”
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 540 x 440 mm
Размер чаши
500 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PPF
Отделка 
Gunmetal

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PPF
Отделка 
Gunmetal

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PPF
Отделка 
Gunmetal

В один уровень со 
столешницей

Накладная

Под столешницу

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10                                      
PVD покрытием “Медь”

•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 540 x 440 mm
Размер чаши
500 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PQF
Отделка 
Copper

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PQF
Отделка 
Copper

Установка типа
Код
SCO5000F.00#PQF
Отделка 
Copper

В один уровень со 
столешницей

Накладная

Под столешницуTrevi Round
copper Отделка

Trevi Round
gunmetal 
Отделка

Trevi Pro
copper Отделка

Trevi Pro
gunmetal 
Отделка

Размер выреза Размер выреза

МойкиFalmec

Como 50 Gunmetal Como 50 Copper
• Hoogwaardig INOX AISI 304 
  18/10 met PVD afwerking
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 440 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
COMO50PVD-GM
Afwerking 
Gunmetal

Type installatie
Code
COMO50PVD-GM
Afwerking 
Gunmetal

Type installatie
Code
COMO50PVD-GM
Afwerking 
Gunmetal

Vlakbouw

Opbouw

Onderbouw

• Hoogwaardig INOX AISI 304 
  18/10 met PVD afwerking
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 440 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
COMO50PVD-K
Afwerking 
Koper

Type installatie
Code
COMO50PVD-K
Afwerking 
Koper

Type installatie
Code
COMO50PVD-K
Afwerking 
Koper

Vlakbouw

Opbouw

OnderbouwTrevi Rond
Koper afwerking

Trevi Rond
Gunmetal 
afwerking

Trevi Pro
Koper afwerking

Trevi Pro
Gunmetal 
afwerking

Inbouwmaat Inbouwmaat

SpoelbakkenFalmec

Como 50 Gunmetal Como 50 Koper
• Acier inoxydable AISI 304 18/10 
  avec finition gris acier PVD
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 540 x 440 mm
Dimensions bac
500 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
COMO50PVD-GM
Finition 
Gunmetal

Types montage
Code
COMO50PVD-GM
Finition 
Gunmetal

Types montage
Code
COMO50PVD-GM
Finition 
Gunmetal

Encastré

A poser

Sous-plan

• Acier inoxydable AISI 304 18/10 
  avec finition cuivre PVD
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 540 x 440 mm
Dimensions bac
500 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
COMO50PVD-K
Finition 
Cuivre

Types montage
Code
COMO50PVD-K
Finition 
Cuivre

Types montage
Code
COMO50PVD-K
Finition 
Cuivre

Encastré

A poser

Sous-planTrevi Round
Cuivre finition

Trevi Round
gunmetal 
finition

Trevi Pro
Cuivre finition

Trevi Pro
gunmetal 
finition

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

ÉviersFalmec
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Solución integrada. 
Fabricado en acero AISI 304 soldado
a mano, con un espesor uniforme
de 1 mm para garantizar la máxima 
precisión en cada detalle y una larga 
vida útil. Los fregaderos de la colección 
Garda tienen una parte trasera reforzada 
diseñada para la inserción de grifos. 

Disponibles en diferentes tamaños para 
adaptarse fácilmente a cualquier ambiente 
de cocina, destacan por su innovadora 
válvula integrada para escurrir líquidos, 
convenientemente ubicada en el borde 
del fregadero, y también por el exclusivo 
sistema de desagüe Falmec, con una tapa 
de acero enrasada al mismo nivel que
el fondo del fregadero.

Tipos 
de Instalación

→ Enrasado
→ Sobre encimera

Características
• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido       

La práctica 
válvula de 
desagüe 
automático, 
con pulsador 
circular, está 
disponible en 
varios acabados 
para combinar 
mejor con el 
fregadero o la 
encimera en la 

que se instala. 
Esta solución 
se instala de 
serie en los 
fregaderos de la 
colección Garda 
y es opcional 
en el resto de 
colecciones de la 
gama Water.

Garda Colección

FregaderosFalmec

Integrated solution.
Made of hand-welded AISI 304 steel, 
with a uniform thickness of 1mm to ensure 
the utmost precision in every detail and a 
very long life span. The sinks of the Garda 
collection have a reinforced rear side 
designed for the insertion of taps.

 Available in different sizes to fit easily 
into any kitchen environment, they stand 
out for their innovative integrated valve 
for draining liquids, conveniently located 
on the edge of the sink, and also for the 
exclusive Falmec Drainage System with
a flush-fitted lid on the water drain.

Types
of installation

→ Flushmount
→ Topmount

Features
•	AISI 304 18/10 stainless steel
•	1 mm regular thickness
•	Inner corners radius 12 mm
•	Duplo Scotch Brite finishing
•	200 mm bowl depth
•	Fixing kit included
•	Perimeter overflow
•	Falmec seamless drainage system
•	Anti-noise fibre
•	Automatic drain valve included 

The practical 
automatic drain 
valve, with 
circular button, 
is available 
in various 
finishings to 
best match the 
sink or worktop 
in which it is 
inserted.

This solution 
is installed as 
standard on 
the sinks of the 
Garda collection 
and is optional 
in the other 
collections of 
the Water range.

Garda Collection

SinksFalmec

Kolekcja Garda

Rozwiązanie zintegrowane.

Wykonane z ręcznie spawanej o jednolitej 
grubości 1 mm stali AISI 304, zapewnia 
maksymalną precyzję każdego szczegółu 
i bardzo długą żywotność. Zlewozmywaki 
z kolekcji Garda mają wzmocnioną tylną 
ścianę przygotowaną do zamontowania 
kranu.

Dostępne w różnych wymiarach, tak
aby łatwo wkomponować się w każdą 
przestrzeń kuchenną. Wyróżniają się 
innowacyjnym zintegrowanym zaworem 
odprowadzającym wodę, umieszczonym 
wygodnie pod ręką na krawędzi zlewu, 
jak również opatentowanym Systemem 
Odprowadzania Wody Falmec z korkiem 
umieszczonym w odpływie wpuszczonym 
w dno zlewu.

Sposób montażu

→ Wpuszczany
→ Nakładany

Cechy charakterystyczne
• Stal inox AISI 304 18/10
• Wykończenie Duplo Scotch Brite
• Wytwarzane ręcznie
• Grubość 1 mm
• Narożniki wewnętrzne o promieniu 12 mm
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne
• Automatyczny zawór odpływowy w zestawie

Funkcjonalny automatyczny zawór odpływowy  
z okrągłym przyciskiem jest dostępny w różnych 

wykończeniach, aby jak najlepiej harmonizował się ze 
zlewem lub z blatem, w którym został zamontowany.

To rozwiązanie jest montowane standardowo  
w zlewozmywakach z kolekcji Garda i jest opcjonalne  

w innych kolekcjach z gamy Water.

Falmec Zlewozmywaki 

Integrierte Lösung.
Hergestellt aus handgeschweißtem
AISI 304-Stahl mit einer einheitlichen
Dicke von 1 mm, um höchste Präzision 
in jedem Detail und eine sehr lange 
Lebensdauer zu gewährleisten.
Die Spülen der Garda-Kollektion
haben eine verstärkte Rückseite,
die für das Einsetzen von Armaturen 
ausgelegt ist. 

Sie sind in verschiedenen Größen 
erhältlich, sodass man sie problemlos 
in jede Küchenumgebung einfügen 
kann. Zudem zeichnen sie sich durch 
ihr innovatives integriertes Ventil zum 
Ablassen von Flüssigkeiten aus, das sich 
bequem am Rand der Spüle befindet, 
sowie durch das exklusive Falmec-
Abflusssystem mit einem bündig sitzenden 
Deckel auf dem Wasserabfluss.

Installationsarten

→ Flächenbündig
→ Aufgesetzt

Eigenschaften
• AISI 304 18/10 Edelstahl
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• Scotch Brite-Feinbearbeitung
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang 
enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser
• Automatisches Ablassventil im Liefe-
rumfang enthalten

Das praktische 
automatische 
Ablaufventil mit 
rundem Knopf ist 
in verschiedenen 
Ausführungen 
erhältlich, damit 
es am besten zur 
Spüle oder zur 
Arbeitsplatte 
passt, in die 
es eingesetzt 

wird. Diese 
Lösung wird 
standardmäßig 
an den Spülen 
der Garda-
Kollektion 
installiert und ist 
bei den anderen 
Kollektionen 
der Water-Serie 
optional.

Kollektion Garda

SpülenFalmec

Geïntegreerde oplossing.
Gemaakt van met de hand gelast
AISI 304 rvs, met een uniforme dikte
van 1 mm voor uiterste precisie in elk
detail en een uitzonderlijke levensduur.
De spoelbakken uit de Garda collectie 
hebben een versterkte kranenbank, 
speciaal voor het monteren van kranen. 

Beschikbaar in verschillende maten
voor elke keuken vallen ze op door
het innovatieve geïntegreerde systeem 
voor bediening van de afvoer dat handig
op de kranenbank van de spoelbak
is gesitueerd. 

Installatie
mogelijkheden

→ Vlakbouw
→ Opbouw

Eigenschappen
• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

De praktische
automatische
afvoer plug,
met ronde 
drukknop,
verkrijgbaar in
verschillende
afwerkingen,
combineert goed
met de spoelbak
of gekozen
werkblad.

Deze oplossing 
wordt standaard 
geleverd bij de 
spoelbakken 
uit de Garda 
collectie. Is 
leverbaar als 
optie bij ander 
modellen uit de 
waterline.

Garda Collectie

SpoelbakkenFalmec

Интегрированное решение.
Мойки изготовленны методом лазерной 
сварки из стали AISI 304 одинаковой 
толщины 1 мм, что обеспечивает 
максимальную точность каждой детали 
и очень долгий срок службы. Мойки 
коллекции Garda имеют усиленную 
заднюю стенку, предназначенную 
для установки смесителя. Доступные 

в различных размерах, чтобы 
легко вписаться в любую кухонную 
обстановку, они отличаются 
инновационным встроенным 
клапаном для слива жидкости, удобно 
расположенным на краю мойки, а 
также эксклюзивной системой слива 
Falmec с крышкой, закрывающей 
техническиое отверстие.

Виды установки

→ В один уровень 
со столешницей
→ Накладная

Характеристики
•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра
•	 Клапан-автомат в комплекте

Практичный 
автоматический 
сливной клапан с 
круглой кнопкой 
доступен в 
различных 
вариантах 
отделки, которые 
лучше всего 
подходят к 
раковине или 
столешнице, 

в которую 
он вставлен. 
Это решение 
стандартно 
устанавливается 
на мойки 
коллекции Garda и 
опционально для 
других коллекций 
линии Water.

Garda Collection

МойкиFalmec

Geïntegreerde oplossing.
Gemaakt van met de hand gelast
AISI 304 INOX, met een uniforme dikte
van 1 mm voor uiterste precisie in
elk detail en een uitzonderlijke levensduur.
De spoelbakken uit de Garda collectie 
hebben een versterkte kranenbank, 
speciaal voor het monteren van kranen.

Beschikbaar in verschillende maten
voor elke keuken vallen ze op door het
innovatieve geïntegreerde systeem
voor bediening van de afvoer dat handig 
op de kranenbank van de spoelbak
is gesitueerd.

Installatie
mogelijkheden

→ Vlakbouw
→ Opbouw

Eigenschappen
• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug 

De praktische
automatische
afvoer plug,
met ronde
drukknop,
verkrijgbaar in
verschillende
afwerkingen,
combineert goed
met de spoelbak
of gekozen
werkblad.

Deze oplossing
wordt standaard
geleverd bij de
spoelbakken
uit de Garda
collectie. Is
leverbaar als
optie bij ander
modellen uit de
waterline.

Garda-Collectie

SpoelbakkenFalmec

La solution intégrée.
Réalisés en acier AISI 304 soudé main, 
avec une épaisseur uniforme de 1 mm 
pour garantir l’extrême précision de 
chaque détail et une grande longévité, les 
éviers de la collection Garda ont un bord 
arrière renforcé conçu pour l’installation 
de robinets. Disponibles dans différentes 

dimensions pour s’intégrer facilement 
dans n’importe quel espace cuisine, ils se 
démarquent par leur soupape de vidage 
intégrée innovante, astucieusement 
disposée au bord de l’évier, ainsi que par 
le système d’évacuation exclusif Falmec 
équipé d’une bonde s’encastrant dans 
l’évacuation d’eau.

Types
de montage

→ Encastré
→ A poser

Caractéristiques
• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit
• Soupape automatique de vidage incluse

Très pratique, 
la soupape 
de vidage 
automatique 
avec son bouton 
circulaire existe 
en différentes 
finitions pour 
s’accorder de 
façon idéale 
avec l’évier ou 
le plan de travail 
dans lequel elle 

est insérée. 
Cette solution 
est installée 
de série sur 
les éviers de la 
collection Garda 
et disponible 
en option dans 
les autres 
collections de la 
gamme FALMEC 
Water.

Collection Garda

ÉviersFalmec28 29
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• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido       

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 555 x 510 mm
Medidas internas
180 x 400 / 310 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 / 170 mm

Accesorios Ver página 62

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido       

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 555 x 510 mm
Medidas internas
310 x 400 / 180 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 / 170 mm

Accesorios Ver página 62

Dibujos técnicos

Tipo de instalación
Códigos
SGA3118F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SGA3118F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SGA1831F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SGA1831F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Combinaciones sugeridas

Enrasado

Sobre encimera

Enrasado

Sobre encimera

Pure steel
Recopilación

Pure steel
Recopilación

Trevi
Recopilación

Trevi
Recopilación

Tamaño de corte Tamaño de corte

Fregaderos Falmec

Códigos y acabados

Garda 1831Garda 3118
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• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre
• Automatic drain valve included

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 555 x 510 mm
Bowl dimensions
180 x 400 / 310 x 400 mm
Bowl depth 200 / 170 mm

Accessories See page 62

• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre
• Automatic drain valve included

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 555 x 510 mm
Bowl dimensions
310 x 400 / 180 x 400 mm
Bowl depth 200 / 170 mm

Accessories See page 62

Technical Drawings

Installation Type
Code
SGA3118F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SGA3118F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SGA1831F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SGA1831F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Suggested combinations

Flushmount

Topmount

Flushmount

Topmount

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Cut-out size Cut-out size

Sinks Falmec

Codes and finishing

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 
• Korek automatyczny w zestawie

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 555 x 510 mm 
Wymiary komór: 180 x 400 / 310 x 400 mm
Głębokość komór: 170 / 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 
• Korek automatyczny w zestawie

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 555 x 510 mm 
Wymiary komór: 310 x 400 / 180 x 400 mm
Głębokość komór: 200 / 170 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

Rysunki techniczne

Sposób montażu

Kod
SGA3118F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SGA3118F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Kod produktu i wykończenieKod produktu i wykończenie Rysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SGA1831F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SGA1831F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sugerowane zestawy

Wpuszczany

Nakładany

Wpuszczany

Nakładany

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Trevi

Kolekcja
Trevi

Falmec Zlewozmywaki 

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

• AISI 304 18/10 Edelstahl
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• Scotch Brite-Feinbearbeitung
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang   
  enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser
• Automatisches Ablassventil im     
  Lieferumfang enthalten

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 555 x 510 mm
Schüsselmaß
180 x 400 / 310 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 / 170 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• AISI 304 18/10 Edelstahl
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• Scotch Brite-Feinbearbeitung
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang   
  enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser
• Automatisches Ablassventil im     
  Lieferumfang enthalten

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 555 x 510 mm
Schüsselmaß
310 x 400 / 180 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 / 170 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Technische Zeichnungen

Montageart
Code
102980
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102980
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102979
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102979
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Vorgeschlagene Kombinationen

Flächenbündig

Aufgesetzt

Flächenbündig

Aufgesetzt

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Trevi

Kollektion
Trevi

Spülen Falmec

Codes und Veredelungen

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 555 x 510 mm
Afmeting bak
180 x 400 / 310 x 400 mm
Diepte bak 200 / 170 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 555 x 510 mm
Afmeting bak
310 x 400 / 180 x 400 mm
Diepte bak 200 / 170 mm

Accessoires zie pagina 62

Technische tekening

Type installatie
Code
GARDA3118
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
GARDA3118
Afwerking
RVS AISI 304

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
GARDA1831
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
GARDA1831
Afwerking
RVS AISI 304

Voorgestelde combinatie 

Vlakbouw

Opbouw

Vlakbouw

Opbouw

Code en afwerking Inbouwmaat Inbouwmaat

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Spoelbakken Falmec

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра
•	 Клапан-автомат в комплекте

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 555 x 510 mm
Размер чаши
180 x 400 / 310 x 400 mm
Глубина чаши 200 / 170 mm

Аксессуары См. стр. 62

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра
•	 Клапан-автомат в комплекте

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 555 x 510 mm
Размер чаши
310 x 400 / 180 x 400 mm
Глубина чаши 200 / 170 mm

Аксессуары См. стр. 62

Технические чертежи

Установка типа
Код
SGA3118F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SGA3118F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SGA1831F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SGA1831F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Предлагаемые комбинации

В один уровень 
со столешницей

Накладная

В один уровень 
со столешницей

Накладная

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Размер выреза Размер выреза

Мойки Falmec

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 555 x 510 mm
Afmeting bak
180 x 400 / 310 x 400 mm
Diepte bak 200 / 170 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 555 x 510 mm
Afmeting bak
310 x 400 / 180 x 400 mm
Diepte bak 200 / 170 mm

Accessoires zie pagina 62

Technische tekening

Type installatie
Code
GARDA3118
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
GARDA3118
Afwerking
INOX AISI 304

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
GARDA1831
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
GARDA1831
Afwerking
INOX AISI 304

Voorgestelde combinatie

Vlakbouw

Opbouw

Vlakbouw

Opbouw

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Inbouwmaat Inbouwmaat

Spoelbakken Falmec

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit
• Soupape automatique de vidage incluse

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 555 x 510 mm
Dimensions bac
180 x 400 / 310 x 400 mm
Profondeur bac 200 / 170 mm

Accessoires : voir page 62

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit
• Soupape automatique de vidage incluse

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 555 x 510 mm
Dimensions bac
310 x 400 / 180 x 400 mm
Profondeur bac 200 / 170 mm

Accessoires : voir page 62

Dessins Techniques

Types montage
Code
GARDA3118
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
GARDA3118
Finition
Acier inox
AISI 304

Codes et finitionCodes et finition Dessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
GARDA1831
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
GARDA1831
Finition
Acier inox
AISI 304

Combinaisons proposées

Encastré

A poser

Encastré

A poser

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

Éviers Falmec

I N D E X I N D E X
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• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido       

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 540 x 510 mm
Medidas internas
500 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido       

Dimensiones
Mueble 80 cm
Medidas exteriores 740 x 510 mm
Medidas internas
700 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabadosDibujos técnicos Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridasCombinaciones sugeridas

EnrasadoTipo de instalación
Códigos
SGA7000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 
304

Tipo de instalación
Códigos
SGA7000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Sobre encimera

EnrasadoTipo de instalación
Códigos
SGA5000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 
304

Tipo de instalación
Códigos
SGA5000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 
304

Sobre encimera

Pure steel
Recopilación

Pure steel
Recopilación

Trevi
Recopilación

Trevi
Recopilación

Tamaño de corte Tamaño de corte

Falmec Fregaderos 
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• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre
• Automatic drain valve included

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 540 x 510 mm
Bowl dimensions
500 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre
• Automatic drain valve included

Dimensions
Cabinet 80 cm
Ext dimensions 740 x 510 mm
Bowl dimensions
700 x 400mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishingTechnical Drawings Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinationsSuggested combinations

FlushmountInstallation Type
Code
SGA7000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SGA7000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Topmount

FlushmountInstallation Type
Code
SGA5000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SGA5000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Topmount

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Cut-out size Cut-out size

Falmec Sinks 

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 
• Korek automatyczny w zestawie

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 540 x 510 mm 
Wymiary komory: 500 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 
• Korek automatyczny w zestawie

Korpus szafki: 80 cm 
Wymiary zewnętrzne: 740 x 510 mm 
Wymiary komory: 700 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawySugerowane zestawy

WpuszczanySposób montażu

Kod
SGA7000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SGA7000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Nakładany

WpuszczanySposób montażu

Kod
SGA5000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SGA5000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Nakładany

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Trevi

Kolekcja
Trevi

Falmec Zlewozmywaki 

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

• AISI 304 18/10 Edelstahl
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• Scotch Brite-Feinbearbeitung
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang   
  enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser
• Automatisches Ablassventil im     
  Lieferumfang enthalten

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 540 x 510 mm
Schüsselmaß
500 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• AISI 304 18/10 Edelstahl
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• Scotch Brite-Feinbearbeitung
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang   
  enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser
• Automatisches Ablassventil im     
  Lieferumfang enthalten

Abmessungen
Schrank 80 cm
Außenmaße 740 x 510 mm
Schüsselmaß
700 x 400mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene KombinationenVorgeschlagene Kombinationen

FlächenbündigMontageart
Code
102978
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102978
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Aufgesetzt

FlächenbündigMontageart
Code
102977
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102977
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Aufgesetzt

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Trevi

Kollektion
Trevi

Falmec Spülen 

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 510 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 80 cm
Buitenmaat 740 x 510 mm
Afmeting bak
700 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie Voorgestelde combinatie 

VlakbouwType installatie
Code
GARDA70
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
GARDA70
Afwerking
RVS AISI 304

Opbouw

VlakbouwType installatie
Code
GARDA50
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
GARDA50
Afwerking
RVS AISI 304

Opbouw

Inbouwmaat Inbouwmaat

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Falmec Spoelbakken 

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра
•	 Клапан-автомат в комплекте

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 540 x 510 mm
Размер чаши
500 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра
•	 Клапан-автомат в комплекте

Размеры
Шкаф 80 cm
Внешний размер 740 x 510 mm
Размер чаши
700 x 400mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделкаТехнические чертежи Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинацииПредлагаемые комбинации

В один уровень 
со столешницей

Установка типа
Код
SGA7000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SGA7000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Накладная

В один уровень 
со столешницей

Установка типа
Код
SGA5000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SGA5000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Накладная

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Размер выреза Размер выреза

Falmec Мойки 

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 540 x 510 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 80 cm
Buitenmaat 740 x 510 mm
Afmeting bak
700 x 400mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatieVoorgestelde combinatie

VlakbouwType installatie
Code
GARDA70
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
GARDA70
Afwerking
INOX AISI 304

Opbouw

VlakbouwType installatie
Code
GARDA50
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
GARDA50
Afwerking
INOX AISI 304

Opbouw

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Inbouwmaat Inbouwmaat

Falmec Spoelbakken 

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit
• Soupape automatique de vidage incluse

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 540 x 510 mm
Dimensions bac
500 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit
• Soupape automatique de vidage incluse

Dimensions
Meuble 80 cm
Dimensions extérieures 740 x 510 mm
Dimensions bac
700 x 400mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finitionDessins Techniques Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposéesCombinaisons proposées

EncastréTypes montage
Code
GARDA70
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
GARDA70
Finition
Acier inox
AISI 304

A poser

EncastréTypes montage
Code
GARDA50
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
GARDA50
Finition
Acier inox
AISI 304

A poser

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

Falmec Éviers 

Garda 50I N D E X I N D E X
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• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido       

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 380 x 510 mm
Medidas internas
340 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

• Acero inoxidable AISI 304 18/10
• Espesor normal de 1 mm
• Radio de las esquinas interiores 12 mm
• Acabado Duplo Scotch Brite
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de instalación incluido
• Rebosadero perimetral
• Sistema válvula integrada Falmec
• Fibra anti-ruido       

Dimensiones
Mueble 50 cm
Medidas exteriores 440 x 510 mm
Medidas internas
400 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabadosDibujos técnicos Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SGA4000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SGA4000F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SGA3400F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Tipo de instalación
Códigos
SGA3400F.00#SSF
Refinamiento
Acero inoxidable AISI 304

Enrasado Enrasado

Sobre encimera Sobre encimera

Pure steel
Recopilación

Pure steel
Recopilación

Trevi
Recopilación

Trevi
Recopilación

Tamaño de corte Tamaño de corte

Fregaderos Falmec

Garda 34Garda 40
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• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre
• Automatic drain valve included

Dimensions
Cabinet 45 cm
Ext dimensions 380 x 510 mm
Bowl dimensions
340 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

• AISI 304 18/10 stainless steel
• 1 mm regular thickness
• Inner corners radius 12 mm
• Duplo Scotch Brite finishing
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Falmec seamless drainage system
• Anti-noise fibre
• Automatic drain valve included

Dimensions
Cabinet 50 cm
Ext dimensions 440 x 510 mm
Bowl dimensions
400 x 400mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishingTechnical Drawings Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SGA4000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SGA4000F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Suggested combinations

Installation Type
Code
SGA3400F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Installation Type
Code
SGA3400F.00#SSF
Finishing
Stainless steel
AISI 304

Flushmount Flushmount

Topmount Topmount

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Cut-out size Cut-out size

Sinks Falmec

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 
• Korek automatyczny w zestawie

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 380 x 510 mm 
Wymiary komory: 340 x 400mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

• Stal inox AISI 304 18/10  
• Grubość stali 1 mm 
• Promień wewnętrzny 12 mm 
• Wykończenie stali Duplo Scotch Brite 
• Głębokość komory 200 mm 
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy 
• Bezszwowy system odwadniający Falmec
• Włókno dźwiękochłonne 
• Korek automatyczny w zestawie

Korpus szafki: 50 cm 
Wymiary zewnętrzne: 440 x 510 mm 
Wymiary komory: 400 x 400mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62 

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SGA4000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SGA4000F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SGA3400F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Sposób montażu

Kod
SGA3400F.00#SSF

Wykończenie
Stal inox AISI 304 

Wpuszczany Wpuszczany

Nakładany Nakładany

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Pure steel 

Kolekcja
Trevi

Kolekcja
Trevi

Zlewozmywaki Falmec

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

• AISI 304 18/10 Edelstahl
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• Scotch Brite-Feinbearbeitung
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang   
  enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser
• Automatisches Ablassventil im     
  Lieferumfang enthalten

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 380 x 510 mm
Schüsselmaß
340 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• AISI 304 18/10 Edelstahl
• 1 mm normale Dicke
• Inneneckenradius 12 mm
• Scotch Brite-Feinbearbeitung
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset im Lieferumfang   
  enthalten
• Perimeterüberlauf
• Falmec nahtloses Abflusssystem
• Lärmschutz-Faser
• Automatisches Ablassventil im     
  Lieferumfang enthalten

Abmessungen
Schrank 50 cm
Außenmaße 440 x 510 mm
Schüsselmaß
400 x 400mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102976
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102976
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102975
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Montageart
Code
102975
Ausführung
Edelstahl AISI 304

Flächenbündig Flächenbündig

Aufgesetzt Aufgesetzt

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Pure steel

Kollektion
Trevi

Kollektion
Trevi

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

Spülen Falmec

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 380 x 510 mm
Afmeting bak
340 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig RVS AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 50 cm
Buitenmaat 440 x 510 mm
Afmeting bak
400 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
GARDA40
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
GARDA40
Afwerking
RVS AISI 304

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
GARDA34
Afwerking
RVS AISI 304

Type installatie
Code
GARDA34
Afwerking
RVS AISI 304

Vlakbouw Vlakbouw

Opbouw Opbouw

Inbouwmaat Inbouwmaat

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Spoelbakken Falmec

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра
•	 Клапан-автомат в комплекте

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 380 x 510 mm
Размер чаши
340 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

•	 Нержавеющая сталь AISI 304 18/10
•	 Толщина стали 1 мм
•	 Внутренний радиус 12 мм
•	 Обработка Scotch Brite
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Бесшовная дренажная система Falmec
•	 Шумоподавляющая фибра
•	 Клапан-автомат в комплекте

Размеры
Шкаф 50 cm
Внешний размер 440 x 510 mm
Размер чаши
400 x 400mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделкаТехнические чертежи Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SGA4000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SGA4000F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SGA3400F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

Установка типа
Код
SGA3400F.00#SSF
Отделка
Нержавеющая сталь
AISI 304

В один уровень 
со столешницей

В один уровень 
со столешницей

Накладная Накладная

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Размер выреза Размер выреза

Мойки Falmec

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 380 x 510 mm
Afmeting bak
340 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Hoogwaardig INOX AISI 304 18/10
• Materiaaldikte 1 mm
• Binnen radius 12 mm
• Duplo Geborsteld RVS
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montageklemmen
• Verdekte overloop
• Naadloze Falmec afvoerplug
• Demping in bakbodem
• Drukknop voor korfplug

Afmetingen
Kast 50 cm
Buitenmaat 440 x 510 mm
Afmeting bak
400 x 400mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
GARDA40
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
GARDA40
Afwerking
INOX AISI 304

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
GARDA34
Afwerking
INOX AISI 304

Type installatie
Code
GARDA34
Afwerking
INOX AISI 304

Vlakbouw Vlakbouw

Opbouw Opbouw

Pure steel
collectie

Pure steel
collectie

Trevi
collectie

Trevi
collectie

Inbouwmaat Inbouwmaat

Spoelbakken Falmec

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit
• Soupape automatique de vidage incluse

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 380 x 510 mm
Dimensions bac
340 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

• Acier inoxydable AISI 304 18/10
• Épaisseur régulière 1 mm
• Rayon des angles intérieurs 12 mm
• Finition duplo brossée
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Système d’évacuation Falmec sans joint
• Fibre anti-bruit
• Soupape automatique de vidage incluse

Dimensions
Meuble 50 cm
Dimensions extérieures 440 x 510 mm
Dimensions bac
400 x 400mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finitionDessins Techniques Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
GARDA40
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
GARDA40
Finition
Acier inox
AISI 304

Combinaisons proposées

Types montage
Code
GARDA34
Finition
Acier inox
AISI 304

Types montage
Code
GARDA34
Finition
Acier inox
AISI 304

Encastré Encastré

A poser A poser

Pure steel
collection

Pure steel
collection

Trevi
collection

Trevi
collection

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

Éviers Falmec

I N D E X I N D E X
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Innovación de materiales.
 Composix nace de una investigación 
de vanguardia: la mezcla innovadora 
de nanopartículas cerámicas y 
resinas acrílicas para un material con 
características nunca antes alcanzadas. 
Composix está elaborado con 6 resinas 
diferentes que lo hacen hidrófugo y 
resistente a las manchas. Este material 
también se caracteriza por una perfecta 
uniformidad de la superficie, que es 
absolutamente lisa y resistente al impacto 
y la abrasión. 

Disponibles en versión blanca o negra,
los fregaderos de la colección Iseo 
tienen un diseño esencial, con formas 
geométricas, concebido para encajar 
perfectamente en diferentes ambientes
de cocina, manteniendo sus características 
estéticas y prestaciones funcionales
a lo largo del tiempo.

Robusto, liso 
y compacto, 
el innovador 
material 
Composix de 
Iseo garantiza 

uniformidad 
cromática, 
larga duración 
y facilidad de 
limpieza.

Tipos 
de Instalación

→ Sobre encimera
→ Bajo Encimera

Características
• Acabado Composix
• Perfil de 6 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Cubre válvula perimetral

Iseo Colección

FregaderosFalmec

Material innovation. 
Ceramix comes from avant-garde 
research: an innovative mix of ceramic 
nanoparticles and acrylic resins to create
a material with features that have never 
been achieved before. Ceramix is made 
with 6 different resins that make
it water-repellent and stain-resistant.
This material is also characterised
by a perfect uniformity of the surface, 
which is absolutely smooth and resistant
to impact and abrasion.
 

Available in white or black versions, 
the sinks of the Iseo collection have an 
essential design, with geometric shapes, 
conceived to fit seamlessly into different 
kitchen environments, maintaining their 
aesthetic characteristics and functional 
performance over time.

Sturdy, smooth 
and compact, 
the innovative 
Ceramix material 
of Iseo

guarantees 
chromatic 
uniformity, long 
life and ease of 
cleaning. 

Types
of installation

→ Topmount
→ Undermount

Features
•	Ceramix finishing
•	6 mm slim edge 
•	200 mm bowl depth
•	Fixing kit included
•	Perimeter overflow
•	Ceramix material

Iseo Collection

SinksFalmec

Innowacje materiałowe.

Ceramix jest wynikiem nowatorskich 
badań: w wyniku połączenia nanocząstek 
ceramicznych i żywic akrylowych 
otrzymano innowacyjny materiał  
o właściwościach nigdy wcześniej nie 
osiąganych. Ceramix to 6 różnych  
żywic, które sprawiają, że jest on 
wodoodporny oraz odporny na plamy. 
Materiał ten charakteryzuje się również 
idealnie jednolitą powierzchnią, która jest 
absolutnie gładka i odporna na uderzenia  
i ścieranie.

Dostępne w kolorze białym lub czarnym, 
zlewozmywaki z kolekcji Iseo o 
geometrycznych kształtach, zostały 
zaprojektowanych tak, aby idealnie 
harmonizować się z różnymi przestrzeniami 
kuchennymi, zachowując z biegiem lat 
swoje walory estetyczne i funkcjonalne.

Solidny, gładki i kompaktowy,  
innowacyjny materiał Ceramix zastosowany 
w zlewozmywakach Iseo gwarantuje 
jednolitość koloru, długą żywotność i 
łatwość czyszczenia.

Sposób 
montażu

→ Nakładany
→ Podwieszany

Cechy charakterystyczne
• Wykończenie Ceramix
• Grubość krawędzi 6 mm 
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie
• Otwór przelewowy
• Korek odpływowy w kolorze (Ceramix)

Kolekcja Iseo

ZlewozmywakiFalmec

Materialinnovation. 
Composix stammt aus der 
avantgardistischen Forschung:
Die innovative Mischung aus keramischen 
Nanopartikeln und Acrylharzen für 
ein Material mit nie zuvor erreichten 
Eigenschaften. Composix besteht 
aus 6 verschiedenen Harzen, die es 
wasserabweisend und schmutzabweisend 
machen. Dieses Material zeichnet sich
auch durch eine perfekte Gleichmäßigkeit 
der Oberfläche aus, die absolut glatt
und stoß- und abriebfest ist. 

Die Spülen der Iseo-Kollektion sind in Weiß 
oder Schwarz erhältlich und haben ein 
essenzielles Design mit geometrischen 
Formen, die perfekt in verschiedene 
Küchenumgebungen passen und ihre 
ästhetischen Eigenschaften und ihre 
funktionale Leistung dauerhaft beibehalten.

Das innovative 
Composix-
Material von Iseo 
ist stabil, glatt 
und kompakt 
und garantiert 
chromatische
 

Gleichmäßigkeit, 
lange 
Lebensdauer 
und einfache 
Reinigung.

Installationsarten

→ Aufgesetzt
→ Unterbaut

Eigenschaften
• Composix-Veredelung
• 6 mm schmaler Rand
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset 
  im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• stoffliche Abdeckung

Kollektion Iseo

SpülenFalmec

Innovatief materiaal.
Ceramix is het resultaat van geavanceerd 
onderzoek: een innovatieve mix van 
keramische nano deeltjes en acrylhars 
dat een materiaal met ongekende 
eigenschappen oplevert. Ceramix 
bestaat uit zes verschillende harssoorten, 
waardoor het waterafstotend en vlek 
werend is. Het oppervlak van dit materiaal 
is perfect glad en bestand tegen stoten
en krassen.

De moderne geometrische Iseo 
spoelbakken zijn verkrijgbaar in strak zwart 
en wit. Met hun esthetische eigenschappen 
en duurzame prestaties passen ze 
naadloos in ieder keuken ontwerp.  

Stevig, glad en 
compact, het 
innovatieve 
Ceramix 
materiaal van 
de Iseo serie, 

garandeert 
uniformiteit, 
lange levensduur 
en schoonmaak 
gemak.

Installatie
mogelijkheden

→ Opbouw
→ Onderbouw

Eigenschappen
• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Iseo Collectie

SpoelbakkenFalmec

Материальные инновации.  
появился в результате авангардных 
исследований: инновационное 
сочетание керамических 
наночастиц и акриловых смол для 
материала с невиданными ранее 
свойствами. Composix состоит 
из 6 различных смол, которые 
делают его водоотталкивающим и 
грязеотталкивающим. Этот материал 
также характеризуется идеальной 
однородностью поверхности, 
абсолютно гладкой и устойчивой к 
ударам и истиранию. 

Доступные в белом или черном 
исполнении, мойки коллекции 
Iseo имеют простой дизайн с 
геометрическими формами, 
задуманными так, чтобы идеально 
вписываться в различные кухонные 
интерьеры, сохраняя свои эстетические 
характеристики и функциональные 
характеристики с течением времени.

Прочный, 
гладкий и 
компактный 
инновационный 
композитный 
материал Iseo 
гарантирует 

цветовую 
однородность, 
долгий срок 
службы и 
простоту 
очистки.

Виды установки

→ Накладная
→ Под столешницу

Характеристики
•	 Материал Ceramix
•	 Толщина 6 мм
•	 Глубина чаши 200 мм
•	 Защита от перелива
•	 Установочный комплект
•	 Матовое покрытие

Iseo Collection

МойкиFalmec

Innovatief materiaal. 
Ceramix is het resultaat van geavanceerd
onderzoek: een innovatieve mix van
keramische nanodeeltjes en acrylhars
waarmee een materiaal met ongekende
eigenschappen wordt gecreëerd.
Ceramix bestaat uit zes verschillende
harssoorten, waardoor het waterafstotend
en vlekwerend is. Het oppervlak van dit
materiaal is perfect glad en stoot- en
krasbestendig. 

De moderne geometrische Iseo
spoelbakken zijn verkrijgbaar in strak
zwart en wit. Dankzij hun esthetische
eigenschappen en duurzame prestaties
worden ze probleemloos in ieder
keukenontwerp geintegreerd.

Stevig, glad en
compact, het
innovatieve
Ceramix
materiaal van
de Iseo serie,

garandeert
uniformiteit,
lange levensduur
en schoonmaak
gemak.

Installatie
mogelijkheden

→ Opbouw
→ Onderbouw

Eigenschappen
• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Iseo Collectie

SpoelbakkenFalmec

L’innovation dans les matériaux. 
Ceramix est issu d’une recherche d’avant-
garde, à savoir un mélange innovant 
entre nanoparticules céramiques et 
résines acryliques, pour aboutir à un 
matériau doté de caractéristiques encore 
jamais obtenues auparavant. Ceramix 
est composé de 6 résines différentes 
qui le rendent résistant à l’eau et aux 
taches. Ce matériau se caractérise aussi 

par l’uniformité absolue de sa surface, 
parfaitement lisse et résistante aux 
impacts et à l’abrasion. Disponibles en 
blanc ou en noir, les éviers de la collection 
Iseo affichent un design épuré, fait 
de formes géométriques, conçu pour 
s’intégrer parfaitement dans différents 
espaces cuisine, tout en conservant leurs 
caractéristiques esthétiques et leurs 
propriétés fonctionnelles dans le temps.

Solide, lisse 
et compact, 
le matériau 
Ceramix 
innovant de 
la collection 

Iseo garantit 
uniformité 
de couleur, 
longévité et 
facilité de 
nettoyage.

Types
de montage

→ A poser
→ Sous-plan

Caractéristiques
• Finition Ceramix
• Bord mince 6 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Bonde Materic

Collection Iseo

ÉviersFalmec38 39
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• Acabado Composix
• Perfil de 6 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Cubre válvula perimetral

Dimensiones
Mueble 45 cm
Medidas exteriores 456 x 456 mm
Medidas internas
400 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

• Acabado Composix
• Perfil de 6 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Cubre válvula perimetral

Dimensiones
Mueble 45 cm
Medidas exteriores 456 x 456 mm
Medidas internas
400 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SIS4000F.00#CBF
Refinamiento
Ceramix material

Tipo de instalación
Códigos
SIS4000F.00#CBF
Refinamiento
Ceramix material

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SIS4000F.00#CWF
Refinamiento
Ceramix material

Tipo de instalación
Códigos
SIS4000F.00#CWF
Refinamiento
Ceramix material

Sobre encimera

Bajo Encimera

Sobre encimera

Bajo Encimera

Trevi Recopilación
black matt

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Tamaño de corte Tamaño de corte

Iseo 40 WhiteIseo 40 Black

FregaderosFalmec
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• Ceramix finishing
• 6 mm slim edge 
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Ceramix material

Dimensions
Cabinet 45 cm
Ext dimensions 456 x 456 mm
Bowl dimensions
400 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

• Ceramix finishing
• 6 mm slim edge 
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Ceramix material

Dimensions
Cabinet 45 cm
Ext dimensions 456 x 456 mm
Bowl dimensions
400 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SIS4000F.00#CBF
Finishing
Ceramix material

Installation Type
Code
SIS4000F.00#CBF
Finishing
Ceramix material

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SIS4000F.00#CWF
Finishing
Ceramix material

Installation Type
Code
SIS4000F.00#CWF
Finishing
Ceramix material

Topmount

Undermount

Topmount

Undermount

Trevi collection
black matt

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Cut-out size Cut-out size

Iseo 40 WhiteIseo 40 Black

SinksFalmec

• Wykończenie Ceramix
• Grubość krawędzi 6 mm (slim edge) 
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy
• Korek odpływowy w kolorze (Ceramix)

Korpus szafki: 45 cm 
Wymiary zewnętrzne: 456 x 456 mm 
Wymiary komory: 400 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

• Wykończenie Ceramix
• Grubość krawędzi 6 mm (slim edge) 
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy
• Korek odpływowy w kolorze (Ceramix)

Korpus szafki: 45 cm 
Wymiary zewnętrzne: 456 x 456 mm 
Wymiary komory: 400 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SIS4000F.00#CBF

Wykończenie
Ceramix

Sposób montażu

Kod
SIS4000F.00#CBF

Wykończenie
Ceramix

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SIS4000F.00#CWF

Wykończenie
Ceramix

Sposób montażu

Kod
SIS4000F.00#CWF

Wykończenie
Ceramix

Nakładany

Podwieszany

Nakładany

Podwieszany

Kolekcja 
Trevi Round Black

Kolekcja 
Iseo Corner

Kolekcja 
Iseo Round

Kolekcja 
Iseo Round

Kolekcja 
Iseo Corner

Iseo 40 WhiteIseo 40 Black

ZlewozmywakiFalmec

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

• Composix-Veredelung
• 6 mm schmaler Rand
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset 
   im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• stoffliche Abdeckung

Abmessungen
Schrank 45 cm
Außenmaße 456 x 456 mm
Schüsselmaß
400 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• Composix-Veredelung
• 6 mm schmaler Rand
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset 
   im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• stoffliche Abdeckung

Abmessungen
Schrank 45 cm
Außenmaße 456 x 456 mm
Schüsselmaß
400 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102981
Ausführung
Ceramix material

Montageart
Code
102981
Ausführung
Ceramix material

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102983
Ausführung
Ceramix material

Montageart
Code
102983
Ausführung
Ceramix material

Aufgesetzt

Unterbaut

Aufgesetzt

Unterbaut

Trevi Kollektion
mattschwarz

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

Iseo 40 WhiteIseo 40 Black

SpülenFalmec

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 45 cm
Buitenmaat 456 x 456 mm
Afmeting bak
400 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 45 cm
Buitenmaat 456 x 456 mm
Afmeting bak
400 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
ISEO40BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO40BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
ISEO40W
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO40W
Afwerking
Ceramix materiaal

Opbouw

Onderbouw

Opbouw

Onderbouw

Trevi collectie
zwart mat

Iseo hoek Iseo RondIseo Rond Iseo Hoek

Inbouwmaat Inbouwmaat

Iseo 40 WitIseo 40 Zwart

SpoelbakkenFalmec

Материал Ceramix
Толщина 6 мм
Глубина чаши 200 мм
Защита от перелива
Установочный комплект
Матовое покрытие

Размеры
Шкаф 45 cm
Внешний размер 456 x 456 mm
Размер чаши
400 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Материал Ceramix
Толщина 6 мм
Глубина чаши 200 мм
Защита от перелива
Установочный комплект
Матовое покрытие

Размеры
Шкаф 45 cm
Внешний размер 456 x 456 mm
Размер чаши
400 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SIS4000F.00#CBF
Отделка
Материал Ceramix

Установка типа
Код
SIS4000F.00#CBF
Отделка
Материал Ceramix

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SIS4000F.00#CWF
Отделка
Материал Ceramix

Установка типа
Код
SIS4000F.00#CWF
Отделка
Материал Ceramix

Накладная

Под столешницу

Накладная

Под столешницу

Trevi collection
Матовый чёрный

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Размер выреза Размер выреза

Iseo 40 WhiteIseo 40 Black

МойкиFalmec

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 45 cm
Buitenmaat 456 x 456 mm
Afmeting bak
400 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 45 cm
Buitenmaat 456 x 456 mm
Afmeting bak
400 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
ISEO40BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO40BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
ISEO40W
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO40W
Afwerking
Ceramix materiaal

Opbouw

Onderbouw

Opbouw

Onderbouw

Trevi collectie
zwart mat

Iseo hoek Iseo RondIseo rond Iseo Hoek

Inbouwmaat Inbouwmaat

Iseo 40 WitIseo 40 Zwart

SpoelbakkenFalmec

• Finition Ceramix
• Bord mince 6 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Bonde Materic

Dimensions
Meuble 45 cm
Dimensions extérieures 456 x 456 mm
Dimensions bac
400 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

• Finition Ceramix
• Bord mince 6 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Bonde Materic

Dimensions
Meuble 45 cm
Dimensions extérieures 456 x 456 mm
Dimensions bac
400 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
ISEO40BL
Finition
Matériau Ceramix

Types montage
Code
ISEO40BL
Finition
Matériau Ceramix

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
ISEO40W
Finition
Matériau Ceramix

Types montage
Code
ISEO40W
Finition
Matériau Ceramix

A poser

Sous-plan

A poser

Sous-plan

Trevi collection
noir mat

Iseo haut carré Iseo col de cygneIseo col de cygne Iseo haut carré

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

Iseo 40 BlancIseo 40 Noir

ÉviersFalmec
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Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SIS5000F.00#CBF
Refinamiento
Ceramix material

Tipo de instalación
Códigos
SIS5000F.00#CBF
Refinamiento
Ceramix material

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SIS5000F.00#CWF
Refinamiento
Ceramix material

Tipo de instalación
Códigos
SIS5000F.00#CWF
Refinamiento
Ceramix material

Sobre encimera

Bajo Encimera

Sobre encimera

Bajo Encimera

• Acabado Composix
• Perfil de 6 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Cubre válvula perimetral

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 556 x 456 mm
Medidas internas
500 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

• Acabado Composix
• Perfil de 6 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Cubre válvula perimetral

Dimensiones
Mueble 60 cm
Medidas exteriores 556 x 456 mm
Medidas internas
500 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Trevi Recopilación
black matt

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Tamaño de corte Tamaño de corte

Iseo 50 WhiteIseo 50 Black

FregaderosFalmec
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Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SIS5000F.00#CBF
Finishing
Ceramix material

Installation Type
Code
SIS5000F.00#CBF
Finishing
Ceramix material

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SIS5000F.00#CWF
Finishing
Ceramix material

Installation Type
Code
SIS5000F.00#CWF
Finishing
Ceramix material

Topmount

Undermount

Topmount

Undermount

• Ceramix finishing
• 6 mm slim edge 
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Ceramix material

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 556 x 456 mm
Bowl dimensions
500 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

• Ceramix finishing
• 6 mm slim edge 
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Ceramix material

Dimensions
Cabinet 60 cm
Ext dimensions 556 x 456 mm
Bowl dimensions
500 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Trevi collection
black matt

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Cut-out size Cut-out size

Iseo 50 WhiteIseo 50 Black

SinksFalmec

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SIS5000F.00#CBF

Wykończenie
Ceramix

Sposób montażu

Kod
SIS5000F.00#CBF

Wykończenie
Ceramix

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SIS5000F.00#CWF

Wykończenie
Ceramix

Sposób montażu

Kod
SIS5000F.00#CWF

Wykończenie
Ceramix

Nakładany

Podwieszany

Nakładany

Podwieszany

• Wykończenie Ceramix
• Grubość krawędzi 6 mm (slim edge) 
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy
• Korek odpływowy w kolorze (Ceramix)

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 556 x 456 mm 
Wymiary komory: 500 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

• Wykończenie Ceramix
• Grubość krawędzi 6 mm (slim edge) 
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy
• Korek odpływowy w kolorze (Ceramix)

Korpus szafki: 60 cm 
Wymiary zewnętrzne: 556 x 456 mm 
Wymiary komory: 500 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

Kolekcja 
Trevi Round Black

Kolekcja
Iseo Corner

Kolekcja
Iseo Round

Kolekcja 
Iseo Round

Kolekcja 
Iseo Corner

Iseo 50 WhiteIseo 50 Black

ZlewozmywakiFalmec

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowegoCodes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102982
Ausführung
Ceramix material

Montageart
Code
102982
Ausführung
Ceramix material

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102984
Ausführung
Ceramix material

Montageart
Code
102984
Ausführung
Ceramix material

Aufgesetzt

Unterbaut

Aufgesetzt

Unterbaut

• Composix-Veredelung
• 6 mm schmaler Rand
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset 
   im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• stoffliche Abdeckung

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 556 x 456 mm
Schüsselmaß
500 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• Composix-Veredelung
• 6 mm schmaler Rand
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset 
   im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• stoffliche Abdeckung

Abmessungen
Schrank 60 cm
Außenmaße 556 x 456 mm
Schüsselmaß
500 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Trevi Kollektion
mattschwarz

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

Iseo 50 WhiteIseo 50 Black

SpülenFalmec

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
ISEO50BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO50BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
ISEO50W
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO50W
Afwerking
Ceramix materiaal

Opbouw

Onderbouw

Opbouw

Onderbouw

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 556 x 456 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 556 x 456 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Trevi collectie
zwart mat

Iseo Hoek Iseo Rond

Inbouwmaat Inbouwmaat

Iseo RondIseo Hoek

Iseo 50 WitIseo 50 Zwart

SpoelbakkenFalmec

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SIS5000F.00#CBF
Отделка
Материал Ceramix

Установка типа
Код
SIS5000F.00#CBF
Отделка
Материал Ceramix

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SIS5000F.00#CWF
Отделка
Материал Ceramix

Установка типа
Код
SIS5000F.00#CWF
Отделка
Материал Ceramix

Накладная

Под столешницу

Накладная

Под столешницу

Материал Ceramix
Толщина 6 мм
Глубина чаши 200 мм
Защита от перелива
Установочный комплект
Матовое покрытие

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 556 x 456 mm
Размер чаши
500 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Материал Ceramix
Толщина 6 мм
Глубина чаши 200 мм
Защита от перелива
Установочный комплект
Матовое покрытие

Размеры
Шкаф 60 cm
Внешний размер 556 x 456 mm
Размер чаши
500 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Trevi collection
Матовый чёрный

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Размер выреза Размер выреза

Iseo 50 WhiteIseo 50 Black

МойкиFalmec

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
ISEO50BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO50BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
ISEO50W
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO50W
Afwerking
Ceramix materiaal

Opbouw

Onderbouw

Opbouw

Onderbouw

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 556 x 456 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 60 cm
Buitenmaat 556 x 456 mm
Afmeting bak
500 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Trevi collectie
zwart mat

Iseo hoek Iseo RondIseo rond Iseo Hoek

Inbouwmaat Inbouwmaat

Iseo 50 WitIseo 50 Zwart

SpoelbakkenFalmec

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
ISEO50BL
Finition
Matériau Ceramix

Types montage
Code
ISEO50BL
Finition
Matériau Ceramix

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
ISEO50W
Finition
Matériau Ceramix

Types montage
Code
ISEO50W
Finition
Matériau Ceramix

A poser

Sous-plan

A poser

Sous-plan

• Finition Ceramix
• Bord mince 6 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Bonde Materic

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 556 x 456 mm
Dimensions bac
500 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

• Finition Ceramix
• Bord mince 6 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Bonde Materic

Dimensions
Meuble 60 cm
Dimensions extérieures 556 x 456 mm
Dimensions bac
500 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Trevi collection
noir mat

Iseo haut carré Iseo col de cygneIseo col de cygne Iseo haut carré

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

Iseo 50 BlancIseo 50 Noir

ÉviersFalmec

I N D E X I N D E X
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• Acabado Composix
• Perfil de 6 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Cubre válvula perimetral

Dimensiones
Mueble 80 cm
Medidas exteriores 756 x 456 mm
Medidas internas 
700 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

• Acabado Composix
• Perfil de 6 mm
• Profundidad del fregadero de 200 mm
• Kit de fijación incluido
• Rebosadero perimetral
• Cubre válvula perimetral

Dimensiones
Mueble 80 cm
Medidas exteriores 756 x 456 mm
Medidas internas 
700 x 400 mm
Profundidad del fregadero 200 mm

Accesorios Ver página 62

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Tipo de instalación
Códigos
SIS7000F.00#CBF
Refinamiento
Ceramix material

Tipo de instalación
Códigos
SIS7000F.00#CBF
Refinamiento
Ceramix material

Códigos y acabadosDibujos técnicos

Combinaciones sugeridas

Tipo de instalación
Códigos
SIS7000F.00#CWF
Refinamiento
Ceramix material

Tipo de instalación
Códigos
SIS7000F.00#CWF
Refinamiento
Ceramix material

Combinaciones sugeridas

Sobre encimera

Bajo Encimera

Sobre encimera

Bajo Encimera

Trevi Recopilación
black matt

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Tamaño de corte Tamaño de corte

Iseo 70 WhiteIseo 70 Black

FregaderosFalmec
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• Ceramix finishing
• 6 mm slim edge 
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Ceramix material

Dimensions
Cabinet 80 cm
Ext dimensions 756 x 456 mm
Bowl dimensions 
700 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

• Ceramix finishing
• 6 mm slim edge 
• 200 mm bowl depth
• Fixing kit included
• Perimeter overflow
• Ceramix material

Dimensions
Cabinet 80 cm
Ext dimensions 756 x 456 mm
Bowl dimensions 
700 x 400 mm
Bowl depth 200 mm

Accessories See page 62

Codes and finishingTechnical Drawings

Installation Type
Code
SIS7000F.00#CBF
Finishing
Ceramix material

Installation Type
Code
SIS7000F.00#CBF
Finishing
Ceramix material

Codes and finishingTechnical Drawings

Suggested combinations

Installation Type
Code
SIS7000F.00#CWF
Finishing
Ceramix material

Installation Type
Code
SIS7000F.00#CWF
Finishing
Ceramix material

Suggested combinations

Topmount

Undermount

Topmount

Undermount

Trevi collection
black matt

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Cut-out size Cut-out size

Iseo 70 WhiteIseo 70 Black

SinksFalmec

• Wykończenie Ceramix
• Grubość krawędzi 6 mm (slim edge) 
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy
• Korek odpływowy w kolorze (Ceramix)

Korpus szafki: 80 cm 
Wymiary zewnętrzne: 756 x 456 mm 
Wymiary komory: 700 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

• Wykończenie Ceramix
• Grubość krawędzi 6 mm (slim edge) 
• Głębokość komory 200 mm
• Zestaw mocujący w zestawie 
• Otwór przelewowy
• Korek odpływowy w kolorze (Ceramix)

Korpus szafki: 80 cm 
Wymiary zewnętrzne: 756 x 456 mm 
Wymiary komory: 700 x 400 mm
Głębokość komory: 200 mm 

Akcesoria: patrz strona 62

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sposób montażu

Kod
SIS7000F.00#CBF

Wykończenie
Ceramix

Sposób montażu

Kod
SIS7000F.00#CBF

Wykończenie
Ceramix

Kod produktu i wykończenieRysunki techniczne

Sugerowane zestawy

Sposób montażu

Kod
SIS7000F.00#CWF

Wykończenie
Ceramix

Sposób montażu

Kod
SIS7000F.00#CWF

Wykończenie
Ceramix

Sugerowane zestawy

Nakładany

Podwieszany

Nakładany

Podwieszany

Kolekcja
Iseo Round

Kolekcja 
Iseo Corner

Kolekcja
Iseo Corner

Kolekcja
Iseo Round

Kolekcja 
Trevi Round Black

Iseo 70 WhiteIseo 70 Black

ZlewozmywakiFalmec

Wymiary otworu montażowego Wymiary otworu montażowego

• Composix-Veredelung
• 6 mm schmaler Rand
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset 
   im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• stoffliche Abdeckung

Abmessungen
Schrank 80 cm
Außenmaße 756 x 456 mm
Schüsselmaß 
700 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

• Composix-Veredelung
• 6 mm schmaler Rand
• 200 mm Schüsseltiefe
• Befestigungsset 
   im Lieferumfang enthalten
• Perimeterüberlauf
• stoffliche Abdeckung

Abmessungen
Schrank 80 cm
Außenmaße 756 x 456 mm
Schüsselmaß 
700 x 400 mm
Schüsseltiefe 200 mm

Zubehör Siehe Seite 62

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Montageart
Code
102934
Ausführung
Ceramix material

Montageart
Code
102934
Ausführung
Ceramix material

Codes und VeredelungenTechnische Zeichnungen

Vorgeschlagene Kombinationen

Montageart
Code
102985
Ausführung
Ceramix material

Montageart
Code
102985
Ausführung
Ceramix material

Vorgeschlagene Kombinationen

Aufgesetzt

Unterbaut

Aufgesetzt

Unterbaut

Trevi Kollektion
mattschwarz

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Ausschnittgröße Ausschnittgröße

Iseo 70 WhiteIseo 70 Black

SpülenFalmec

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 80 cm
Buitenmaat 756 x 456 mm
Afmeting bak 
700 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 80 cm
Buitenmaat 756 x 456 mm
Afmeting bak 
700 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Type installatie
Code
ISEO70BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO70BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie 

Type installatie
Code
ISEO70W
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO70W
Afwerking
Ceramix materiaal

Voorgestelde combinatie 

Opbouw

Onderbouw

Opbouw

Onderbouw

Trevi collectie
zwart mat

Iseo Hoek Iseo Rond

Inbouwmaat Inbouwmaat

Iseo RondIseo Hoek

Iseo 70 WitIseo 70 Zwart

SpoelbakkenFalmec

Материал Ceramix
Толщина 6 мм
Глубина чаши 200 мм
Защита от перелива
Установочный комплект
Матовое покрытие

Размеры
Шкаф 80 cm
Внешний размер 756 x 456 mm
Размер чаши 
700 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Материал Ceramix
Толщина 6 мм
Глубина чаши 200 мм
Защита от перелива
Установочный комплект
Матовое покрытие

Размеры
Шкаф 80 cm
Внешний размер 756 x 456 mm
Размер чаши 
700 x 400 mm
Глубина чаши 200 mm

Аксессуары См. стр. 62

Коды и отделкаТехнические чертежи

Установка типа
Код
SIS7000F.00#CBF
Отделка
Материал Ceramix

Установка типа
Код
SIS7000F.00#CBF
Отделка
Материал Ceramix

Коды и отделкаТехнические чертежи

Предлагаемые комбинации

Установка типа
Код
SIS7000F.00#CWF
Отделка
Материал Ceramix

Установка типа
Код
SIS7000F.00#CWF
Отделка
Материал Ceramix

Предлагаемые комбинации

Накладная

Под столешницу

Накладная

Под столешницу

Trevi collection
Матовый чёрный

Iseo corner Iseo RoundIseo round Iseo Corner

Размер выреза Размер выреза

Iseo 70 WhiteIseo 70 Black

МойкиFalmec

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 80 cm
Buitenmaat 756 x 456 mm
Afmeting bak 
700 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

• Ceramix materiaal
• 6 mm dikke rand
• Diepte spoelbak 200 mm
• Inclusief montage klemmen
• Verdekte overloop
• Verdekte afvoerplug

Afmetingen
Kast 80 cm
Buitenmaat 756 x 456 mm
Afmeting bak 
700 x 400 mm
Diepte bak 200 mm

Accessoires zie pagina 62

Code en afwerkingTechnische tekening

Type installatie
Code
ISEO70BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO70BL
Afwerking
Ceramix materiaal

Code en afwerkingTechnische tekening

Voorgestelde combinatie

Type installatie
Code
ISEO70W
Afwerking
Ceramix materiaal

Type installatie
Code
ISEO70W
Afwerking
Ceramix materiaal

Voorgestelde combinatie

Opbouw

Onderbouw

Opbouw

Onderbouw

Trevi collectie
zwart mat

Iseo hoek Iseo RondIseo rond Iseo Hoek

Inbouwmaat Inbouwmaat

Iseo 70 WitIseo 70 Zwart

SpoelbakkenFalmec

• Finition Ceramix
• Bord mince 6 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Bonde Materic

Dimensions
Meuble 80 cm
Dimensions extérieures 756 x 456 mm
Dimensions bac 
700 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

• Finition Ceramix
• Bord mince 6 mm
• Profondeur bac 200 mm
• Kit de fixation inclus
• Trop-plein périphérique
• Bonde Materic

Dimensions
Meuble 80 cm
Dimensions extérieures 756 x 456 mm
Dimensions bac 
700 x 400 mm
Profondeur bac 200 mm

Accessoires : voir page 62

Codes et finitionDessins Techniques

Types montage
Code
ISEO70BL
Finition
Matériau Ceramix

Types montage
Code
ISEO70BL
Finition
Matériau Ceramix

Codes et finitionDessins Techniques

Combinaisons proposées

Types montage
Code
ISEO70W
Finition
Matériau Ceramix

Types montage
Code
ISEO70W
Finition
Matériau Ceramix

Combinaisons proposées

A poser

Sous-plan

A poser

Sous-plan

Trevi collection
noir mat

Iseo haut carré Iseo col de cygneIseo col de cygne Iseo haut carré

Dimensions de la découpe Dimensions de la découpe

Iseo 70 BlancIseo 70 Noir

ÉviersFalmec
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Grifos y accesorios 

La excelencia de Falmec también
se puede apreciar en la grifería y los 
accesorios. Una selección hecha con 
atención a cada detalle, para satisfacer 
cada exigencia estilística y de uso, 
creando las más diversas y fascinantes 
combinaciones con los fregaderos Falmec 
y las más variadas encimeras de cocina.

Colecciones

Pure Steel
Trevi
Iseo
Easy

GrifosFalmec

Taps and fittings 

Falmec’s excellence can also be 
appreciated in taps and fittings. 
A selection made with attention to 
each detail, to satisfy every stylistic and 
usage requirement, creating the most 
diverse and fascinating combinations 
between Falmec sinks and the most 
varied kitchen countertops.

Collection

Pure Steel
Trevi
Iseo
Easy

Water TapsFalmec

Kolekcje

Trevi
Pure Steel
Iseo
Easy

Baterie kuchenne 

Doskonałość Falmec można również 
dostrzec w bateriach kuchennych. 
Wybór dokonany z dbałością  
o każdy szczegół, aby sprostać 
wszelkim wymaganiom stylistycznym 
i użytkowym, tworząc najbardziej 
różnorodne i fascynujące kombinacje 
ze zlewozmywakami Falmec oraz 
najróżniejszymi blatami kuchennymi.

Baterie kuchenneFalmec

Armaturen und Zubehörteilen

Falmec ś hervorragende Qualität 
findet sich auch bei Armaturen und 
Zubehörteilen wieder. Eine Auswahl,
die mit Liebe zum Detail getroffen wird, 
um jeden Stil- und Nutzungsbedarf
zu erfüllen und die unterschiedlichsten 
und faszinierendsten Kombinationen
mit Falmec Waschbecken
und den unterschiedlichsten 
Küchenarbeitsplatten zu schaffen.

Kollektion

Pure Steel
Trevi
Iseo
Easy

ArmaturenFalmec

Kranen en toebehoren 

De Falmec topkwaliteit vindt u ook terug 
in de kranen en toebehoren. De collectie 
is met de uiterste zorg geproduceerd 
voor alle stijlen en soorten gebruik, 
voor de meest diverse en fascinerende 
combinaties met Falmec spoelbakken 
en elk gewenst werkblad.

Collectie

Pure Steel
Trevi
Iseo
Easy

KranenFalmec

Смесители и фурнитура

Высокое качество Falmec 
можно также оценить в области 
смесителей. Выбор сделан с 
вниманием к каждой детали, 
чтобы удовлетворить любые 
стилистические и эксплуатационные 
требования, создавая самые 
разнообразные и увлекательные 
комбинации с мойками Falmec 
и самыми разнообразными 
кухонными столешницами.

Коллекция

Pure Steel
Trevi
Iseo
Easy

СмесителиFalmec

Kranen en toebehoren 

De Falmec topkwaliteit vindt u ook terug 
in de kranen en toebehoren. De collectie 
is met de uiterste zorg geproduceerd 
voor alle stijlen en soorten gebruik, 
voor de meest diverse en fascinerende 
combinaties met Falmec spoelbakken 
en elk gewenst werkblad.

Collectie

Pure Steel
Trevi
Iseo
Easy

KranenFalmec

Robinets et raccords 

Robinets et raccords reflètent aussi 
l’excellence Falmec. Une sélection 
de produits effectuée avec le 
souci du détail, afin de satisfaire 
n’importe quelle exigence de style ou 
contrainte d’utilisation, créant ainsi les 
combinaisons les plus diverses et les 
plus fascinantes entre éviers Falmec
et plans de travail les plus variés.

Collection

Pure Steel
Trevi
Iseo
Easy

RobinetsFalmec4948



Esencia pura.
Una colección de grifería realizada 
íntegramente en acero AISI 304, inspirada 
en un concepto de diseño minimalista 
y pura tecnicidad, en sintonía con 
las necesidades diarias de la cocina 
doméstica. Elemento natural y totalmente 
reciclable, el acero se integra de la mejor 
manera con el mundo Falmec, combinando 
a la perfección con los fregaderos y 
campanas fabricados con este material. 

Hay varias versiones disponibles, con 
características estilísticas y características 
diseñadas para armonizar en muchos 
ambientes de cocina.

Higiénico, 
resistente a la 
corrosión y fácil 
de limpiar, el 
acero AISI 304

expresa un nivel 
superior de 
calidad en todos 
los aspectos.

 GrifosFalmec

Pure steel

Pure Essence.
A collection of taps, made entirely
of AISI 304 steel, inspired by a concept
of minimalist design and pure technicality, 
in tune with the daily needs of the 
domestic kitchen. A natural and totally 
recyclable element, steel integrates at 
its best with the Falmec world, perfectly 
matching the sinks and hoods made
of this material. 

Several versions are available,
with stylistic features and characteristics  
designed to harmonise in many
kitchen environments.

Hygienic, 
corrosion 
resistant and 
easy to clean, 
AISI 304 steel 

expresses a 
superior level of 
quality in every 
respect.

 Water TapsFalmec

Pure Essence.

Kolekcja baterii wykonana w całości ze 
stali AISI 304, inspirowana koncepcją 
minimalistycznego designu i czystej 
techniki, dostosowana do codziennych 
potrzeb w domowej kuchni. Naturalny 
i całkowicie nadający się do recyklingu 
materiał - stal najlepiej harmonizuje się ze 
światem Falmec, idealnie dopasowując 
się do zlewozmywaków i okapów 
wykonanych z tego samego materiału.

Dostępnych jest kilka wersji stylistycznych, 
o właściwościach zaprojektowanych tak, 
aby baterie harmonizowały się z wieloma 
przestrzeniami kuchennymi.

Higieniczna, odporna na korozję i łatwa do 
 czyszczenia stal AISI 304 zapewnia najwyższy 

 poziom jakości pod każdym względem.

 Baterie kuchenneFalmec

Pure Essence.
Eine Kollektion von Armaturen, die 
komplett aus AISI 304 Stahl gefertigt 
sind, inspiriert von einem Konzept des 
minimalistischen Designs und der reinen 
Technik, und im Einklang mit den täglichen 
Bedürfnissen in der Wohnküche. 

Als natürliches und vollständig 
recycelbares Element fügt sich Stahl von 
seiner besten Seite in die Falmec-Welt 
ein und passt perfekt zu den Spülen und 
Hauben aus diesem Material. Mehrere 
Versionen sind verfügbar, mit stilistischen 
Merkmalen und Eigenschaften, die in 
vielen Küchenumgebungen harmonieren.

Der hygienische, 
korrosionsbeständige 
und leicht zu reinigende 
AISI 304 Stahl steht 
in jeder Hinsicht für 
höchste Qualität.

 ArmaturenFalmec

Pure essentie.
Een serie kranen van AISI 304 rvs, een 
concept geïnspireerd door minimalistisch 
design en pure techniek, afgestemd
op de dagelijkse taken in de particuliere 
keuken. RVS is een natuurlijk en volledig 
recyclebaar materiaal en past perfect in
de wereld van Falmec, bij de spoelbakken
en afzuigkappen van hetzelfde materiaal. 

De collectie bevat verschillende modellen 
met stijl kenmerken en eigenschappen 
die harmonieus in alle soorten keukens 
passen.  

Hygiënisch, 
corrosie 
resistent en 
eenvoudig 
schoon te 
maken, 

AISI 304 straalt 
kwaliteit uit.

 KranenFalmec

Чистая сущность.
Коллекция смесителей, полностью 
изготовленных из стали AISI 
304, вдохновленная концепцией 
минималистского дизайна и чистой 
техники, в соответствии
с повседневными потребностями 
домашней кухни. Естественный 
и полностью перерабатываемый 
элемент, сталь наилучшим образом 
интегрируется в мир Falmec, идеально 
сочетаясь с раковинами и вытяжками, 
изготовленными из этого материала. 

Доступно несколько версий со 
стилистическими особенностями и 
характеристиками, разработанными 
для гармоничного сочетания со 
многими кухонными помещениями.

Гигиеничная, 
коррозионностойкая 
и легко чистящаяся 
сталь AISI 304 
демонстрирует 

высочайший уровень 
качества во всех 
отношениях.

 СмесителиFalmec

Pure essentie.
Een serie kranen van AISI 304, een
concept geïnspireerd op minimalistisch
design en pure techniek dat afgestemd is
op de dagelijkse taken in de particuliere
keuken. INOX is een natuurlijk en volledig
recyclebaar materiaal dat perfect in de
wereld van Falmec past bij de spoelbakken 
en dampkappen van hetzelfde materiaal.

De collectie bevat verschillende modellen
met stijl kenmerken en eigenschappen
die harmonieus in alle soorten keukens
passen.

Hygiënisch,
corrosie
resistent en
eenvoudig

schoon te
maken,
AISI 304 straalt
kwaliteit uit.

 KranenFalmec

Un design centré sur l’essentiel.
Une collection de robinets entièrement 
réalisés en acier AISI 304, inspirée d’un 
concept de design minimaliste et de pure 
technicité, en adéquation avec vos besoins 
quotidiens en cuisine. Élément naturel
et entièrement recyclable, l’acier s’intègre 
de la meilleure des façons dans l’univers 
Falmec en s’accordant à merveille avec les 
éviers et hottes réalisés dans ce matériau.

Existe en plusieurs versions avec des 
éléments de style et des caractéristiques 
conçus pour s’intégrer dans la majorité 
des cuisines.

Hygiénique, 
résistant à la 
corrosion et 
facile à nettoyer, 
l’acier AISI 304 

est l’expression 
d’un niveau de 
qualité supérieur 
à tous les 
égards.
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Grifo monomando 
con caño redondo 
giratorio y ducha 
extraíble, latiguillos 
de conexión hembra 
de 3/8”.
Cut-out ø35 mm

Acero inoxidable
MPSR.00#SSF

Grifo monomando 
con caño redondo 
giratorio, latiguillos 
de conexión hembra 
3/8”.
Cut-out ø35 mm

Acero inoxidable
MPSS.00#SSF 
Black matt
MPSS.00#MBF

Grifo monomando 
con caño plano 
giratorio y latiguillos 
de conexión hembra 
de 3/8”.
Cut-out ø35 mm

Acero inoxidable
MPSF.00#SSF

Grifo monomando 
con caño giratorio 
y ducha extraíble, 
latiguillos de 
conexión hembra 
de 3/8”.
Cut-out ø35 mm

Acero inoxidable
MPSC.00#SSF

Pure steel roundPure steel square Pure steel cornerPure steel flat

Acero inoxidable / Negro mate s. steel

 GrifosFalmec

Pure steel colecciónPure steel
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Single-lever sink 
mixer with round 
swivel spout and 
pull out hand 
shower 3/8” female 
connection hoses.
Cut-out ø35 mm

Stainless Steel
MPSR.00#SSF

Single-lever sink 
mixer with tubular 
swivel spout 3/8”  
female connection 
hoses.
Cut-out ø35 mm

Stainless Steel
MPSS.00#SSF 
Black matt
MPSS.00#MBF

Single-lever sink 
mixer with flat 
swivel spout  3/8”  
female connection 
hoses.
Cut-out ø35 mm

Stainless Steel
MPSF.00#SSF

Single-lever sink 
mixer with swivel 
spout and pull out 
hand shower 3/8”  
female connection 
hoses.
Cut-out ø35 mm

Stainless Steel
MPSC.00#SSF

Pure steel roundPure steel square Pure steel cornerPure steel flat

Stainless steel / Black matt s. steel

Falmec Water Taps

Pure steel roundPure steel square Pure steel cornerPure steel flat

Inox / Black

.	Bateria jednouchwytowa zlewozmywakowa

.	Okrągła obrotowa wyciągana wylewka

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

Inox	 MPSR.00#SSF

.	Bateria jednouchwytowa zlewozmywakowa

.	Obrotowa wyciągana wylewka

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

Inox	 MPSC.00#SSF

.	Bateria jednouchwytowa zlewozmywakowa

.	Płaska obrotowa wylewka

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

Inox	                                      MPSF.00#SSF

.	Bateria jednouchwytowa zlewozmywakowa

.	Okrągła obrotowa wylewka

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

Inox	 MPSS.00#SSF	
Black	 MPSS.00#MBF

Baterie kuchenneFalmec

Einhebel-Küchenarmatur 
mit rundem 
Schwenkauslauf 
3/8”-Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Edelstahl
102991

Einhebel-Küchenarmatur
mit rohrförmigem und
schwenkbarem Auslauf
3/8”Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Edelstahl
102993
Mattschwarz
102992

Einhebel-Küchenarmatur 
mit rundem 
Schwenkauslauf 
3/8”-Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Edelstahl
102994

Einhebel-Küchenarmatur 
mit Schwenkauslauf und 
ausziehbarer Handbrause 
3/8”-Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Edelstahl
102990

Pure steel roundPure steel square Pure steel cornerPure steel flat

Edelstahl / Mattschwarz Edelstahl

Falmec Armaturen

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare 
hals en 3/8” 
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

RVS
MPSR.00#SSF

één hendel kraan
met platte draaibare
uitloop 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

RVS
MPSS.00#SSF 
Zwart mat
MPSS.00#MBF

één hendel kraan
met platte draaibare
uitloop 3/8” 
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

RVS
MPSF.00#SSF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare 
hals en 3/8” 
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

RVS
MPSC.00#SSF

Pure steel rondPure steel vierkant Pure steel hoekPure steel plat

RVS / Zwart mat

Falmec Kranen

Однорычажный 
смеситель для 
мойки с круглым 
поворотным 
изливом и 
выдвижным 
ручным душем 
с внутренней 
резьбой 3/8”.
Картридж ø 35мм

Нержавеющая 
сталь
MPSR.00#SSF

Однорычажный 
смеситель с 
поворотным 
изливом.
Картридж ø 35мм

Нержавеющая 
сталь
MPSS.00#SSF 
Матовый чёрный
MPSS.00#MBF

Однорычажный 
смеситель 
с плоским 
поворотным 
изливом.
Картридж ø 35мм

Нержавеющая 
сталь
MPSF.00#SSF

Смеситель 
для мойки 
однорычажный 
с поворотным 
изливом и 
выдвижным 
ручным душем 
с внутренней 
резьбой 3/8”.
Картридж ø 35мм

Нержавеющая 
сталь
MPSC.00#SSF

Pure steel roundPure steel square Pure steel cornerPure steel flat

Нержавеющая сталь / 
Матовый чёрный с нерж.стальюs. steel

Falmec Смесители

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare
hals en 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Inox
MPSR.00#SSF

één hendel kraan
met platte draaibare
uitloop 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Inox
MPSS.00#SSF 
Zwart mat
MPSS.00#MBF

één hendel kraan
met platte draaibare
uitloop 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Inox
MPSF.00#SSF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare
hals en 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Inox
MPSC.00#SSF

Pure steel rondPure steel vierkant Pure steel hoekPure steel plat

INOX / Zwart mat

Falmec Kranen

Mitigeur d’évier 
monocommande 
avec bec col de 
cygne pivotant 
et douchette 
extractible, 
raccords femelles 
3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Acier inox
MPSR.00#SSF

Mitigeur d’évier 
monocommande 
à bec tubulaire 
pivotant, raccords 
femelles 3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Acier inox
MPSS.00#SSF 
Noir mat
MPSS.00#MBF

Mitigeur d’évier 
monocommande à 
bec plat pivotant, 
raccords femelles 
3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Acier inox
MPSF.00#SSF

Mitigeur d’évier 
monocommande 
avec bec pivotant 
et douchette 
extractible, 
raccords femelles 
3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Acier inox
MPSC.00#SSF

Pure steel col de cygnePure steel en forme de L Pure steel haut carréPue steel à bec plat

Acier inox / Noir mat acier inox

Falmec Robinets
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Elegancia y atención al detalle.
Esta colección se caracteriza por líneas 
esbeltas y estilizadas, donde cada detalle 
es objeto de un preciso estudio estético
y funcional. Una propuesta que se articula 
en diversas soluciones técnicas, formas
y acabados únicos, entre los que destaca 
el innovador tratamiento PVD que permite 
una perfecta combinación con los lavabos 
de la Colección Como PVD. 

La elección va desde la clásica 
versión Round, pasando por el estilo 
contemporáneo de Corner, hasta 
el modelo Trevi Pro derivado del mundo 
profesional. Todos los modelos Trevi 
están equipados con ducha extraíble 
para facilitar cada actividad de lavado 
en la cocina.

Con el 
tratamiento 
PVD, los iones 
metálicos son 
atraídos a la 
superficie del

objeto, formando 
un recubrimiento 
extremadamente 
resistente.

GrifosFalmec

Trevi

Elegance and attention to detail.
This collection is characterised by slender 
and streamlined lines, where each detail 
is the subject of a precise stylistic and 
functional study. 
A proposal that is articulated in various 
technical solutions, unique shapes and 
finishings, including the innovative PVD 
treatment that allows a perfect match 
with the sinks of the Como PVD Collection. 

The choice ranges from the classic Round 
version, to the contemporary style 
of Corner, to the Trevi Pro model derived 
from the professional world. 
All Trevi models are equipped with a 
pull-out shower hose to facilitate every 
washing activity in the kitchen.

With the PVD 
treatment, 
metal ions are 
attracted to the 
surface of the 
object, forming

an extremely 
resistant 
coating. 

Water TapsFalmec

Elegancja i dbałość o szczegóły.

Ta kolekcja charakteryzuje się smukłymi  
i opływowymi liniami, gdzie każdy detal 
był przedmiotem precyzyjnego studium 
stylistycznego i funkcjonalnego. Oferta 
podzielona została ze względu na różne 
rozwiązania techniczne, unikalne kształty  
i wykończenia, w tym PVD innowacyjną 
obróbkę, która pozwala na ich idealne 
połączenie ze zlewozmywakami z kolekcji 
Como PVD. 

Od klasycznej baterii w wersji Round, 
przez współczesny styl Corner, po model 
Trevi Pro wywodzący się ze świata 
profesjonalnego. Wszystkie modele Trevi 
są wyposażone w wyciąganą wylewkę, 
która ułatwia w kuchni wszelkie czynności 
zmywania.

Obróbka PVD 
powoduje, że 
jony metali są 
przyciągane 
do powierzchni 
przedmiotu, 

tworząc w 
ten sposób 
niezwykle 
odporną 
powłokę.

Baterie kuchenneFalmec

Eleganz und Liebe zum Detail.
Diese Kollektion zeichnet sich durch 
schicke und schlanke Linien aus, wobei 
jedes Detail Gegenstand einer präzisen 
stilistischen und funktionalen Studie 
ist. Ein Vorschlag, der in verschiedenen 
technischen Lösungen, einzigartigen 
Formen und Oberflächen zum Ausdruck 
kommt, einschließlich der innovativen 
PVD-Behandlung, die eine perfekte 

Anpassung an die Spülen der Como
PVD-Kollektion ermöglicht. Die Auswahl 
reicht von der klassischen Round-Version 
über den zeitgenössischen Stil von Corner 
bis hin zum Trevi Pro-Modell aus der
Profi-Welt. Alle Trevi-Modelle sind mit 
einer ausgelegten Brause ausgestattet, 
um alle Spülvorgänge in der Küche zu 
erleichtern.

Bei der PVD-Behandlung 
werden Metallionen 
an die Oberfläche des 
Objekts angezogen 
und bilden eine äußerst 
widerstandsfähige 
Beschichtung.

ArmaturenFalmec

Elegantie en oog voor detail.
Deze collectie is slank en gestroomlijnd, 
elk detail het resultaat van nauwkeurig 
onderzoek naar stijl en functie. Er zijn 
diverse technische oplossingen, en unieke 
vormen en afwerkingen waaronder de 
innovatieve PVD-oppervlakken (met 
fysische dampafzetting behandeld staal) 
die naadloos passen bij de spoelbakken 
van de COMO PVD collectie. 

Het is een uitgebreide collectie, van de 
klassieke ronde versie, via de moderne stijl 
van de hoek versie, tot het Trevi Pro model 
dat is geïnspireerd door een professionele 
keuken. Alle Trevi modellen hebben een 
uittrekbare sproeikop waarmee de afwas 
in een handomdraai is gedaan.

Met de PVD 
behandeling, 
worden 
metaalionen 
aangetrokken 
tot het 

oppervlak van 
de spoelbak, 
hierdoor vormt 
het een extreem 
resistente 
coating.

KranenFalmec

Элегантность и внимание к деталям.
Эта коллекция характеризуется 
стройными и обтекаемыми линиями, 
где каждая деталь является 
предметом точной стилистической 
и функциональной проработки. 
Предложение, которое выражается 
в различных технических решениях, 
уникальных формах и отделках, 
включая инновационную обработку 
PVD, которая позволяет идеально 

сочетаться с мойками из коллекции 
Como PVD. Выбор варьируется 
от классической версии Round 
до современного стиля Corner 
и модели Trevi Pro, созданной в 
профессиональном стиле. Все модели 
Trevi оснащены выдвижной душевой 
лейкой, облегчающей любое мытье 
посуды на кухне.

При обработке 
PVD ионы 
металлов 
притягиваются 
к поверхности 
объекта, образуя 

чрезвычайно 
стойкое 
покрытие.

СмесителиFalmec

Elegantie en oog voor detail.
Deze collectie is slank en gestroomlijnd, 
elk detail is het resultaat van een streven 
naar stijl en functie. Er zijn diverse 
technische oplossingen en unieke 
vormen en afwerkingen waaronder de 
innovatieve PVD-oppervlakken (met 
fysische dampafzetting behandeld staal) 
die perfect te combineren zijn met de 
spoelbakken van de COMO PVD-collectie. 

Het is een uitgebreide collectie die zowel
de klassieke ronde versie, de moderne stijl
van de hoek-versie en het Trevi Pro-model
dat is geinspireerd door een professionele
keuken, omvat. Alle Trevi-modellen
hebben een uittrekbare sproeikop
waarmee de afwas zo achter de rug hebt.

Met de PVD
behandeling,
worden
metaalionen
aangetrokken
tot het
oppervlak van
de spoelbak,

hierdoor vormt
het een extreem
resistente
coating.

KranenFalmec

Élégance et souci du détail. 
Cette collection se caractérise par des 
lignes élancées et épurées où chaque 
détail fait l’objet d’une étude stylistique 
et fonctionnelle précise. Une proposition 
qui s’articule autour de diverses solutions 
techniques, formes et finitions uniques, 
dont l’innovant traitement PVD, qui se 
marie parfaitement avec les éviers
de la collection Como PVD. 

Le choix s’étend de la version classique
en col de cygne au modèle Trevi Pro 
dérivé de l’univers professionnel,
en passant par le style contemporain
du modèle haut carré. Tous les modèles 
Trevi sont équipés d’une douchette 
extractible pour faciliter toutes les tâches 
de lavage en cuisine.

Grâce au 
traitement 
PVD, les ions 
métalliques 
sont attirés vers 

la surface de 
l’objet, formant 
un revêtement 
extrêmement 
résistant.
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Grifo monomando con 
caño giratorio redondo 
y ducha extraíble con 
latiguillos de conexión 
hembra 3/8”.
Cut-out ø35 mm

Cromo 
MTRR.00#CHF 
Negro mate 
MTRR.00#MBF
Gunmetal cepillado 
con PVD
MTRR.00#PPF
Cobre cepillado PVD 
MTRR.00#PQF
PVD Oro Cepillado 
MTRR.00#PGF

Grifo monomando con 
caño giratorio y ducha 
extraíble, Latiguillos de 
conexión hembra 
de 3/8”.
Cut-out ø35 mm

Cromo 
MTRC.00#CHF
Negro mate 
MTRC.00#MBF
Gunmetal cepillado 
con PVD
MTRC.00#PPF
Cobre cepillado PVD
MTRC.00#PQF
PVD Oro Cepillado
MTRC.00#PGF

Grifo monomando con 
caño giratorio y ducha 
extraíble, Latiguillos de 
conexión hembra 
de 3/8”.
Cut-out ø35 mm

Cromo 
MTRP.00#CHF
Negro mate
MTRP.00#MBF
Gunmetal cepillado 
con PVD
MTRP.00#PPF
Cobre cepillado PVD 
MTRP.00#PQF
PVD Oro Cepillado 
MTRP.00#PGF

Cromo / Negro mate / PVD Bronce de cañón / PVD Cobre / PVD Oro

Trevi Corner Trevi Pro Trevi DoubleTrevi Round

GrifosFalmec

Trevi colección

Single-lever sink mixer 
with swivel with double 
flow for pure water 
and adjustable spout 
3/8” female connection 
hoses.
Cut-out ø35 mm

Cromo 
MTRD.00#CHF

Trevi
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Single-lever sink 
mixer with round 
swivel spout and 
pull out hand shower 
3/8” female 
connection hoses.
Cut-out ø35 mm

Chrome 
MTRR.00#CHF 
Matt black 
MTRR.00#MBF
PVD Brushed Gunmetal 
MTRR.00#PPF
PVD Brushed Copper 
MTRR.00#PQF
PVD Brushed Gold 
MTRR.00#PGF

Single-lever sink 
mixer with swivel 
spout and pull out hand 
shower 3/8” female 
connection hoses.
Cut-out ø35 mm

Chrome 
MTRC.00#CHF
Matt black 
MTRC.00#MBF
PVD Brushed Gunmetal
MTRC.00#PPF
PVD Brushed Copper
MTRC.00#PQF
PVD Brushed Gold
MTRC.00#PGF

Single-lever sink 
mixer with swivel and 
adjustable spout 3/8”  
female connection 
hoses.
Cut-out ø35 mm

Chrome 
MTRP.00#CHF
Matt black
MTRP.00#MBF
PVD Brushed Gunmetal 
MTRP.00#PPF
PVD Brushed Copper 
MTRP.00#PQF
PVD Brushed Gold 
MTRP.00#PGF

Single-lever sink mixer 
with swivel with double 
flow for pure water 
and adjustable spout 
3/8” female connection 
hoses.
Cut-out ø35 mm

Chrome 
MTRD.00#CHF

Chrome / Matt black / PVD Gunmetal / PVD Copper / PVD Gold

Trevi Corner Trevi Pro Trevi DoubleTrevi Round

Water TapsFalmec

Trevi Corner Trevi Pro Trevi DoubleTrevi Round

Chrom / Black / PVD Gunmetal / PVD Rame / PVD Oro

Chrom	 MTRR.00#CHF 
Black	 MTRR.00#MBF
PVD Gunmetal	 MTRR.00#PPF
PVD Rame 	 MTRR.00#PQF
PVD Oro 	 MTRR.00#PGF

Chrom 	 MTRC.00#CHF
Black	 MTRC.00#MBF
PVD Gunmetal	 MTRC.00#PPF
PVD Rame	 MTRC.00#PQF
PVD Oro	 MTRC.00#PGF

Chrom	 MTRP.00#CHF
Black	 MTRP.00#MBF
PVD Gunmetal 	 MTRP.00#PPF
PVD Rame 	 MTRP.00#PQF
PVD Oro 	 MTRP.00#PGF

Chrom	 MTRD.00#CHF

.	Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa

.	Okrągła, obrotowa, wyciągana wylewka 
   z funkcją prysznica
.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie
. Średnica otworu montażowego ø35 mm

.	Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa

.	Obrotowa, wyciągana wylewka z funkcją 
   prysznica
.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie
. Średnica otworu montażowego ø35 mm

.	Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa 

.	Obrotowa, regulowana wylewka

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

. Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa

. Obrotowa wyciągana wylewka z dodatkowym 
  wypływem na filtrowaną wodę
. Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie
. Średnica otworu montażowego ø35 mm

Baterie kuchenneFalmec

Einhebel-Küchenarmat-
ur mit rundem Schwen-
kauslauf 3/8”-An-
schlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 
mm

Chrom 
102999 
Mattschwarz 
102998
PVD-gebürsteter 
Gunmetal
103011
PVD-gebürstetes 
Kupfer 
103000
PVD-gebürstetes Gold 
102930

Einhebel-Küchenarm-
atur mit Schwenkau-
slauf und ausziehbarer 
Handbrause 3/8”-An-
schlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 
mm

Chrom 
103006
Mattschwarz 
103007
PVD Brushed Gunmetal
103008
PVD-gebürstetes 
Kupfer
103009
PVD-gebürstetes Gold
103010

Einhebel-Küchenarmatur 
mit schwenkbarem und 
verstellbarem Auslauf 
3/8”Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Chrom 
102997
Mattschwarz
102996
PVD-gebürsteter 
Gunmetal
102995
PVD-gebürstetes 
Kupfer 
102929
PVD-gebürstetes Gold 
102928

Chrom / Mattschwarz / PVD-gebürsteter Gunmetal
PVD-gebürstetes Kupfer / PVD-gebürstetes Gold

Trevi Corner Trevi Pro Trevi DoubleTrevi Round

ArmaturenFalmec

Einhebel-Küchenarmatur 
mit Schwenkauslauf und 
ausziehbare Handbrause
Doppelter Durchfluss für 
reines Wasser
3/8”-Anschlussschläuche
Ausschnittgröße ø35 mm

Chrom
103058één hendel kraan

met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare 
hals en 3/8” vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MTRR.00#CHF
Mat zwart
MTRR.00#MBF
PVD geborsteld 
Gunmetal
MTRR.00#PPF
PVD geborsteld Koper
MTRR.00#PQF
PVD geborsteld Goud
MTRR.00#PGF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare hals
en 3/8” vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MTRC.00#CHF
Mat zwart
MTRC.00#MBF
PVD geborsteld 
Gunmetal
MTRC.00#PPF
PVD geborsteld Koper
MTRC.00#PQF
PVD geborsteld Goud
MTRC.00#PGF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop 3/8” vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MTRP.00#CHF
Mat zwart
MTRP.00#MBF
PVD gebrosteld 
Gunmetal
MTRP.00#PPF
PVD geborsteld Koper
MTRP.00#PQF
PVD geborsteld Goud
MTRP.00#PGF

Chrome / Mat zwart / PVD Gunmetal / PVD Koper / PVD Goud

Trevi Hoek Trevi Pro Trevi DoubleTrevi Rond

KranenFalmec

één hendel kraan
met ronde draaibare
dubbele (filter) uitloop
3/8” vrouwelijke
aansluiting slangen.
kraangat ø35 mm

Chrome
MTRD.00#CHF

Однорычажный 
смеситель для 
мойки с круглым 
поворотным изливом 
и выдвижным ручным 
душем с внутренней 
резьбой 3/8”.
Картридж ø 35мм

Хром
MTRR.00#CHF
Чёрный матовый
MTRR.00#MBF
PVD Brushed Gunmetal
MTRR.00#PPF
PVD Brushed Copper
MTRR.00#PQF
PVD Brushed Gold
MTRR.00#PGF

Однорычажный 
смеситель для мойки с 
поворотным изливом 
и выдвижным ручным 
душем с внутренней 
резьбой 3/8”.
Картридж ø 35мм

Хром
MTRС.00#CHF
Чёрный матовый
MTRС.00#MBF
PVD Brushed Gunmetal
MTRС.00#PPF
PVD Brushed Copper
MTRС.00#PQF
PVD Brushed Gold
MTRС.00#PGF

Однорычажный 
смеситель для 
мойки с поворотным 
и регулируемым 
изливом.
Картридж ø 35мм

Хром
MTRP.00#CHF
Чёрный матовый
MTRP.00#MBF
PVD Brushed Gunmetal
MTRP.00#PPF
PVD Brushed Copper
MTRP.00#PQF
PVD Brushed Gold
MTRP.00#PGF

Однорычажный 
смеситель для 
мойки с поворотным 
изливом и выдвижным 
ручным душем 3/8” с 
внутренней резьбой.
Картридж ø 35мм

Хром 
MTRD.00#CHF

Хром/Матовый чёрный/PVD Gunmetal/PVD Медь/PVD Золото

Trevi Corner Trevi Pro Trevi DoubleTrevi Round

СмесителиFalmec

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare
hals en 3/8” vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome 
MTRR.00#CHF 
Mat zwart 
MTRR.00#MBF
PVD Geborsteld 
Gunmetal 
MTRR.00#PPF
PVD Geborsteld 
Koper 
MTRR.00#PQF
PVD Geborsteld Goud 
MTRR.00#PGF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare hals
en 3/8” vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome 
MTRC.00#CHF
Mat zwart 
MTRC.00#MBF
PVD Geborsteld 
Gunmetal
MTRC.00#PPF
PVD Geborsteld Koper
MTRC.00#PQF
PVD Geborsteld Goud
MTRC.00#PGF

één kraanhendel met 
ronde draaibare uitloop 
3/8” vrouwelijke 
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome 
MTRP.00#CHF
Mat zwart
MTRP.00#MBF
PVD Geborsteld 
Gunmetal 
MTRP.00#PPF
PVD Geborsteld Koper 
MTRP.00#PQF
PVD Geborsteld Goud 
MTRP.00#PGF

één hendel kraan
met ronde draaibare
dubbele (filter) uitloop
3/8” vrouwelijke
aansluiting slangen.
kraangat ø35 mm

Chrome 
MTRD.00#CHF

Chrome / Mat zwart / PVD Gunmetal / PVD Koper / PVD Goud

Trevi Hoek Trevi Pro Trevi DoubleTrevi Rond

KranenFalmec

Mitigeur d’évier mono-
commande avec bec col 
de cygne pivotant et 
douchette extractible, 
raccords femelles 3/8”.
Diamètre de découpe 
ø35 mm

Chrome 
MTRR.00#CHF 
Noir mat 
MTRR.00#MBF
PVD Gunmetal brossé 
MTRR.00#PPF
PVD Cuivre brossé 
MTRR.00#PQF
PVD Or brossé 
MTRR.00#PGF

Mitigeur d’évier 
monocommande 
avec bec pivotant et 
douchette extractible, 
raccords femelles 3/8”.
Diamètre de découpe 
ø35 mm

Chrome 
MTRC.00#CHF
Noir mat 
MTRC.00#MBF
PVD Gunmetal brossé
MTRC.00#PPF
PVD Cuivre brossé
MTRC.00#PQF
PVD Or brossé
MTRC.00#PGF

Mitigeur d’évier 
monocommande à bec 
pivotant et réglable, 
raccords femelles 3/8”.
Diamètre de découpe 
ø35 mm

Chrome 
MTRP.00#CHF
Noir mat
MTRP.00#MBF
PVD Gunmetal brossé 
MTRP.00#PPF
PVD Cuivre brossé 
MTRP.00#PQF
PVD Or brossé 
MTRP.00#PGF

Mitigeur d’évier 
monocommande
à émerillon à double
débit pour eau pure
et bec réglable
raccords femelles 3/8”
Diamètre de découpe 
ø35 mm

Chrome 
MTRD.00#CHF

Chrome / Noir mat / PVD Gunmetal / PVD Cuivre / PVD Or

Trevi haut carré Trevi Pro Trevi DoubleTrevi col de cygne

RobinetsFalmec
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GrifosFalmec Water TapsFalmec Baterie kuchenneFalmec ArmaturenFalmec KranenFalmec СмесителиFalmec KranenFalmec RobinetsFalmec5958



Grifo monomado 
con latiguillos de 
conexión 3/8” 
hembra.
Cut-out ø35 mm

Cromo
MEAS.00#CHF
Negro mate
MEAS.00#MBF

Grifo monomando 
con caño giratorio 
y ducha extraíble, 
latiguillos conexión 
hembra 3/8”.
Cut-out ø35 mm

lacado negro
MISC.00#BLF
lacado blanco
MISC.00#WHF

Grifo monomado 
con latiguillos de 
conexión 3/8” 
hembra. 
Cut-out ø35 mm

Cromo
MEAR.00#CHF
Negro mate
MEAR.00#MBF

Grifo monomado 
y ducha extraíble 
con latiguillos de 
conexión 3/8” 
hembra.
Cut-out ø35 mm 

Cromo
MEAC.00#CHF

Grifo monomando 
con caño giratorio, 
latiguillos conexión 
hembra 3/8”.
Cut-out ø35 mm

lacado negro
MISR.00#BLF
lacado blanco
MISR.00#WHF

Easy SquareIseo Corner Easy Round Easy CornerIseo Round

GrifosFalmec

Easy colecciónIseo colección

Cromo / Negro mate
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Single-lever sink 
mixer with tubular 
swivel spout 3/8”  
female connection 
hoses.
Cut-out ø35 mm

Chrome
MEAS.00#CHF
Matt black
MEAS.00#MBF

Single-lever 
sink mixer with 
swivel spout and 
retractable hand 
shower 3/8”  female 
connection hoses.
Cut-out ø35 mm

Painted black
MISC.00#BLF
Painted white
MISC.00#WHF

Single-lever sink 
mixer with tubular 
swivel spout 3/8”  
female connection 
hoses.
Cut-out ø35 mm

Chrome
MEAR.00#CHF
Matt black
MEAR.00#MBF

Single-lever sink 
mixer with tubular 
swivel spout and 
retractable hand 
shower 3/8”  female 
connection hoses.
Cut-out ø35 mm

Chrome
MEAC.00#CHF

Single-lever sink 
mixer with swivel 
spout 3/8”  female 
connection hoses.
Cut-out ø35 mm

Painted black
MISR.00#BLF
Painted white
MISR.00#WHF

Easy SquareIseo Corner Easy Round Easy CornerIseo Round

Water TapsFalmec

Chrome / Matt black 

Easy SquareIseo Corner Easy Round Easy CornerIseo Round

.	Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa

.	Obrotowa wyciągana wylewka

.	Chowana rączką prysznica

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

.	Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa

.	Obrotowa wylewka

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

.	Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa 

.	Obrotowa, cylindryczna wylewka

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie 

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

.	Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa

.	Okrągła obrotowa wylewka

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

.	Jednouchwytowa bateria zlewozmywakowa

.	Obrotowa wyciągana wylewka

.	Chowana rączką prysznica

.	Węże przyłączeniowe 3/8” żeńskie

. Średnica otworu montażowego ø35 mm

Black	 MISC.00#BLF
White	 MISC.00#WHF

Black	 MISR.00#BLF
White	 MISR.00#WHF

Chrom	 MEAS.00#CHF
Black		               MEAS.00#MBF

Chrom	 MEAR.00#CHF
Black	                                  MEAR.00#MBF

Chrom	 MEAC.00#CHF

Baterie kuchenneFalmec

Chrom / Black 

Einhebel-Küchenarmatur 
mit rohrförmigem und 
schwenkbarem Auslauf 
3/8”Anschlussschläuche 
Ausschnittgröße ø35 mm

Chrom
103001
Mattschwarz 
103002

Einhebel-Küchenarmatur 
mit schwenkbarem 
Auslauf und einziehbarer 
Handbrause 
3/8”-Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Schwarz lackiert
102986
Weiß lackiert
102987

Einhebel-Küchenarmatur 
mit rohrförmigem und 
schwenkbarem Auslauf 
3/8”Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Chrom
103003
Mattschwarz 
103004

Einhebel-Küchenarmatur 
mit rohrförmigem und 
schwenkbarem Auslauf und 
einziehbarer Handbrause 
3/8”Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Chrom
103005

Einhebel Küchenarmatur 
mit schwenkbarem Auslauf 
3/8”-Anschlussschläuche.
Ausschnittgröße ø35 mm

Schwarz lackiert
102988
Weiß lackiert
102989

Easy SquareIseo Corner Easy Round Easy CornerIseo Round

ArmaturenFalmec

Chrom / Mattschwarz

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop 3/8” 
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MEAS.00#CHF
Mat zwart
MEAS.00#MBF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare 
hals en 3/8” 
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Zwart gelakt
MISC.00#BLF
Wit gelakt
MISC.00#WHF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop 3/8” 
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MEAR.00#CHF
Mat zwart
MEAR.00#MBF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare 
hals en 3/8” 
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MEAC.00#CHF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop 3/8” 
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Zwart gelakt
MISR.00#BLF
Wit gelakt
MISR.00#WHF

Easy VierkantIseo Hoek Easy Rond Easy HoekIseo Rond

KranenFalmec

Chrome / Mat zwart

Однорычажный 
смеситель для 
мойки с трубчатым 
поворотным 
изливом.
Картридж ø 35мм

Хром
MEAS.00#CHF
Матовый чёрный
MEAS.00#MBF

Однорычажный 
смеситель 
для мойки с 
поворотным 
изливом и 
выдвижным 
ручным душем.
Картридж ø 35мм

Чёрный
MISC.00#BLF
Белый
MISC.00#WHF

Однорычажный 
смеситель для 
мойки с трубчатым 
поворотным 
изливом.
Картридж ø 35мм

Хром
MEAR.00#CHF
Матовый чёрный
MEAR.00#MBF

Однорычажный 
смеситель 
для мойки с 
поворотным 
изливом и 
выдвижным 
ручным душем.
Картридж ø 35мм

Хром
MEAC.00#CHF

Однорычажный 
смеситель для 
мойки с поворотным 
изливом и 
выдвижным ручным 
душем.
Картридж ø 35мм

Чёрный
MISC.00#BLF
Белый
MISC.00#WHF

Easy SquareIseo Corner Easy Round Easy CornerIseo Round

СмесителиFalmec

Хром/Матовый чёрный 

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MEAS.00#CHF
Mat zwart
MEAS.00#MBF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare
hals en 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Zwart gelakt
MISC.00#BLF
Wit gelakt
MISC.00#WHF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MEAR.00#CHF
Mat zwart
MEAR.00#MBF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop, uittrekbare
hals en 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Chrome
MEAC.00#CHF

één hendel kraan
met ronde draaibare
uitloop 3/8”
vrouwelijke
aansluiting slangen.
Kraangat Ø35 mm

Zwart gelakt
MISR.00#BLF
Wit gelakt
MISR.00#WHF

Easy VierkantIseo Hoek Easy Rond Easy HoekIseo Rond

KranenFalmec

Chrome / Mat zwart 

Mitigeur d’évier 
monocommande 
à bec tubulaire 
pivotant, raccords 
femelles 3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Chrome
MEAS.00#CHF
Noir mat
MEAS.00#MBF

Mitigeur d’évier 
monocommande 
avec bec pivotant 
et douchette 
rétractable, 
raccords femelles 
3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Peint en noir
MISC.00#BLF
Peint en blanc
MISC.00#WHF

Mitigeur d’évier 
monocommande 
à bec tubulaire 
pivotant, raccords 
femelles 3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Chrome
MEAR.00#CHF
Noir mat
MEAR.00#MBF

Mitigeur d’évier 
monocommande 
avec bec tubulaire 
pivotant et 
douchette 
rétractable, 
raccords femelles 
3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Chrome
MEAC.00#CHF

Mitigeur d’évier 
monocommande 
à bec pivotant, 
raccords femelles 
3/8”.
Diamètre de 
découpe ø35 mm

Peint en noir
MISR.00#BLF
Peint en blanc
MISR.00#WHF

Easy en forme de LIseo haut carré Easy col de cygne Easy haut carréIseo col de cygne

RobinetsFalmec

Chrome / Noir mat 
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Opciones y accesorios

Lavar, escurrir, cortar, preparar: con 
los extras opcionales y los accesorios 
hechos a medida para los fregaderos de 
la colección Falmec Water, cada acción 
en la cocina es aún más fácil, cada 
sensación se vuelve aún más agradable 
y satisfactoria al transformar el área de 
lavado en un Estación de preparación 
de comida real. 

Fregaderos & GrifosFalmec

Accessories

Washing, draining, cutting, preparing: 
with the optional extras and accessories 
tailor-made for the sinks of the Falmec 
Water collection, every action in the 
kitchen is even easier, every sensation 
becomes even more pleasant and 
satisfying by transforming the washing 
area into a real food preparation station. 

Sinks & Water TapsFalmec

Wyposażenie opcjonalne i akcesoria

Zmywanie, odcedzanie, krojenie, 
przygotowywanie: dzięki wyposażeniu 
opcjonalnemu i akcesoriom stworzonym 
do zlewozmywaków z kolekcji Falmec 
Water, przekształcającym obszar 
zmywania w autentyczną przestrzeń 
przygotowania potraw, każda operacja 
w kuchni będzie jeszcze łatwiejsza, 
każde doznanie będzie jeszcze 
przyjemniejsze i satysfakcjonujące.  

Zlewozmywaki i baterie kuchenneFalmec

Extras und Zubehör

Abwaschen, Abfließen, Schneiden, 
Zubereiten: Mit den optionalen 
Extras und Zubehör, die auf die 
Spülen der Falmec Water-Kollektion 
zugeschnitten sind, wird jeder Handgriff 
in der Küche noch einfacher, jede 
Wahrnehmung wird noch angenehmer 
und zufriedenstellender, indem 
der Waschbereich in eine echte 
Lebensmittelzubereitungsstation 
verwandelt wird.

Spülen & ArmaturenFalmec

Optioneel en accessoires

Wassen, afgieten, snijden, voorbereiden: 
de extra opties en accessoires die 
speciaal zijn ontworpen voor de 
spoelbakken in de Falmec Waterline 
collectie maken alle taken in de keuken 
gemakkelijker. Alles wordt zelfs nog 
leuker en handiger omdat het gebied 
voor het afwassen kan worden 
omgebouwd tot functioneel gebied voor 
de bereiding van voedsel. 

Spoelbakken & KranenFalmec

Опции и аксессуары

Мойка, слив, резка, подготовка:
с дополнительными опциями и 
аксессуарами изготовленными 
специально для моек Falmec,
каждое действие на кухне 
становится ещё проще, каждое 
ощущение становится еще приятнее 
и приносит удовлетворение, 
преобразовывая территорию мойки
в настоящую станцию 
приготовления пищи. 

Мойки и СмесителиFalmec

Optioneel en accessoires

Wassen, afgieten, snijden, voorbereiden:
de extra opties en accessoires die
speciaal zijn ontworpen voor de
spoelbakken in de Falmec Waterline
collectie maken alle taken in de keuken
gemakkelijker. Alles wordt zelfs nog
leuker en handiger omdat het gebied
voor het afwassen kan worden
omgebouwd tot functioneel gebied voor
de bereiding van voedsel.

Spoelbakken & KranenFalmec

Options et accessoires
 
Lavage, rinçage, découpe, préparation : 
avec les options et accessoires 
conçus sur mesure pour les éviers 
de la collection Falmec Water, tout 
devient plus facile en cuisine, les 
sensations sont plus agréables et 
plus satisfaisantes encore grâce à la 
transformation de la zone de lavage 
en un véritable espace de préparation 
des repas.

Gamme Éviers & RobinetsFalmec6362



Opciones y accesorios

Dispensador de 
jabón en acero 
inoxidable 
AISI 304 18/10
acabado satinado, 
capacidad del 
depósito 250 ml.

llenado desde 
arriba, no es 
necesario quitar 
el tanque.
El dispensador 
de jabón se 
puede instalar 
en cualquier tipo 
de fregadero 
producido por 
Falmec.

Dosificador 
de jabón acero 
inoxidable

Dispensador 
de jabón acero 
inoxidable

Jabonera
redondo oro

Dosificador de 
jabónredondo 
cobre

Colador de acero 
inoxidable 
AISI 304 18/10 
de 1 mm de 
espesor.

Dimensión ext: 
200 x 440 mm 
Dimensión int: 
155 x 390 mm 
Fondo: 100 mm 
Bandeja de 
escurrido de 
acero inoxidable 
AISI 304 18/10

Bandeja 
escurridora de 
acero inoxidable 
AISI 304 18/10 
de 1 mm de 
espesor.

Dimensión ext: 
200 x 440 mm 
Dimensión int: 
155 x 390 mm 
Profundidad: 
30 mm

Bandeja 
escurridora de 
acero inoxidable 
AISI 304 18/10 
de 1 mm de 
espesor. 

Dimensión ext: 
370 x 440 mm 
Dimensión int: 
325 x 390 mm 
Profundidad: 
30 mm

Válvula de 
desagüe 
automática

Negro mate
(Iseo collection)
Cromo
PVD Oro
Cobre PVD
PVD Bronce de 
cañón

Incluido en la 
colección Garda

Rollmat 440
Negro Mate 

Dimensión (mm) 
310 x 440 x 10

Color disponible
Negro 

Tabla de cortar de 
madera de iroko de 
18 mm de espesor.

Dimensión exterior: 
330 x 420 mm

Tabla de cortar 
de HPL de 18 mm 
de espesor

Medidas 
exteriores: 
280 x 420 mm

Tabla de cortar de 
polietileno de 18 mm 
de espesor

Dimensión exterior: 
330 x 420 mm

Fregaderos & GrifosFalmec

Accessories

Stainless steel 
soap dispenser

AISI 304 18/10 
Stainless steel 
satin finishing 
soap dispenser, 
tank capacity 
250 ml. 
filling from 
above, it is not 
necessary 
to remove the 
tank.

The soap 
dispenser can 
be installed 
on any type of 
sink produced 
by Falmec.

Soap dispenser
round steel 
KACL.985#IF

Soap dispenser
round gunmetal
KACL.985#DF

Soap dispenser
round gold
KACL.985#CF

Soap dispenser
round copper
KACL.985#UF

Stainless steel 
colander

AISI 304 18/10 
Stainless steel 
colander
1 mm thickness

Ext dimensions: 
200 x 440 mm
Int dimension: 
155 x 390 mm
Depth: 100 mm

KACL.982#IF

Stainless steel 
draining tray

AISI 304 18/10 
Stainless steel 
draining tray 
1 mm thickness

Ext dimensions: 
200 x 440 mm
Int dimension: 
155 x 390 mm
Depth: 30 mm

KACL.983#IF

AISI 304 18/10 
Stainless steel 
draining tray 
1 mm thickness

Ext dimensions: 
370 x 440 mm
Int dimension: 
325 x 390 mm
Depth: 30 mm

KACL.984#IF

Automatic
waste valve

Black Matt 
(Iseo collection)
Chrome
PVD Gold
PVD Copper
PVD Gunmetal

Included in Garda 
Collection

Rollmat 440
Black Matt

Available colour
Black

Dimension (mm)
310 x 440 x 10
KACL.994

Iroko wood 
chopping board

Iroko wood 
chopping board
20 mm thickness

Ext dimensions: 
330 x 436 mm
KACL.991

HPL
chopping board

HPL
chopping board
18 mm thickness

Ext dimensions: 
280 x 420 mm
KACL.993

Polyethylene 
chopping board

Polyethylene 
chopping board
18 mm thickness

Ext dimensions: 
330 x 420 mm
KACL.992

Sinks & Water TapsFalmec

Deska do krojenia

Durszlak

Stal inox AISI 304 18/10
Grubość: 1 mm
Wymiar zewnętrzny: 200 x 440 mm
Wymiar wewnętrzny: 155 x 390 mm
Głębokość: 100 mm

Kod: KACL.982#IF

Ociekacz

Stal inox AISI 304 18/10
Grubość: 1 mm
Wymiar zewnętrzny: 200 x 440 mm
Wymiar wewnętrzny: 155 x 390 mm
Głębokość: 30 mm

Kod: KACL.983#IF

Stal inox AISI 304 18/10
Grubość: 1 mm
Wymiar zewnętrzny: 370 x 440 mm
Wymiar wewnętrzny: 325 x 390 mm
Głębokość: 30 mm

Kod: KACL.984#IF

Deska do krojenia

Automatyczny
zawór odpływowy

Deska do krojenia

Dozownik na mydło

Drewno Iroko

Grubość: 20 mm 
Wymiary: 330 x 436 mm 

Kod: KACL.991

Black 
White
Chrom 

Kolekcja Garda 
- w zestawie

Polietylen

Grubość: 18 mm 
Wymiary: 330 x 420 mm 

Kod: KACL.992

HPL

Wymiary: 280 x 420 mm 

Kod: KACL.993
  

Rollmata 440
(Zwijana mata)

Wymiary: 310 x 440 x 10  mm
Kolor: Czarny matowy

Kod: KACL.994

Dozownik na mydło 
(może być montowany 
w każdym typie zlewozmywaka Falmec).

. Stal inox AISI 304 18/10 

. Wykończenie satynowe 

. Pojemność zbiornika 250 ml

. Napełniany od góry (nie trzeba
   odkręcać zbiornika)

Dozownik na płyn okrągły
Kod: 
KACL.985#IF (inox)
KACL.985#DF (PVD Gunmetal)
KACL.985#CF (PVD Oro-Złoty)
KACL.985#UF (PVD Rame-Miedź)

Wyposażenie opcjonalne i akcesoria

Zlewozmywaki i baterie kuchenneFalmec

Extras und Zubehör

Seifenspender 
aus rostfreiem 

Stahl 
AISI 304 18/10 
Edelstahl-
Seifenspender 
satiniert, 
Tankinhalt 250 
ml. Füllung von 
oben. Man muss 
den Behälter 
nicht entfernen.
 

Der 
Seifenspender 
kann an 
jeder Art von 
Waschbecken 
von Falmec 
installiert 
werden.

Seifenspender
Edelstahl  
Code: 103028
Gunmetal
Code:  103059
Gold
Code: 103060
Kupfer 
Code: 103061

Kochsieb aus 
Edelstahl 

AISI 304 18/10 
Kochsieb aus 
Edelstahl 
1 mm Dicke. 

Außenmaß: 
200 x 440 mm 
Innenmaß: 
155 x 390 mm 
Tiefe: 100 mm
Code: 103013 

Abtropfschale 
aus Edelstahl 

AISI 304 18/10 
Abtropfschale 
aus Edelstahl 
AISI 304 18/10 
Abtropfschale 
aus Edelstahl 1 
mm Dicke.

Außenmaß: 
200 x 440 mm 
Innenmaß: 
155 x 390 mm 
Tiefe: 30 mm
Code: 103025

AISI 304 18/10 
Abtropfschale 
aus Edelstahl 
1 mm Dicke. 

Außenmaß: 
370 x 440 mm 
Innenmaß: 
325 x 390 mm 
Tiefe: 30 mm
Code: 103029

Automatisches 
Ablassventil

Mattschwarz 
(Iseo collection)
Code: 103027

Chrom  
Code: 103034
PVD-Gold 
Code: 103020
PVD-Kupfer 
Code: 103019
PVD-Gunmetal 
Code: 103032

In der Garda-
Kollektion 
enthalten

Rollmat 440
Mattschwarz 

Maß (mm) 
310 x 440 x 10 

Verfügbare 
Farbe 
Schwarz
Code: 103031

Iroko Holz 
Schneidebrett 

Iroko Holz 
Schneidebrett 
mit 20 mm Dicke.
 
Außenmaß: 
330 x 436 mm
Code: 103030

HPL
Schneidebrett 

HPL
Schneidebrett 
mit 18 mm Dicke.

Außenmaße: 
280 x 420 mm
Code: 103026

Schneidebrett 
aus Polyethylen

Schneidebrett 
aus Polyethylen 
mit 18 mm Dicke 

Außenmaß: 
330 x 420 mm
Code: 103024

Spülen & ArmaturenFalmec

Optioneel en accessoires

RVS
zeep pomp

AISI 304 18/10
RVS satijn 
afgewerkte 
zeep dispenser, 
inhoud 250 ml.
Eenvoudig 
vulbaar van
bovenaf zonder 
verwijderen 
van de tank.

De zeep 
dispenser kan
worden 
gecombineerd 
met alle Falmec 
producten.

Zeeppomp
rvs satijn
KACL.985#IF
Zeeppomp
rond gun metal
KACL.985#DF
Zeeppomp
rond goud
KACL.985#UF
Zeeppomp
rond koper
KACL.985#CF

RVS inzetbak AISI 304 18/10
RVS inzetbak
Dikte 1 mm

Buiten afmeting:
200 x 440 mm
Binnen afmeting:
155 x 390 mm
Diepte: 100 mm

RVS inzetschaal AISI 304 18/10
RVS inzetschaal
Dikte 1 mm

Buiten afmeting:
200 x 440 mm
Binnen afmeting:
155 x 390 mm
Diepte: 30 mm

AISI 304 18/10
RVS inzetschaal
Dikte 1 mm

Buiten afmeting:
370 x 440 mm
Binnen afmeting:
325 x 390 mm
Diepte: 30 mm

Drukknop waste Zwart mat
(Iseo collection)
Chrome
PVD Goud
PVD Koper
PVD Gunmetal

Standaard bij 
Garda collectie

Rolmat 440
Zwart mat

Beschikbare 
kleur Zwart

Afmeting (mm)
310 x 440 x 10

Iroko hout
snijplank

Polyethyleen 
snijplank
dikte 20 mm.

Afmeting:
330 x 436 mm

Polyethyleen
snijplank

Polyethyleen 
snijplank
dikte 18 mm.

Afmeting:
330 x 420 mm

HPL
snijplank

HPL
snijplank
dikte 18 mm.

Afmeting:
280 x 420 mm

Spoelbakken & KranenFalmec

Опции и аксессуары

Диспенсер для 
жидкого мыла

Из стали AISI 
304 18/10
Сатинированная 
отделка
Емкость 250 мл

Диспенсер 
может быть 
установлен с 
любой мойкой
Falmec

KACL.985#IF

Диспенсер 
Gunmetal:
KACL.985#DF

Диспенсер PVD 
Золото:
KACL.985#CF

Диспенсер PVD 
Медь:
KACL.985#UF

Колландер из
нерж.стали

Коландер из 
стали AISI 304 
18/10
толщиной 1 мм

Внешний 
размер: 
200x440 mm
Внутренний 
размер:
155 x 390 mm
Глубина: 100 mm
KACL.982#IF

Сушилка из
нерж.стали

Сушилка из 
стали AISI 304 
18/10
толщиной 1 мм

Внешний 
размер: 
200x440 mm
Внутренний 
размер:
155 x 390 mm
Глубина: 30 mm
KACL.983#IF

Коландер из 
стали AISI 304 
18/10
толщиной 1 мм

Внешний 
размер: 
370x440 mm
Внутренний 
размер:
325 x 390 mm
Глубина: 30 mm
KACL.984#IF

Клапан-автомат Чёрный 
матовый
(Iseo коллекция)
Хром
PVD Золото
PVD Медь
PVD Gunmetal

Включено в 
Коллекции Garda

Ролмат 440
Чёрный 
матовый

Доступный цвет
Чёрный

Размеры (мм)
310 x 440 x 10
KACL.994

Разделочная 
доска Iroko wood

Разделочная 
доска Iroko wood
толщина 20 мм

Внешний размер: 
330 x 436 mm
KACL.991

Разделочная 
доска
из HPL 
материала

Разделочная 
доска
из HPL 
материала
толщина 18 мм

Внешний 
размер: 
280 x 420 mm
KACL.993

Разделочная 
доска из
современного 
эко-пластика

Разделочная 
доска из
современного 
эко-пластика
толщиной 18 мм

Внешний 
размер: 
330 x 420 mm
KACL.992

Мойки и СмесителиFalmec

Optioneel en accessoires

INOX
zeep pomp

AISI 304 18/10
INOX satijn
afgewerkte
zeep dispenser,
inhoud 250 ml.
Eenvoudig
vulbaar van
bovenaf zonder
verwijderen
van de tank.

De zeep
dispenser kan
worden
gecombineerd
met alle Falmec
producten.

Zeeppomp
INOX satijn
KACL.985#IF
Zeeppomp
rond gun metal
KACL.985#DF
Zeeppomp
rond goud
KACL.985#UF
Zeeppomp
rond koper
KACL.985#CF

INOX inzetbak AISI 304 18/10
INOX inzetbak
Dikte 1 mm

Buiten afmeting:
200 x 440 mm
Binnen afmeting:
155 x 390 mm
Diepte: 100 mm

INOX inzetschaal AISI 304 18/10
INOX inzetschaal
Dikte 1 mm

Buiten afmeting:
200 x 440 mm
Binnen afmeting:
155 x 390 mm
Diepte: 30 mm

AISI 304 18/10
INOX inzetschaal
Dikte 1 mm

Buiten afmeting:
370 x 440 mm
Binnen afmeting:
325 x 390 mm
Diepte: 30 mm

Drukknop waste Zwart mat
(Iseo collection)
Chrome
PVD Goud
PVD Koper
PVD Gunmetal

Standaard bij
Garda collectie

Rolmat 440
Zwart mat

Beschikbare
kleur Zwart

Afmeting (mm)
310 x 440 x 10

Iroko hout
snijplank

Polyethyleen
snijplank
dikte 20 mm.

Afmeting:
330 x 436 mm

HPL
snijplank

HPL
snijplank
dikte 18 mm.

Buitenmaat:
280 x 420 mm

Polyethyleen
snijplank

Polyethyleen
snijplank
dikte 18 mm.

Afmeting:
330 x 420 mm

Spoelbakken & KranenFalmec

Options et accessoires

Distributeur de 
savon en acier 
inoxydable 

AISI 304 18/10, 
finition satinée, 
capacité du 
réservoir 250 ml. 
Remplissage 
par le haut sans 
obligation de 
démonter le 
réservoir.

Le distributeur 
de savon peut 
être installé sur 
tout type d’évier 
produit par 
Falmec.

Distributeur de 
savon rond en 
métal armé
KACL.985#DF

Distributeur de 
savon rond or
KACL.985#CF

Distributeur 
de savon rond 
cuivre
KACL.985#UF

Panier en acier 
inoxydable

AISI 304 18/10 
Panier en acier 
inoxydable
Épaisseur 1 mm

Dimensions 
extérieures: 
200 x 440 mm
Dimensions 
intérieures:
155 x 390 mm
Profondeur: 
100 mm

Plateau 
égouttoir en 
acier inoxydable

AISI 304 18/10 
Panier en acier 
inoxydable
Épaisseur 1 mm

Dimensions 
extérieures: 
200 x 440 mm
Dimensions 
intérieures: 
155 x 390 mm
Profondeur: 
30 mm

AISI 304 18/10 
Panier en acier 
inoxydable
Épaisseur 1 mm

Dimensions 
extérieures: 
370 x 440 mm
Dimensions 
intérieures: 
325 x 390 mm
Profondeur: 
30 mm

Soupape 
de vidage 
automatique

Noir mat
Chrome
PVD Or
PVD Cuivre
PVD Bronze

Inclus dans la 
collection Garda

Egouttoir 440
Noir mat

Coloris 
disponible
Noir

Dimensions (mm)
310 x 440 x 10

Planche à 
découper en bois 
d’iroko

Planche à 
découper en bois 
d’iroko 
Épaisseur 20 mm

Dimensions 
extérieures :
330 x 436 mm

Planche à 
découper en HPL 
(Stratifié Haute 
Pression)

Planche à 
découper en HPL 
(Stratifié Haute 
Pression)
Épaisseur 18 mm

Dimensions 
extérieures: 
280 x 420 mm

Planche à 
découper en 
polyéthylène

Planche à 
découper en 
polyéthylène
Épaisseur 18 mm

Dimensions 
extérieures :
330 x 420 mm

Gamme Éviers & RobinetsFalmec64 65



Cuidado y Mantenimiento

El acero inoxidable es el mejor material 
para tu fregadero: es higiénico, duro, 
resistente al óxido y la corrosión. Los 
fregaderos Falmec son fabricados en 
acero inoxidable AISI 304 18/10 (EN 
1.4301), una aleación de acero (72%), 
cromo (18%) y níquel (10%) que es 
particularmente resistente a la corrosión, 
de acuerdo con EN ISO 3651-2 y ASTM 
A262 E. Gracias a su composición, el 
acero AISI 304 hace que el fregadero 
permanezca sin cambios durante toda la 
vida. 

Sin embargo, la falta de mantenimiento 
podría ocasionar la formación de manchas 
(blanquecinas, irisadas u oxidado), que 
en ningún caso denotan mala calidad o 
defectos del material. Las manchas más 
comunes, se deben a la evaporación del 
agua, mostrarse depósitos de sustancias 
minerales, alimentos, residuos de 
lavavajillas, líquidos para cocinar, sal, zumo 
de limón o tomate, que no hayan sido 
debidamente aclarados.

Para evitar 
cualquier 
incidencia, 
Falmec 
recomienda llevar 
a cabo un simple 
pero correcto 
mantenimiento 
diario, siguiendo 
esta guía: 

• Limpia el 
fregadero con 
agua tibia y jabon 
suave, usando 
una esponja 
suave, despues 
de cada uso.

En caso de 
suciedad 
persistente, 
sumerja un 
paño suave en 
las siguientes 
soluciones: 

• Agua y vinagre 
(80% agua y 
20% vinagre) 

• Jugo de Limón 
disuelto en agua

• Limpiador 
doméstico no 
corrosivo o 
abrasivo 

Durante los 
periodos de 
inactividad siga 
las siguientes 
precauciones: 

• Frotar 
vigorosamente 
toda la superficie 
de acero con un 
paño ligeramente 
empapado en 
vaselina para 
crear una película 
protectora

• Airear bien 
la habitación 
después de su 
uso

Fregaderos Composite
Los fregaderos Composite Falmec muestran una alta 
resistencia a las altas temperaturas y a los impactos. 
Son resistentes a la limpieza con productos químicos 
de cocina y están certificados para estar en contacto 
con los alimentos. Parra la limpieza diaria del fregadero 
Composite Falmec, es suficiente con utilizar agua 
caliente y un producto de limpieza doméstico normal.
Para evitar la acumulación de cal, es recomendable 
limpiar el fregadero después de cada uso con 
agua tibia, jabón y un paño suave. Después de 
cada operación de limpieza, aclare el fregadero 
completamente y séquelo con un paño suave. 
Se recomienda eliminar inmediatamente cualquier 
mancha causada por alimentos o sustancias 
colorantes. 
Las manchas comunes de comida (té, café, zumo) 
pueden eliminarse fácilmente  con agua caliente y jabón 
siempre que sean recientes.
 
• No utilice limpiadores abrasivos ni estropajos de 
metal 

• No utilice productos químicos de limpieza que no sean 
aptos para su uso en la cocina. 

• No vierta sustancias agresivas como alcohol, 
gasolina, lejía o disolventes en el fregadero: estos 
productos podrían dañar la superfície del fregadero. 

• No utilice la superficie del fregadero como superficie 
de corte; el uso de polietileno y tablas de cortar de 
madera pueden reducir el riesgo de dañar el fregadero

• No arroje objetos afilados o pesados al fregadero. 
Evite colocar un objeto muy caliente y otro muy frio 
sobre el fregadero simultáneamente

• No coloque objetos muy calientes sobre el fregadero. 
Use salvamanteles para objetos calientes. Abra el agua 
fría al verter agua hirviendo en el fregadero

• No lave ningún componente del fregadero en el 
lavavajillas. 

Fregaderos de acero inoxidable

Fregaderos PVD
Los fregaderos PVD están fabricados en acero inoxidable 
AISI 304 18/10
El recubrimiento especial de PV se obtiene mediante 
deposición al vacío de metales seleccionados sobre 
el sustrato de acero inoxidable. La tecnología PVD 
proporciona una fuerte adhesión del recubrimiento, 
con alta resistencia a la abrasión y corrosión. 
Recomendamos usar productos de limpieza suaves con 
PH neutro para mantener l color PVD. 

• No utilice productos de limpieza abrasivos, lana de 
acero o estropajos metalicos. 

• No lave ningún componente del fregadeo en el 
lavavajillas. Limpie siempre en dirección de la veta

• No utilice agentes de limpieza que contengan las 
siguientes sustancias: Soluciones a base de cloro, 
lejía y agentes blanqueadores, amoníaco, peróxido 
de hidrógeno, ácido fluorhídrico agentes a base de 
óxido activo. Todos estos productos dañan el acabado 
superficial PVD. 
No arroje objetos afilados o pesados al fregadero.

El fabricante no se hace responsable de los daños 
derivados del incumplimiento de estas Pautas de cuidado y 
mantenimiento, o el uso indebido del producto. 

El incumplimiento de las instrucciones de cuidado y 
mantenimiento pueden invalidar la garantía del fabricante. 

Fregaderos & GrifosFalmec

Care and maintenance

Stainless steel is the best material for your 
kitchen sink: it is hygienic, tough, resistant 
to rust and corrosion. Falmec sinks are 
made of AISI 304 18/10 stainless steel
(EN 1.4301), an alloy of steel (72%), 
chromium (18%) and nickel (10%) which
is particularly resistant to corrosion,
in compliance with EN ISO 3651-2 and 
ASTM A262 E. Thanks to its composition, 
AISI 304 steel ensures the sink remains 
unchanged for a lifetime.

However, a lack of care could lead to
the formation of stains (whitish, iridescent,
or rust-like), which never denotes poor 
quality or defects of the material.
The most common stains, which are due
to the evaporation of water, show deposits 
of mineral substances, of food and 
washing-up liquid residue, cooking liquids, 
salt, lemon or tomato juice, which have not 
been completely rinsed away.

To avoid any 
issues, Falmec 
recommends 
carrying out 
a simple but 
correct daily 
cleaning of the 
sink, observing 
the following 
guidelines:

• Clean the sink 
with warm water 
and mild soap, 
using a soft 
sponge, after 
each use

In case of 
persistent dirt, 
dip a soft cloth 
in the following 
solutions:

• Water and 
vinegar
(80% water
and 20% 
vinegar)

• Lemon juice 
dissolved in 
water

• Non-corrosive
and/or
non-abrasive 
household 
cleansers

During periods 
of long 
inactivity take 
the following 
precautions: 
vigorously rub 
all stainless 
steel surfaces 
with a cloth 
lightly soaked 
in Vaseline so 
as to create a 
protective film; 
air out the room 
after use. 

Composite sinks
Falmec composite sinks show high resistance to high 
temperatures and to impacts. 
They are resistant to chemical kitchen cleansing 
products and are certified for direct contact with food. 
For daily cleaning  of Falmec composite sinks, 
hot water and a normal household cleansing product 
are sufficient.

To avoid limescale build-up, we recommend cleaning 
the sink after each use with warm water, soap and 
a soft cloth. 
After each cleansing operation, rinse the sink 
thoroughly and dry  it with a soft cloth. 
It is recommended to remove immediately any stains 
caused by food or colouring substances. 
Common food stains (tea, coffee, juice) can be easily 
removed with very hot water and soap. 

• Do not use abrasive cleaners or iron scourers. 

• Do not use chemical cleansing products which are 
not suitable for use in the kitchen. 

• Do not pour aggressive substances such as alcohol, 
petrol, bleach or thinners into the sink: these products 
could damage the surface of the sink. 

• Do not use the sink surface as a cutting surface; 
the use of polyethylene and wooden cutting boards 
can reduce the risk of damage to the sink. 

• Do not throw sharp or heavy objects into the sink. 
Avoid placing a very hot and a very cold object on 
the sink simultaneously. 

• Do not place very hot objects on the sink. 
Use trivets for hot items. Turn on the cold water
when pouring boiling water in the sink. 

• Don’t wash any component of the sink in the 
dishwasher. 

Stainless steel sinks

PVD sinks
PVD sinks are made of stainless steel AISI 304 18/10. 

The special PVD coating is obtained through vacuum 
deposition of chosen metals on the stainless steel 
substrate. PVD technology provides a strong-hold 
coating, with high resistance to abrasion and corrosion. 
We recommend using a mild Ph-neutral cleaning agent 
to maintain the PVD colour. 

• Do not use abrasive cleaning agents, steel wool 
or iron scourers. 

• Don’t wash any component of the sink in the 
dishwasher. Always wipe in the direction of the grain. 

• Don’t use cleaning agents containing the following 
substances: Chlorine-based solutions, bleach and 
bleaching agents, ammonia, hydrogen peroxide, 
hydrofluoric acid, active oxygen-based agents. All these 
products damage the PVD surface finishing. 

• Do not throw sharp or heavy objects into the sink. 

The manufacturer shall not be held liable for damages 
arising from the non-respecting of these Care and 
Maintenance guidelines and for uses other than the ones 
mentioned above.

Please note that failure to follow these care and 
maintenance instructions may invalidate the 
manufacturer’s guarantee.

Sinks & Water TapsFalmec

Pielęgnacja i konserwacja
Stal nierdzewna to najlepszy materiał 
na zlew kuchenny: jest higieniczny, 
wytrzymały, odporny na rdzę i korozję. 
Zlewozmywaki Falmec wykonane są 
ze stali nierdzewnej AISI 304 18/10 (EN 
1.4301), stop zawierający (72%) żelaza, 
(18%) chromu  i niklu (10%), który jest 
szczególnie odporny na korozję, zgodnie 
z normą EN ISO 3651 -2 i ASTM A262 E. 
Dzięki swojemu składowi stal AISI 304 
sprawia, że zlewozmywak pozostaje 
niezmieniony przez całe życie.

Niemniej brak prawidłowej konserwacji 
stali może doprowadzić do powstania plam 
(białawych, opalizujących lub rdzawych), 
które w żadnym wypadku nie oznaczają 
złej jakości lub wady materiału. Najczęściej 
plamy powstają w wyniku parowania 
wody, pozostawiając osady z substancji 
mineralnych, resztek jedzenia i płynów do 
mycia naczyń, płynów kuchennych, soli, 
soku z cytryny lub pomidora, które nie 
zostały całkowicie wypłukane.

Aby uniknąć 
jakichkolwiek 
problemów, Falmec 
zaleca wykonanie 
codziennego 
prostego, ale 
prawidłowe czyszczenia 
zlewu, przestrzegając 
następujących 
wytycznych:

• Po każdym użyciu 
wyczyść zlew ciepłą 
wodą z łagodnym 
mydłem, używając 
miękkiej gąbki
W przypadku 
uporczywego 
zabrudzenia zamocz 
miękką szmatkę 
w następujących 
roztworach:

• Woda z octem (80% 
wody i 20% octu)

• Sok z cytryny 
rozcieńczony wodą

• Niekorozyjne i/lub 
nieścierne domowe 
środki czyszczące

Gdy produkt nie jest 
lub nie będzie długo 
używany należy 
podjąć następujące 
środki ostrożności: 
energicznie przetrzeć 
wszystkie powierzchnie 
ze stali nierdzewnej 
ściereczką lekko 
nasączoną wazeliną, 
aby utworzyć warstwę 
ochronną. Po wykonaniu 
tych czynności 
należy wywietrzyć 
pomieszczenie.

Zlewozmywaki kompozytowe Falmec wykazują wysoką 
odporność na wysoką temperaturę i uderzenia. Są odporne 
na chemiczne środki do mycia kuchni i posiadają atest 
na bezpośredni kontakt z żywnością. Do codziennego 
czyszczenia zlewozmywaka kompozytowego Falmec 
wystarczy gorąca woda i zwykły środek czyszczący do 
użytku domowego.

Aby uniknąć osadzania się kamienia, zalecamy 
czyszczenie zlewu po każdym użyciu miękką szmatką 
ciepłą wodą z mydłem. Po każdym czyszczeniu 
dokładnie wypłucz zlew i osusz miękką ściereczką. 
Zaleca się natychmiastowe usunięcie wszelkich plam 
spowodowanych przez żywność lub substancje barwiące. 
Zwykłe plamy po żywności (z herbaty, kawy, soku) można 
łatwo usunąć bardzo gorącą wodą z mydłem.

• Nie używaj ściernych środków czyszczących ani 
druciaków.

• Nie używaj chemicznych środków czyszczących, które 
nie nadają się do użytku w kuchni.

• Nie wlewaj do zlewozmywaka substancji agresywnych, 
takich jak alkohol, benzyna, wybielacz lub rozpuszczalnik: 
produkty te mogą uszkodzić powierzchnię  
zlewozmywaka.

• Nie używaj powierzchni zlewozmywaka jako powierzchni 
do cięcia; użycie polietylenowych i drewnianych desek 
do krojenia może zmniejszyć ryzyko uszkodzenia 
zlewozmywaka.

• Nie wrzucaj ostrych lub ciężkich przedmiotów do 
zlewozmywaka. Unikaj jednoczesnego umieszczania 
na zlewozmywaku bardzo gorącego i bardzo zimnego 
przedmiotu.

• Nie kładź na zlewozmywaku bardzo gorących 
przedmiotów. Używaj podstawek do gorących 
przedmiotów. Włącz zimną wodę podczas nalewania 
wrzątku do zlewozmywaka.

• Nie myj żadnego elementu zlewozmywaka w zmywarce.

Specjalną powłokę PVD uzyskuje się poprzez próżniowe 
osadzanie wybranych metali na podłożu ze stali nierdzewnej. 
Technologia PVD zapewnia trwałą powłokę o wysokiej 
odporności na ścieranie i korozję. Zalecamy stosowanie 
łagodnego środka czyszczącego o neutralnym pH, aby 
zachować kolor PVD.

• Nie używaj ściernych środków czyszczących, wełny 
stalowej ani żelaznych druciaków.

• Nie myj żadnego elementu zlewozmywaka w zmywarce. 
Zawsze wycieraj zgodnie z kierunkiem włókien.

• NIE UŻYWAĆ ŚRODKÓW CZYSZCZĄCYCH 
ZAWIERAJĄCYCH NASTĘPUJĄCE SUBSTANCJE: 

Roztwory na bazie chloru, wybielacze i środki wybielające, 
amoniak, nadtlenek wodoru, kwas fluorowodorowy, 
środki na bazie aktywnego tlenu. Wszystkie te produkty 
uszkadzają wykończenie powierzchni PVD.

• Nie wrzucaj do zlewu ostrych lub ciężkich przedmiotów.

Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody powstałe 
w wyniku nieprzestrzegania niniejszych wytycznych 
dotyczących pielęgnacji i konserwacji oraz w przypadku 
innych zastosowań niż wymienione powyżej.

Nieprzestrzeganie instrukcji pielęgnacji i konserwacji może 
spowodować unieważnienie gwarancji producenta.

Zlewozmywaki ze stali nierdzewnej

Zlewozmywaki kompozytowe Zlewozmywaki PVD

Zlewozmywaki i baterie kuchenneFalmec

Wartung und Pflege

Edelstahl ist das beste Material für Ihre 
Küchenspüle und Arbeitsplatte: Es ist 
hygienisch, fest, rostbeständig und 
korrosionsfest. FALMEC Spülen werden 
aus Edelstahl AISI 304 18/10 (EN 1.4301) 
hergestellt. Die Legierung enthält 72% 
Stahl, 18% Chrom und 10% Nickel und 
ist höchstkorrosionsbeständig, wie die 
Korrosionsprüfungen EN ISO 3651-2 
and ASTM A262 E zeigen.  Dank der 
besonderen Zusammensetzung von 
AISI304, bleiben Edelstahlspülen aus 
dieser Legierung AISI 304 jahrelang und 
jahrzehntelang unverändert.

Doch können bei unreichender 
Produktpflege trotzdem weißliche, 
regenbogenfärbige oder rostähnliche 
Flecken auftreten, die auf keinem Fall 
als Hinweis für niedrige Materialqualität 
oder als Materialdefekte zu sehen sind.  
In meisten Fällen werden Flecken von 
Leitungswasser und Waschwasser 
hinterlassen, die Ablagerungen von Kalk-
und anderen Mineralien oder Eßresten, 
Spuren von Spülmitteln, Kochflüssigkeit, 
Salz, Zitronen – oder Tomatensaft zeigen.

Um Probleme zu 
vermeiden, empfiehlt 
Falmec eine einfache, 
aber einwandfreie 
tägliche Reinigung der 
Spüle unter Beachtung 
der folgenden 
Richtlinien:

Reinigen Sie die Spüle 
nach jedem Gebrauch 
mit warmem Wasser 
und milder Seife 
mit einem weichen 
Schwamm. 
Bei hartnäckiger 
Verschmutzung tränken 
Sie ein weiches Tuch in 
die folgenden Lösungen:

 • Wasser und Essig 
(80 % Wasser und 
20 % Essig) 

• Zitronensaft in 
Wasser gelöst 

• Nicht ätzende und/
oder nicht scheuernde 
Haushaltsreiniger, 
welche die oben 
genannten Stoffe nicht 
enthalten

Bei langen 
Untätigkeitsperioden 
sollten Sie folgende 
Vorsichtsmaßnahmen 
treffen: Reiben Sie alle 
Edelstahloberflächen 
kräftig mit einem Tuch, 
das leicht in Vaseline 
getränkt ist, um einen 
Schutzfilm zu bilden; 
lüften Sie den Raum 
nach der Anwendung.

Composite Spülen
Falmec Composite Spülen weisen eine starke 
Beständigkeit gegenüber hohen Temperaturen und 
Stößen auf.
Sie sind beständig gegen chemische Küchenreiniger 
und für den direkten Kontakt mit Lebensmitteln 
zertifiziert. Für die tägliche Reinigung der Falmec 
Composite-Spülen reichen heißes Wasser und ein 
normaler Haushaltsreiniger aus.
Um Kalkablagerungen zu vermeiden, empfehlen wir, die 
Spüle nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser, Seife 
und einem weichen Tuch zu reinigen.
Spülen Sie das Waschbecken nach jedem 
Reinigungsvorgang gründlich aus und trocknen Sie es 
mit einem weichen Tuch ab.
Es wird empfohlen, Lebensmittel- oder 
Farbstoffflecken sofort zu entfernen.
Häufige Lebensmittelflecken (Tee, Kaffee, Saft) 
können leicht mit sehr heißem Wasser und Seife 
entfernt werden.

• Verwenden Sie keine Scheuermittel oder 
Scheuerschwämme.

• Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel, 
die nicht für die Verwendung in der Küche geeignet 
sind.

• Gießen Sie keine aggressiven Substanzen wie 
Alkohol, Benzin, Bleichmittel oder Verdünner in das 
Spülbecken: Diese Produkte könnten die Oberfläche 
des Spülbeckens beschädigen.

• Verwenden Sie die Oberfläche der Spüle nicht als 
Schneidefläche - die Verwendung von Kunststoff- 
und Holzschneidebrettern kann das Risiko einer 
Beschädigung der Spüle verringern.

• Werfen Sie keine scharfen oder schweren 
Gegenstände in die Spüle.
Vermeiden Sie es, gleichzeitig einen sehr heißen und 
einen sehr kalten Gegenstand auf die Spüle zu stellen.

• Stellen Sie keine sehr heißen Gegenstände in und auf 
die Spüle.
Verwenden Sie Untersetzer für heiße Gegenstände. 
Schalten Sie das kalte Wasser ein, wenn Sie kochendes 
Wasser in die Spüle gießen.

• Reinigen Sie keine Komponenten der Spüle in der 
Spülmaschine

Edelstahl Spülen

PVD-Spülen sind aus Edelstahl 
AISI 304 18/10
Die spezielle PVD-Beschichtung wird durch 
Vakuumabscheidung bestimmter Metalle auf dem 
Edelstahl-Substrat erzielt.
Die PVD-Technologie bietet eine Beschichtung 
mit starkem Halt und hoher Abrieb- und 
Korrosionsbeständigkeit. Wir empfehlen die Verwendung 
eines milden pH-neutralen Reinigungsmittels, um die 
PVD-Farbe zu erhalten.

• Verwenden Sie keine Scheuermittel, Stahlwolle oder 
Eisenschwamm.

• Reinigen Sie keine Komponenten der Spüle in der 
Spülmaschine. Wischen Sie immer in Richtung der 
Maserung.

• Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, die folgende 
Stoffe enthalten: Lösungen auf Chlorbasis, Bleichmittel, 
Ammoniak, Wasserstoffperoxid, Flusssäure, Mittel auf 
Aktivsauerstoffbasis. All diese Produkte beschädigen 
die PVD-Oberfläche.
Werfen Sie keine scharfen oder schweren Gegenstände 
in die Spüle.
Beschädigung der Spüle verringern.

• Werfen Sie keine scharfen oder schweren Gegenstände 
in die Spüle.
Vermeiden Sie es, gleichzeitig einen sehr heißen und 
einen sehr kalten Gegenstand auf die Spüle zu stellen.

• Stellen Sie keine sehr heißen Gegenstände in und auf 
die Spüle.
Verwenden Sie Untersetzer für heiße Gegenstände. 
Schalten Sie das kalte Wasser ein, wenn Sie kochendes 
Wasser in die Spüle gießen.

• Reinigen Sie keine Komponenten der Spüle in der 
Spülmaschine

Der Hersteller haftet nicht für Schäden, welche sich aus 
der Nichtbeachtung dieser Pflege- und Wartungshinweise 
sowie einer anderen Nutzung als der hier oben genannten 
ergeben.

Bei Nichtbeachtung der Pflege- und Wartungshinweise 
kann die Herstellergarantie erlöschen.

Verzorging en onderhoud

Roestvrij staal is het beste materiaal voor 
je spoelbak: het is hygiënisch, robuust, 
bestand tegen roest en corrosie. Falmec 
spoelbakken zijn gemaakt van AISI 304 
18/10 roestvrij staal (EN 1.4301), een 
legering van staal (72%), chroom (18%) en 
nikkel (10%) die bijzonder goed bestand is 
tegen corrosie, in overeenstemming met 
EN ISO 3651 -2 en ASTM A262 E. Dankzij 
de samenstelling, van AISI 304 staal blijft 
de spoelbak een leven lang onveranderd.

Ondanks dat kan het gebrek aan zorg 
leiden tot de vorming van vlekken 
(witachtig, iriserend of roestachtig), die 
in ieder geval niet duiden op een slechte 
kwaliteit of defecten van het materiaal. 
De meest voorkomende vlekken, die het 
gevolg zijn van verdamping van water, zijn 
afzettingen van minerale stoffen, voedsel- 
en afwasmiddelresten, kookvloeistoffen, 
zout, citroen- of tomatensap, die niet 
volledig zijn weggespoeld.

Om problemen te 
voorkomen, raadt 
Falmec aan om een ​​
eenvoudige maar 
correcte dagelijkse 
reiniging van de 
spoelbak uit te voeren, 
met inachtneming van 
de volgende richtlijnen:

• Reinig de spoelbak na 
elk gebruik met warm 
water en milde zeep en 
een zachte spons. Bij 
hardnekkig vuil dompelt 
u een zachte doek in de 
volgende oplossingen:

• Water en azijn (80% 
water en 20% azijn)

• Citroensap opgelost 
in water

• Niet-corrosieve en/
of niet-schurende 
huishoudelijke 
reinigingsmiddelen

Mocht u de spoelbak 
lange tijd niet gebruiken, 
neem dan de volgende 
voorzorgsmaatregelen: 
wrijf krachtig over 
alle roestvrijstalen 
oppervlakken met een 
doek die licht gedrenkt 
is in vaseline om een ​​
beschermende film te 
creëren; laat de kamer 
luchten na gebruik 
hiervan.

Composiet spoelbakken
Falmec composiet spoelbakken vertonen een hoge 
weerstand tegen hoge temperaturen en schokken.
Ze zijn bestand tegen chemische keukenreiniging 
producten en zijn gecertificeerd voor direct contact 
met voedsel.
Voor dagelijkse reiniging van de Falmec composiet 
spoelbak, Is warm water en een normaal huishoudelijk 
reinigingsproduct voldoende.
Om kalkaanslag te voorkomen, raden wij aan om de 
spoelbak na elk gebruik te reinigen met warm water, 
zeep en een zachte doek.
Spoel na elke reinigingshandeling de spoelbak grondig 
af en droog  het af met een zachte doek.
Het is aan te raden om eventuele vlekken direct te 
verwijderen veroorzaakt door voedsel of kleurstoffen.
Veel voorkomende voedselvlekken (thee, koffie, sap)

• Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of ijzeren 
schuursponsjes.

• Gebruik geen chemische reinigingsproducten die:
niet geschikt zijn voor gebruik in de keuken.

• Giet geen agressieve middelen zoals alcohol,
benzine, bleekmiddel of verdunners in de spoelbak: 
deze producten
kunnen het oppervlak van de spoelbak beschadigen.

• Gebruik het aanrechtblad niet als snijvlak;
het gebruik van polyethyleen en houten snijplanken
kan het risico op schade aan de spoelbak verminderen.

• Gooi geen scherpe of zware voorwerpen in de 
spoelbak.
Vermijd het plaatsen van zeer hete en of koude 
voorwerpen Tegelijkertijd op of in de spoelbak.
Gebruik onderzetters voor warme items. Zet het 
koude water aan bij het gieten van kokend water in de 
spoelbak.

• Was geen enkel onderdeel van de spoelbak in de
afwasmachine.

Roestvrijstalen spoelbakken

PVD spoelbakken
Gecoate spoelbakken zijn gemaakt van roestvrij staal 
AISI 304 18/10.
De speciale PVD-coating wordt verkregen door vacuüm
afzetting van gekozen metalen op het roestvrij staal
substraat. PVD-technologie biedt een sterke coating, 
met een hoge weerstand tegen slijtage en corrosie.
Wij adviseren het gebruik van een mild PH-neutraal 
reinigingsmiddel om de PVD-kleur te behouden.

• Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen, 
staalwol of ijzeren schuursponsjes.

• Was geen enkel onderdeel van de gootsteen in de
afwasmachine. Veeg altijd in de richting van de nerf

• Gebruik geen reinigingsmiddelen die de volgende 
stoffenbevatten: Op chloor gebaseerde oplossingen, 
bleek- en bleekmiddelen, ammoniak, waterstof peroxide, 
fluorwaterstofzuur, actieve op zuurstof gebaseerde 
middelen. Al deze producten beschadigen de PVD-
oppervlakteafwerking.
Gooi geen scherpe of zware voorwerpen in de gootsteen.

De fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld voor 
schade die voortvloeit uit het niet respecteren van deze 
zorg- en onderhoudsrichtlijnen en voor ander gebruik dan 
hierboven vermeld.

Het niet opvolgen van de instructies voor verzorging 
en onderhoud kan de garantie van de fabrikant doen 
vervallen.

Spoelbakken & KranenFalmec

Уход и обслуживание

Нержавеющая сталь – лучший 
материал для  кухонной мойки: 
гигиеничность, прочность, 
устойчивость к ржавчине и коррозии. 
Мойки Falmec из нержавеющей стали 
AISI 304 18/10 (EN1.4301), сплав стали 
(72%), хрома
(18%) и никеля (10%), особенно
устойчивы к коррозии, в соответствии с
EN ISO 3651-2 и ASTM A262 E. Благодаря 
составу стали AISI 304, качество мойки 
остается неизменным на многие годы. 
Тем не менее, отсутствие ухода может 

привести к образование пятен (белесых 
или радужных), которые ни в коем 
случае не обозначают низкое качество 
или дефекты материала. 
Наиболее распространены пятна, 
которые возникают из-за испарение 
воды вызывающее отложения 
минеральных веществ, из-за остатков 
продуктов питания, а также остатков 
моющих средств, соусов для 
приготовления пищи, соли, лимонного 
или томатного сока, которые не были 
полностью смыты.

Чтобы избежать 
любых проблем, 
Фалмек
рекомендует 
проведение
простых  ежедневных
методических 
рекомендаций 
по очистке:

•Очистите раковину
с теплой водой
и жидким мылом,
с помощью мягкой
губки после
каждого 
использования.

В случае стойких 
загрязнений,
использовать 
следующие решения:

• Вода и уксус
(80% воды
и 20% уксус)
• Раствор лимонного 
сока
 в воде
• Средства не 
вызывающие 
коррозию
и/или неабразивные
моющие средства

В период 
длительного
отсутствия дома есть
меры рекомендации:
энергично вытирать
все нержавеющие
стальные 
поверхности
тканью
слегка пропитанную
вазелином для
создания
защитной пленки;
проветрить 
помещение
после 
использования. 

Композитные мойки
Композитные мойки Falmec демонстрируют высокую 
устойчивость к высоким температурам и ударам.
Они устойчивы к химическим средствам для чистки продукции 
и сертифицированы для прямого контакта с пищевыми 
продуктами.
Для ежедневной очистки композитной мойки Falmec, 
достаточно горячей воды и обычного бытового чистящего 
средства.

Во избежание образования известкового налета рекомендуется 
чистить раковину после каждого использования с теплой 
водой, мылом и мягкой ткани.
После каждой очистки ополаскивайте раковину
и тщательно и вытрите насухо мягкой тканью.
Вызванные пищевыми продуктами или красящими веществами 
пятна, рекомендуется удалять немедленно.
Обычные пятна от еды (чай, кофе, сок) можно легко удалить 
горячей водой с мылом.

• Не используйте абразивные чистящие средства или железные 
мочалки.
• Не используйте химические чистящие средства, которые не 
подходит для использования на кухне.
• Не заливайте агрессивные вещества, такие как спирт, бензин, 
отбеливатель или растворители в раковину: эти продукты
могут повредить поверхность раковины.
• Не используйте поверхность мойки в качестве разделочной 
поверхности;
использование пластиковых и деревянных разделочных досок 
может снизить риск повреждения раковины.
• Не бросайте острые или тяжелые предметы в раковину. Не 
кладите очень горячие и очень холодные предметы на раковину 
одновременно.
• Не кладите на раковину очень горячие предметы. Используйте 
подставки для горячих предметов. Включите холодную воду
при выливании кипятка в раковину.
• Не мойте какие-либо компоненты раковины в
посудомоечной машине.

Мойки из нержавеющей стали

Мойки с PVD-покрытием
Мойки с PVD изготовлены из нержавеющей стали AISI 304 18/10.
Специальное покрытие PVD получается с помощью 
вакуумного нанесения определённых цветовых материалов на 
нержавеющую сталь.
Технология PVD обеспечивает сильную фиксацию покрытия, 
обладает высокой стойкостью к истиранию и коррозии.
Мы рекомендуем использовать мягкое чистящее средство с 
нейтральным pH для сохранения цвета PVD.

• Не используйте абразивные чистящие средства, стальную или 
железную мочалки.

• Не мойте какие-либо компоненты раковины в
посудомоечной машине. Всегда протирайте по направлению 
полировки стали.

• Не используйте чистящие средства, содержащие следующие 
вещества: растворы на основе хлора, отбеливатели и 
отбеливатели, нашатырный спирт, перекись водорода,
аммиак, агенты на основе активного кислорода. Все эти 
продукты повреждают покрытие поверхности PVD.

• Не бросайте острые или тяжелые предметы в раковину.

Производитель не несет ответственности за ущерб
возникающий из-за несоблюдения настоящих правил
и инструкции по техническому обслуживанию, а также 
использование продукции для других целей
чем упомянутые выше.

Несоблюдение ухода и содержания согласно,
инструкции могут привести к аннулированию гарантии 
производителя.

Мойки и СмесителиFalmec

Verzorging en onderhoud

Roestvrij staal is het beste materiaal voor
je spoelbak: het is hygiënisch, robuust,
bestand tegen roest en corrosie. Falmec
spoelbakken zijn gemaakt van AISI 304
18/10 INOX (EN 1.4301), een legering van 
staal (72%), chroom (18%) en nikkel (10%) 
die bijzonder goed bestand is tegen 
corrosie, in overeenstemming met EN 
ISO 3651 -2 en ASTM A262 E. Dankzij de 
samenstelling, van AISI 304 staal blijft de 
spoelbak een leven lang onveranderd.

Ondanks dat kan het gebrek aan zorg
leiden tot de vorming van vlekken
(witachtig, iriserend of roestachtig), die
in ieder geval niet duiden op een slechte
kwaliteit of defecten van het materiaal.
De meest voorkomende vlekken, die het
gevolg zijn van verdamping van water,
zijn afzettingen van minerale stoffen, 
voedselen afwasmiddelresten, 
kookvloeistoffen, zout, citroen- of 
tomatensap, die niet volledig zijn 
weggespoeld.

Om problemen te
voorkomen, raadt
Falmec aan om een
eenvoudige maar
correcte dagelijkse
reiniging van de
spoelbak uit te voeren,
met inachtneming van
de volgende richtlijnen:

• Reinig de spoelbak na
elk gebruik met warm
water en milde zeep en
een zachte spons. Bij
hardnekkig vuil 
dompelt u een zachte 
doek in de volgende 
oplossingen:

• Water en azijn (80%
water en 20% azijn)

• Citroensap opgelost
in water

• Niet-corrosieve en/
of niet-schurende
huishoudelijke
reinigingsmiddelen

Mocht u de spoelbak
lange tijd niet 
gebruiken, neem dan 
de volgende
voorzorgsmaatregelen:
wrijf krachtig over
alle roestvrijstalen
oppervlakken met een
doek die licht gedrenkt
is in vaseline om een
beschermende film te
creëren; laat de kamer
luchten na gebruik
hiervan.

Composiet spoelbakken
Falmec composiet spoelbakken vertonen een hoge
weerstand tegen hoge temperaturen en schokken.
Ze zijn bestand tegen chemische keukenreiniging
producten en zijn gecertificeerd voor direct contact
met voedsel.

Voor dagelijkse reiniging van de Falmec composiet
spoelbak, Is warm water en een normaal huishoudelijk
reinigingsproduct voldoende.
Om kalkaanslag te voorkomen, raden wij aan om de
spoelbak na elk gebruik te reinigen met warm water,
zeep en een zachte doek.

Spoel na elke reinigingshandeling de spoelbak grondig
af en droog het af met een zachte doek.
Het is aan te raden om eventuele vlekken direct te
verwijderen veroorzaakt door voedsel of kleurstoffen.
Veel voorkomende voedselvlekken (thee, koffie, sap)

• Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of ijzeren
schuursponsjes.

• Gebruik geen chemische reinigingsproducten die:
niet geschikt zijn voor gebruik in de keuken.

• Giet geen agressieve middelen zoals alcohol,
benzine, bleekmiddel of verdunners in de spoelbak:
deze producten kunnen het oppervlak van de spoelbak 
beschadigen.

• Gebruik het aanrechtblad niet als snijvlak;
het gebruik van polyethyleen en houten snijplanken
kan het risico op schade aan de spoelbak verminderen.

• Gooi geen scherpe of zware voorwerpen in de
spoelbak.

Vermijd het plaatsen van zeer hete en of koude
voorwerpen Tegelijkertijd op of in de spoelbak.
Gebruik onderzetters voor warme items. Zet het
koude water aan bij het gieten van kokend water in de
spoelbak.

• Was geen enkel onderdeel van de spoelbak in de
afwasmachine.

Inox spoelbakken

PVD spoelbakken
Gecoate spoelbakken zijn gemaakt van roestvrij staal
AISI 304 18/10.
De speciale PVD-coating wordt verkregen door vacuüm
afzetting van gekozen metalen op het roestvrij staal
substraat. PVD-technologie biedt een sterke coating,
met een hoge weerstand tegen slijtage en corrosie.
Wij adviseren het gebruik van een mild PH-neutraal
reinigingsmiddel om de PVD-kleur te behouden.

• Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen,
staalwol of ijzeren schuursponsjes.

• Was geen enkel onderdeel van de gootsteen in de
afwasmachine. Veeg altijd in de richting van de nerf.

• Gebruik geen reinigingsmiddelen die de volgende
stoffenbevatten: Op chloor gebaseerde oplossingen,
bleek- en bleekmiddelen, ammoniak, waterstof peroxide,
fluorwaterstofzuur, actieve op zuurstof gebaseerde
middelen. Al deze producten beschadigen de 
PVDoppervlakteafwerking.

Gooi geen scherpe of zware voorwerpen in de gootsteen.

De fabrikant kan niet aansprakelijk worden gesteld voor
schade die voortvloeit uit het niet respecteren van deze
zorg- en onderhoudsrichtlijnen en voor ander gebruik dan
hierboven vermeld.

Het niet opvolgen van de instructies voor verzorging
en onderhoud kan de garantie van de fabrikant doen
vervallen.

Spoelbakken & KranenFalmec

Entretien

L’acier inoxydable est le meilleur matériau 
qui soit pour l’évier de votre cuisine : il est 
hygiénique, robuste, résistant à la rouille
et à la corrosion. Les éviers Falmec sont
en acier inoxydable AISI 304 18/10
(EN 1.4301), un alliage d’acier (72%), 
de chrome (18%) et de nickel (10%), 
particulièrement résistant à la corrosion, 
conformément aux normes EN ISO 3651-2 
et ASTM A262 E. Grâce à sa composition, 
l’acier AISI 304 permet à l’évier de rester 
intact pendant toute une vie. 

Néanmoins, un manque d’entretien 
pourrait conduire à la formation de tâches 
(blanchâtres, irisées ou de rouille) qui ne 
sont en aucun cas le signe d’une mauvaise 
qualité ou de défauts du matériau. 
Les tâches les plus communes, dues à 
l’évaporation de l’eau, apparaissent sous 
forme de dépôts de substances minérales, 
de nourriture et de résidus de liquide 
vaisselle, de liquides de cuisson, de sel,
de jus de citron ou de tomate qui n’ont pas 
été totalement éliminés par rinçage.

Pour éviter tout 
problème, Falmec 
recommande 
d’effectuer 
un nettoyage 
quotidien simple 
mais correct de
l’évier, en 
respectant les 
recommandations 
suivantes:

• Après chaque 
utilisation, 
nettoyer l’évier 
à l’eau chaude et 
au savon doux, 
en utilisant une 
éponge douce. 
En cas de saleté 
persistante, 
tremper un chiffon 
doux dans l’une 
des solutions 
suivantes:

• eau et vinaigre 
(80% eau et 20% 
vinaigre)

• jus de citron 
dissous dans de 
l’eau

• détergent 
ménager non 
corrosif et/ou non 
abrasif

 

En cas de période 
d’inactivité 
prolongée, prendre 
les précautions 
suivantes : frotter 
vigoureusement 
toutes les 
surfaces en inox 
avec un chiffon 
légèrement imbibé 
de vaseline afin 
de créer un film 
protecteur ; bien 
aérer la pièce 
après utilisation.

Éviers en matériaux composites 
Les éviers Falmec en matière composite démontrent 
une forte résistance aux températures élevées et aux 
impacts. Ils sont résistants aux détergents chimiques 
ménagers et sont certifiés pour le contact direct avec 
les aliments. 
Pour le nettoyage quotidien de votre évier Falmec en 
matière composite, de l’eau et un détergent ménager 
ordinaire suffisent. 
Pour éviter les dépôts de calcaire, nous recommandons 
de nettoyer l’évier après chaque utilisation avec de 
l’eau chaude, du savon et un chiffon doux. 
Après chaque nettoyage, rincer soigneusement l’évier 
et le sécher avec un chiffon doux. 
Il est recommandé d’enlever immédiatement les taches 
causées par des aliments ou des colorants. 
Les tâches courantes (thé, café, jus) s’enlèvent 
facilement avec de l’eau très chaude et du savon. 

• Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs ni d’éponge 
métallique. • Ne pas utiliser de détergents chimiques 
non destinés à l’utilisation dans une cuisine. 

• Ne pas verser de substances agressives telles que de 
l’alcool, de l’essence, de l’eau de javel ou des diluants 
dans l’évier car ces produits risquent d’endommager sa 
surface. 

• Ne pas utiliser la surface de l’évier comme plan de 
découpe ; l’utilisation de planches à découper en 
polyéthylène et en bois permet de réduire le risque 
d’endommager l’évier. 

• Ne pas jeter d’objets pointus ou lourds dans l’évier. 
Éviter de placer un objet très chaud et un objet très 
froid en même temps sur l’évier. 

• Ne pas poser d’objets très chauds sur l’évier. Utiliser 
des dessous de plat pour les objets très chauds. Ouvrir 
le robinet d’eau froide lorsque vous versez de l’eau 
bouillante dans l’évier. 

• Ne laver aucune pièce de l’évier au lave-vaisselle.

Éviers en acier inoxydable

Éviers PVD
Les éviers PVD sont en acier inoxydable AISI 304 18/10.

Le revêtement spécial PVD est obtenu par dépôt sous 
vide de métaux sélectionnés sur le substrat d’acier 
inoxydable. La technologie PVD offre un revêtement 
durablement robuste et très résistant à l’abrasion et à la 
corrosion. 
Nous recommandons d’utiliser un produit de nettoyage 
doux à pH neutre pour conserver la couleur du PVD. 

• Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs, de paille de fer, 
ni d’éponge métallique. 

• Ne laver aucune pièce de l’évier au lave-vaisselle. 
Toujours essuyer l’évier dans le sens du grain. 

• Ne pas utiliser d’agents de nettoyage contenant les 
substances suivantes : solutions à base de chlore, d’eau 
de javel et d’agents blanchissants, d’ammoniaque, 
de peroxyde d’hydrogène, d’acide fluorhydrique et 
d’agents actifs à base d’oxygène. Tous ces produits 
endommagent la finition de surface PVD. 

• Ne pas jeter d’objets pointus ou lourds dans l’évier.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de 
dommages découlant du non-respect de ces consignes 
d’entretien et en cas d’usages autres que ceux 
mentionnés ci-dessus. 

Le non-respect des instructions d’entretien peut 
invalider la garantie du fabricant.

Gamme Éviers & RobinetsFalmec6766
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